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Personerne : 

LiNDELIN. 
Skipper Enochsen. 
Styrmanden. 
Stewarten. 
Seilmageren. 

SjOFOLK. 

Jan Wiedewelt, Kjobmand. 

LiskenErpekom, gammelTjenerinde i detWiedeweltskeHus. 

To KONDITORBUD. 

Jeremiasen \ 

Mathisen j> Jaegteskippere. 

Gamle Eliasen J 

Major Rattibach, garnisonerende Militser. 

Truls, bans Tjener. 

PRiEDIKANTEN. 

Fru SCHNACKENBERG. 

Fru FiNKENHAGEN. 

Madam Tornkrans. 

Fru Snabel. 

Jomfru Andrine Kjevlegaard. 

Jomfru WiTTE Kjevlegaard. 

DoRTHE, Tjenestepige hos Praedikanten. 

Trampedeller, Berider. 

En V.ERT. 

En Opvarter. 

Tre Herrer. 

To Hesteinteresserede. 

CiRKUSPUBLIKUM. 
CiRKUSTJENERE Og RiDEKNEGTE. 
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F0RSTE AKT 



Kahyt med aabent Skylight og enTrappe paa venstre 
Sidevaeg skraat op til Daekket. Paa hoire Sidevaeg to Koier 
over hinanden med et halvtiltrukket Gardin for og en Baenk 
under. Kister og Skrin, blaa og rodmalte med Bonderoser 
og Snirkler. Paa Baggrundsvaeggen to Kahytsvinduer og 
mellem dem et Speil, hvorunder et Opslagsbord med en 
Krak paa hver Side. Tilhoire en Kogeovn og paa venstre 
Side af Speilet, lioiere oppe paa Vaeggen et Skab, hvori 
ses Flasker. 

Af og til udover Scenerne s6r man en stor Skogkat 
^en mekanisk) med gulgronne gnistrende 0ine og busket 
Hale smyge sig om i Kahytten og forsvinde i et Aflukke, 
der er placeret paa den Koierne modsatte Vaeg henne ved 
Trappen, hvor den bar sine Unger. 

Tilboire sidder Skipperen, — en bred, staut, rodskjaegget 
Skikkelse. Tilvenstr^ Lindelin, — de spiller Femkort ved 
Kabytsbordet. 

Lindelin er underlig bondegloret klaedt ; hendes 0ren- 
ringe med store gronne Stene blinker intenst. Hun nytter 
Kortene koket som Vifte og plirer til Skipperen under 
Spillet, medens Vildkatten af og til smyger sig om paa 
Bordet mellem Kortene og om hendes Ryg og Hals. 
Jonas Lie: Lindelin. I 
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LINDELIN 

skyver lempelig blidt til Katten 

Afveien, Pusen min, — gaa hen og kig i 
Kortene bans, Du! 

ENOCHSEN 

Ja, den Buskesvandsen dens, naar den slig 
pudser en op i Naese og Ansigt, saa — hm! — 
faar en som en Lyst til at harke sig. — Nei, 
nei, jeg vil derfor slet ikke sige, at den er i 
nogen Maade generlig, den snille, pene Pusen, 

nei klapper den forsigtig omForbenene for at flytte den fra sine 

Kort. Trakker Haanden hastig til sig. All ! dampet indsmig- 

lende, medens han suger Haanden for Riftet efter Kloret. Det t0T 

vaere et Saet noksaa lange Barberknive, Du 
gjemmer saa kjaelent i de smaa Poteme dine, 
Skogpus. 

LINDELIN 

laegger Kinden emt ind til Katten 

Du Klorl — Aa, Du er saa deilig, deilig, 
Pusen min! 

Katten hen til £nochsen. 



ENOCHSEN 
Uf, byr den mig ikke Busken sin igjen. 
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LINDELIN 

kaster ivrig sidste Kort 

Ser Du, sidste Stik mit! — Ud med Honning- 
kagen, Enochsen! 



ENOCHSEN 
Nu straks? — Du kan da bie, Soten min, 
og gi mig lidt Pust til at vinde, jeg ogsaa. 

LINDELIN 
Bare saa jeg faar bide i den, Enochsen, — 
et lidet, ganske lidet Bid. 



ENOCHSEN 

raekker med Haanden ned i Kisten bag sig efter Honningkage, bryder 
af og gir hende ct Stykke 

Saa — derl Men bare lidet, ganske lidet, 
horer Du, — ellers vil Du ikke spille mere. Og 
Du v6d Aftalen: — Femkort, til hele Stokken 
er gi't ud. Vinder Du, faar Du en Honningkage — 



LINDELIN 

bedende 

Og lidt Mj0d ogsaa, Soten min. 
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ENOCHSEN 
Nu? — midt paa Dagen! Det er forsvoret 
ombord hos Skipper Enochsen det. — Og, 
vinder jeg, faar jeg et Kys. 

LINDELIN 

surmulende 

Jeg maa da vel faa en Kagebid til vel, — 
bare lidt til Pus? 

ENOCHSEN 
Nei, Aftalen, Lindelin, — vaersaagod! 

LINDELIN 

spidser Mund og raekker Ansigtet mod ham 

Naar jeg holder Honningkagestykket i 
Munden — slig? — og deler med Dig, saa Du 
kan bide af din Halvpart? 



ENOCHSEN 
He he he, — he he he, — saa rod en liden 
Mund som en Rose, og saa blinkende hvid en 
Tandgar. Det er vel et Syn, som ^n aldrig 
skulde ha set Mage til i Verden. 

Han gir hende en Honningkagesnab og rsekker sig over Bordet for at 
bide. 
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LINDELIN 
drager sig hastig tilbage og spiser Kagestykket 

Det kom af dette tykke Skjaegget dit. at 
Du ikke fik Tag i din Part. 

ENOCHSEN 

hidsig 

Saa skal vi spille igjen. 

LINDELIN 

Ja — a, hvis Du gir mig Resten af Honning- 
kagen, saa Pus, stakkars Pus! ogsaa kan faa 

lidt. Enochsen gir hende Resten af Kagestykket, hvoraf hun spiser; 
stikker en Bid i Munden paa Katten og skydser den saa afsted. — Gaa 

nu ind til alle Ungerne dine! 

Katten smyger sig ind i Aflukket. 

ENOCHSEN 

gir ud Kort og de fortsaetter Spillet, medens hun tygger. Han tar 
dundrende med Nseveme i Bordet sidste Stik med Glans 

Det er mit. — Nu Kysset! 

Lindelin koketterer bag Kortene og unddrager sig, indtil han faar Nip 

af Kysset. Hun titter derunder stadig op til Flaskeskabet, og de spiller 

igjen. 

LINDELIN 

udbryder overstremmende 

Nei, hvor slu han er, den staute Skipperen 
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min! — hvor deilig han fusker og ler saa lurt 
i Skjaegget. Springer op. Nei, jeg holder det ikke 
ud, Enochsen! — saa/^r vakker Du er! Daekker 

hans 0me med begge Haender. Luk 0inene hclt igjcil. 

Kan Du holde dem slig taet lukkede, til Du har 
talt til hundrede, skal Du faa ti — tolv Kys af 
de bedste. Du lurer Dig ikke til at titte vel? — 
Du er saa vakker slig med 0inene igjen, Enochsen ! 

Springer op paa Krakken og raekker til Mjedflasken, som hun hastig 
faar Korken af og saetter for Munden. £t 0ieblik efter er hun nede. 

Saa, Enochsen, luk op 0inene! 

Hun kysser ham rundt Ansigtet og taeller for hvert Kys til ti. 
ENOCHSEN 

lukker 0inene under Nydelsen 

Jamen synes jeg ikke, det ligesom dufter 
af Mj0d, naar jeg saadan traekker ind Veiret, ja. 

LINDELIN 
Nae — i? — og det bare fordi jeg isted 
taenkte paa Mj0d. Men, naar Du vidste, hvor 
Du dufter af Fisken, vi har ombord! 

ENOCHSEN 
Aa saa fin en Natur, Du er, — saa en 
naesten kan bli bange for at bande endog det 
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allemodvendigste ombord i sin egen Jaegt. KUpper 
hende varsomt. Som Lilicii paa Markcn, som Floiel 
og Dun at stryge paa Kinden! 

LINDELIN 

titter i etvaek soart ned til Honningkageskrinet, snart op til Fiaskeskabet. 

Hun begynder at trippe urolig foran ham, skjrver og puffer leeade til 

ham og knytter Haanden som truende op i hans Ansigt. 

Du er saa staerk, Enochsen, saa karslig bred- 
skuldret, ligner Hjerterkonge i sin r0Sselige Vselde 
med det rode Silkeskjaegget dit. Og enda er 

j eg ikke raed Dig ! l^r og aper. og knader ham, medens hun 
alt i ^t titter ned mod HonningkageskriDet og op mod Fiaskeskabet. 

Laeg Nseven din paa Bordet ved Siden af min, 
Enoch I Hu, — saa svaer og barket og skraekke- 
iig den er mod min. Og enda saa tor Du ikke 
andet end la' mig vinde paa Dig. ^Erter og aegger. 
Du t0r ikke, — ellers blir der ingen Kys af, 
v^d Dul 

ENOCHSEN 
He he he, — nei, Du kan nok gjerne slaa 
alt det, Du aarker, med den sode, blode Poten 
din. Det bare klor saa deilig i Skjaegget. 

LINDELIN 

ser beundrende paa ham. Pludselig heftig 

Nei, jamaen maa jeg lukke 0inene dine igjen, 
de ^x for vakkre! 

laegger begge sine Haender paa hans 0ine og ser sig raadvild om. 
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ENOCHSEN 

vrinsker og humrer iodfornciet 

He he he . . . 

LINDELIN 
H0r nu, Enoch, — Gulleskipperen min ! Du 
vil jo vaere aerlig og aldrig narre eller svige 
hende, som har gjort det store Offer for sin 
Kjaerligheds Skyld at forlade sit gjilde, rige 
Hjem langt inde paa Skogen og gaa b^nt fra 
Brudeskamlen og lige ombord og tiihavs med 
Dig! — Ja, for Du maa tro, det var noget til 
Greier, — det lyste og gloste i Vinduerne, og 
Guld og S0IV var det, hvad ^n tog i. Lover 
og svaerger Du, Enoch, aldrig at narre eller 
svige din egen Lindelin? Aldrig! 

ENOCHSEN 

vil fare op 

Ja ved heite gloendes — 

LINDELIN 

Nei, Ne — hei, sid, som Du sidder, horer 
Du! Luk ikke op 0inene. Og, om Du loi, — 
aa, jeg laa der i Stivkrampen, — dpde paa 
Flekken, Enoch! 
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ENOCHSEN 

Sig bare fore Du, saa svaer' Enochsen. For 
en saa rivenes deilig Himmeriges baade Rose 
eg Lilie som Du, — og vaerre og vaerre for- 
rivenes deilig blir Du for hver Dag, Sola mi! 

LINDELIN 

titter begjerlig op mod Flaskeskabet 

Vil Du nu sidde slig rolig, ganske rolig, 
til Du har faat talt til /^hundrede, — saa skal 
Du faa s^ mig staa foran Dig med udslagent 
Haar, som den deiligste Huldre. 

Hopper op paa Krakkea, hvor hun saa hastig snapper Flasken ud af sit 
Rum. 

Du kan gjerne vende Dig bort ogsaa! 

ENOCHSEN 
Sig bare fra, naar jeg skal begynde at 

taelle. Slaar 0inene op, idet han vender sig. Men, hvad 

gj0r Du der ved Mjodflasken? 

LINDELIN 

indbidt blidt med Flasken i haevet Arm 

Huldren maa da ha noget, som kan fore- 
stille Lur vel? — Men nu, — siden Du vendte 

Dig Om og keg, saa straffende i Graad mere og mere 
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jamrende. — Nci, dct havdc jcg ikkc tfo't Dig 
til, Enoch! Jeg taenkte, Du var en anden Kar 
jeg, trofast som Fjeldet, og saa — . Uf — huf — 
dette gaar mig b^nt tvers gjennem Hjertet. 
skrigcr. Giv mig noget at drikke, — jeg daaner 
— Pcger med iEkeihed. Du Under Hiig nok noget af 
det lunkne, grumsede Vand der i Spilkummen 
henne paa Ovnen. 



ENOCHSEN 

reiser sig 

Tag Dig heller en Slurk af Mj0den, Du 
har i Haanden, Du Sm0rblommen min, — det 
kan hjelpe. 

LINDELIN 

drikker og udsteder mellem hver Slurk 

Aa — haa! — Aa — haa! — Saa Du bar 
bedraget mig, Enoch. En stakkars troskyldig 
Pige, som Du lokkede bort til Dig! hastig Men, 
hvad var det, jeg saa, — et stort Hul bag i 

Buksen din. SnU Dig Om! Medens han vender sig, temmer 
hun Flasken helt ud og springer ned af Krakken. Dcr maa eU 

ny Lap paa. Torrer 0inene. Nei ikke skal SJ0bassen 
min gaa slig bar, udsat for Vinden og kolde 
Blaasten, — om han bedrog mig aldrig saa 
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haardt. Og nu, vi snart kommer tillands og 
skal bes6s af alle de fineByfolk! Roper op afXrappen. 
Anders Seilmager, Anders Seilmager! Kommed 
en Lap til Bukseenden bans Enochsen. xii Enochsen. 
Og saa laegger Du Dig der tvertover Krakken, 
saa jeg kan faa sy. 



ENOCHSEN 

forbleffet uforstaaende, opfatter det som Speg 

Hehehe, — hihihi. Det blev noget at stryge 
et varmt Persejern paa. 



LINDELIN 

nikker stolt 

Ja— a, min rosselige Skipperbasse kny'de 
nok ikke, om saa Bolten var gloendes. 



ENOCHSEN 

staar et 0ieblik stum oprert, udbryder saa barsk 

Der? . . tvertover Krakken? . . jeg? 



LINDELIN 
Naar det er dine egne Bukserl — Nu er 
Du urimelig, Enochsen. 
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ENOCHSEN 
Nei saa dundre mig! — Nu svor Enochsen 
baade for sig og Jaegta ! 



LINDELIN 

Ret saa, ret saa, Enochsen! Dominer og 
huser, — tramp og trak paa Konen din, — i 
samme Stund, som hun ikke v6d, hvad hun 
skal gj0re for Kjaerlighedsgjerning imod Dig I 
Begynder at tude. Og ikke engang husker, at Du 
lige nu stak hende tvertigjennem Hjertet, — ^ 
sveg og bedrog mig, — og enda ikke for sit 
Liv vil vide af andet end dit eget bedste. 



ENOCHSEN 
med Gravrast traekker sig i Skjaegget 

Jeg sp0r Dig bare: Er det sommeligt for 
en forfaren Skipper, som har seil't med egen 
Jsegt i fjorten Aar paa alle Fiskevaer at ser op mod 
det aabne Skylight forevisc sig for Mandskabet fra 
den Side? 

LINDELIN 

sidder med vredne Haender og stirrer stille fortvilet ned i Giilvet 

Jeg ser ikke andet, end at det blir vaerre 
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og vaerre niellem os jeg. Overgi't. Aa, jeg er saa 
ulykkelig — saa ulykkelig. — 

Eaochsen stryger og kjaeler hende. Lindelin farer pludselig vildt op. 

Jeg vil hjem igjen til Far ogMorl — hjem 
igjen, siger jeg Dig. Aa, de skulde vide, hvor- 
dan Datter deres nu er fareni 



ENOCHSEN 

Soten, S0ten! — Naar nu Skipperen fpier 

Dig, — horer Du, — foier Dig. — Hor da, hot 

da. Det skal jo bli, som Du vil, Lindelin min ! — 

Lillepus min ja. — xrester. Saa saa, nu blir det 

nok bra igjen. Ser betaenkt urolig op mod Kahytstrappen 

og skyiightet. Jeg vil bare f0rst op paa Daekket og 
kommandere Folkene tilveirs for at bjerge Top- 
seilet. Jaegten ruUer saa, synes jeg, det er vist 
0get med Vinden. 



LINDELIN 
Op paa Daekket med det gabende Hul 
bag? — Aldrig i Evighed! — saa baade Styr- 
mand og Mandskab skulde faa det at fore Dig 
ud i Folkemunde for. Mands Skam er Konens 
Skam, og din Tort er min Tort, skulde jeg 
mene. HoldtDu lidt mere afmig, saabehovede 
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jeg ikke at undervise Dig om det. Paa craaden. 
Aah, — aah, — jeg er saa ulykkelig! 

ENOCHSEN 

paster tungt 

Ja ja ja, — det faar saa bli da, Puten mint 

kjaelende over hende. Nci graat nu tkke, hOfCr Du. 

Saa, — saa. Enochsen gj0r jo som Du vil, 
horer Du, bare han faar lidt Raeson for det 
forst. Og Lindelin min hun v6d nok, hvordan 
det skal vaere hun! — Saa, saa Skogprinsessa 
mi*. — Saa, nu graeter vi ikke mere, Kjaelepus! 
Og saa gir Du mig et Kys, saa jeg kan vide, 
at Du er lige blid igjen. 

LINDELIN 
Vil Du laegge Dig tilrette da? 

ENOCHSEN 

befippet, bedende 

Straks, straks. 



LINDELIN 

raekker Truten frem 
Der 1 kysser ham ; men farer hastig tilbage. Huf, Enoch- 
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sen! de Skjaeggestubberne dine stikker jo som 
B0rster, strutter som Pigger. Det kommer af 
din modstridige Natur. 



ENOCHSEN 

kryber sig dlrette henover Krakken, som han forsigtig placerer bag den 
heie Kiste, saa han dsekkes for Publikum. Ydmygt 

Her ligger jeg jo. 



LINDELIN 

til Seilmageren, der kommer ned af Trappen 

Ja, er det ikke en snil Mand, jeg bar. Se 
bare Vildbassen min nu! Der er nok ikke 
mange Koner, som bar Magen. 

f^ochsen stenner dybt. 



LINDELIN 
Raek bid Lappen, Seilmagerl Hun maaier dentil at 

passe, klipper og laegger den tilrette over Flaengen. Og nU tracder 

vi Traaden ind i Naalen. De gaar tii hver sin Kant og 

drager; hun med Naalen og Seilmageren med Traaden, for at den kan 
bli lang nok. Bekymret emt over mod Enochsen. Og nU maa 

Du ligge rolig som et Lys, Bassen min, skal 
Du ikke faa Seilmagemaalen i Dig, saa jeg 
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blir nodt til at spraette op igjen, hvor Du blir 
syt fast. 

Mandskabets Ansigter med Huer og Sydvester s^s deninder tittende og 
IdgeDde nedigjennemSkylightetogKahytstrappen. Samtidig hares deres 
daempede Lystighed, og Enochsen vender af og til aengstelig Hodet for 
at kige didop. Lindelin syer med store Fagter, og for hvert StiDg drager 
hun den lange Seilgamstraad hen til Vaeggen. Medens hun drager 
Traaden til og fra, felger en Stemme hendes Bevaegelser med: 



Og hiven hal og stop for Laek 

— RuUen gaar, RuUen gaar — 

Nu spundser Madamen hans Agterdaek 
Hei mi' RuUen gaa! 
Saa sjunge vi alle RuUen gaa, RuUen gaa, RuUen gaa. 
Der haender mangt paa Bolgen blaa, 
Hei, paa B0lgen blaa! 

Saa letted' vi Anker og hev vort Spil 

— RuUen gaa, RuUen gaa — 

Og hvad en Madam faar sin Skipper til 
Hei mi' RuUen gaa! 
Saasjungevi alle RuUen gaa, RuUen gaa, RuUen gaa. 
Der hsender mangt paa B0lgen blaa, 
Hei, paa Bolgen blaa! 



De andre stemmer i med Omkvaedet, og det gjentages til Syningen er 

faerdig. Enochsen vrider Hodet og gjer Grimacer, og prover at kige 

op til Skylightet. 
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LINDELIN 

Iclipper Tiaaden af, naar hun er faerdig, og binder med stort Arrasving 

Knude paa Traaden 

Ja, nu slaar jeg Blaaknude paa Skipperen 
min. Kiappcr tn med et Kiask. Og nu skal ingcii fortale 
Dig paa din Bag, Enochsen, eller sige Dig i 
0inene, at Du ikke er fors0rget med Lap og 
Som af Madamen din. Og nu i Byen kjober 
vi Kjonrog til at svaerte den med. 

Som Enochsen reiser sig, drager Folkene sig skyndsomt bort. 

ENOCHSEN 

retter sig og gaar frem og tilbage ude af Humer 

Jaha, — jaha, — ja san — jaha — 

LINDELIN 

Saa gir Du mig vel Skraedderkysset da, — 

og takker den lille Madamen din, som medeniiden- 

skabeiig Gestus hen mod ham er saa fortittrcnde forgabet 

i Dig, at hun gjerne kunde — nam nam, spise 

op hele Skipperen ! raekker Munden hidsig hen til ham ; men 
farer som braendt tilbage for bans Kys. Holder sig .for Munden og 

ynker sig. Au — au, uf da, Enochsen I som Du 
rev mig med disse Skjaeggebusterne dine; de 
skraber og stikker. Jamaen tror jeg, jeg bloder. 

Hen til Speilet, s6r og bes6r sin Mund, spytter paa en Klud og gnider 
og pudser sig med Haendeme, som naar Katten vasker Snuden. 
Jonas Lie: Lindelin. 2 



Digitized by 



Google 



i8 



ENOCHSEN 

Naada, — Du har da kjendt-det Skjaegget 
f0r, skulde jeg mene! 

Det buldrer og tramper ovenpaa og heres »Hoi — ho — ho — « mens de 
haler i Taugene. 

LINDELIN 

vender sig bort 

U— u — — uh — puh, — det var som 
at komme an i en Rive. 

ENOCHSEN 
Naada? 

LINDELIN 

gysende 

Jeg har aldrig s6t, det var saa stygt for. 

STYRMANDEN 

raaber med Haanden for Munden ned af Kahytstrappen 

Skipper! — Skipper! — Hoi da, Skipper 
Enochsen.. Vinden forandrer sig. Vi faarUveirl 

ENOCHSEN 

farer til Kahytstrappen og raaber 

Hoi, hoUoi, — nu er jeg straks paa Daekket. 
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LINDELIN 

Gaa Du, — gaa Du! 

Hun kaster sig ned paa Baenken foran Kerien med Ansigtet begravet i 
Annene. 

ENOCHSEN 

hen og beier sig over hende ; banlig ' 

Lindelin min, — Lindelin min da! Snu 
Hodet og se op, horer Du. Bare lidt, bare Du 
vil la mig faa saameget som Nappen af Mund- 
vigen din, saa, — horer Du. 

STYRMANDEN 

breler heiere 

Skipper, Skipper! I faar op og sige, om 
vi skal falde af en Streg i Kursen. Han be- 
gynder at se styg ud. 

ENOCHSEN 

roper op 

Ja ja, hoi ! — tii lindeiin. Horer Du, Smor- 
blommen min, bare snu Hodet lidt op til mig 
saa — 

LINDELIN 
kryber voldsomt sammen i Hjemet af Baenken for at undgaa ham 

Kom ikke naer mig ! Jeg faar slig Kvalme. 
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Jeg udstaar ikke det Skjaegget. Det er saa 
aekelt, rent til at miste Madlysten af. 



STYRMANDEN 

vraeler 

Skipper, Skipper! Vi maa brase om belt. 
Skynd Jer! 

ENOCHSEN 
Ja ja! 

farcr hen til Trappen. 



LINDELIN 

ynker sig og graeder 

Nei saa Du bar skuffet og forblaendet mig 
ined det Skjaegget. Og, kan Skjaegget vaere 
L0gn, saa — kan mere ogsaa. 



ENOCHSEN 

Naa saa steike og flaa bele Skipper Enocb- 
sen og Jaegten bans med, om Du ikke kan lide 
paa bam. 

LINDELIN 
Og enda det ikke er mere om at gjore, 
end at ta den Busten af Dig! 
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ENOCHSEN 

stryger sig om Skjaegget 

Skjaegget, — Skjaegget mit? — H0 — h0 — 
h0h. Jeg vil se den Karen, som tor rykke i 
det. H0 — hi — h0h. Foruden Dig da. ForDu, 
Blommen min, raa'r nu ligesom for hele Enoch- 
sen, Du san, — og kan baade leke og haand- 
tere og flette og knytte i det med de deilige 
Smaafingrene dine. 

Stemmer og tiltagende Larm ovenfra 

Hoi — hoho — i — Ot— ho — 



STYRMANDEN 

breler ned 

Vinden 0ger paa. I faar fort op. Skipper I 



ENOCHSEN 
spegende, idet ban tar ct Par Trin op ad Trappen 

He, he, he — Du, — her er nok ikke 
Stunder til at ta^nke paa Skjaegget nu. Vinden 
uler deroppe slig, at det gjerne kunde blaase 
af Hagen paa ^n. 

LINDELIN 

skriger efter ham 

Ja saa kom bare ikke igjen! For noget 
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styggere end den brunrode Kosten om Halsen 
har jeg aldrig sdt. Hu — u— uh ! Jeg taaler ikke 
engang at taenke paa det. 



ENOCHSEN 
parlamenterende, godslig naennende sig hende lidt igjen 

Saa er det nu saa bra at ha mod For- 
kj0lelse og Halssyge, v^d Du. 



LINDELIN 

skriger 

Vig fra mig, jeg blir faelen! 

ENOCHSEN 

maegtig oprert 

Dette Skjaegget! — Enochsens Skjaeg — 
stryger det med Seivfeieisc har nu staat baade i Havs- 
n0d og Storm, i Uveir og Blaast, Sj0drev og 
Slud og Isregn og Rimfrost med. Og har det 
klaret sig til nu — 

STEMMER 

Holehoi — h0i — 

STYRMANDEN 

Skipper, Skipper I I faar op at komman- 
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dere til at reve Seilene, nu har vi Uveiret 
over OS. 

ENOCHSEN 
Ja, ja, nu er jeg der paa saette Flekken! 



LINDELIN 

tigger ynkelig 

Og, naar det bare er saa lidet — det jeg 
ber Dig om, Enochsen — 



ENOCHSEN 
overherende, — med maegtig Stemme 

— Saa der faar vaere Maade med at foie 
Kvindfolks Nykker og Uforstand ogsaa! tramper 
frem og tiibage. For en Kar blir nu en Kar og en 
Kjaerring — Kjaerring, saalaenge Verden staar, 
og Karen faar det bli, som raar, og Kjaerringen 
som lystrer — tilslut, tilslut, siger jeg Dig! 



LINDELIN 
titter gjentagende koket op til ham og raekker sig mod ham 

Men, om Du fikafDig det Skjaegget, saa — 

blinker lovende og nikker og gjer sed Mund. 
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ENOCHSEN 
blaaser 

At en Skipper ikke skal ha Skjaeg, — 
aldrig skulde ^n ha hort sligt, saa rent hen i 
Urimeligheden ! 

LINDELIN 
tar til Graaden 

Der skal ikke mere til, for at jeg ikke skal 
kjende mig rent, — rent ulykkelig, alene som 
jeg er her medDig paa vildeHavet. Huiker. Nei, 
aldrig havde jeg tro*t Dig til sligt. 

Enochsen kjaempende med sig selv gjer pludselig med en voldsom Over- 

vindelse Mine til at gaa op paa Daekket. 

LindeKn truende 

Nu haenger det i et Haar, Enochsen! — 
gaar Du saa — 

ENOCHSEN 

vildt, barskt afvisende 

H0, h0, Uveir overdaeks og Uveir unden- 
daeks. Men en Kar faar vaere en Kar i Pligtens 
Stund, — eftersom han ikke kan sage sig i 
to da — 

vil op Trappen. 

LINDELIN 

styrter med oplest Haar hen og omfavner bans Knaer 

Saa ta Farvellet da — for sidste Gang. 
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Og tak for mig for dette Liv. Jeg kommer 
aldrig til at glemme Enochsen, bnster i Oraad. GuUe- 
skipperen, jeg havde og mistede slig igjeni 



ENOCHSEN 

forfaerdet 

Mi mi — mistet Famlcnde ned mod hende for at 

lefte hende op. Hc, hc. Du siiakkcr saa rent over 

Dig . Pas Dig for St0vlerne mine, som 

er nysmurte. 

LINDELIN 

s6r op mildt jamrende 

Det er bare Smorblomsten din, som Du 
har traadt ihjel — bare Smorblommen . . . 
Farvel, Enochsen — 



ENOCHSEN 

bitter 

En faar kappe Riggen i Nodens Stund. ' 

Griber Saksen og farer op i Trappcn, hvor han oprert tar Skjaegget af 

sig med store resolute Klip og derunder af og til kiger op til Daekket. 

Stirrer efter udfert Operation trist paa det afklippede Skjaeg, som han 

holder i Haanden. Lystig. 

Jaha, — jaha san, — 6n faar taenke, ^n 
forer ikke Jaegten bare med Skjaegget! Puster ud. 
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Naa, er Du nu foraaiet, Bringebaersukkeret mit. 
Gi saa Skipperen din en Kys. 

LINDELIN 
Lad mig forSt kjende. Praver mcd Haanden. Jo, 

slig Skarreklipping skulde farlig hjelpe! Au, au, 
— er det ikke som det skrubber Fingrene. 

ENOCHSEN 
gir sig i Hast til igjen at snauklippe 

Naa da, — Snutten min, Sola mi, — naa 
da, kjend! 

LINDELIN 
kjender og jamrer 

Bare vaerre og vaerre! — nu er det saa 
rudt og stikkende som et Rivjern. Hivcr sig graa- 

tende om, saa hun ligger mcd Ryggcn op. Og dette vil £)u, 

jeg skal skrubbe mig paa mit hele Liv! 



ENOCHSEN 

skynder sig resolut hen og tar Saebe, som han spytter paa, og Barber- 

kniv. Han stiller sig op i Kahytstrappen, luder sig, naar han bar- 

berer sig, og stikker Hodet op, naar han tar til Raaberten og kom- 

manderer. Breler med Mellemrum. 

Alle Mand til at reve. Dundren ta Jer! 
Fir af paa Draget. Klar ved Brasene. Svint 
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Jer, svint Jer, — tordne og kapseise Jer! — 
Naa et Tag, et ordentligt 6t. Hurra boys! 

Vemodig, idet han er faerdig med Barberingen. 

Saa saa, ja nu har Skipper Enochsen 
kappet baade Vaevling og Vant. 

Gaar hen til Lindelin, der ligger med Haanden for 0inene, som hun 
ikke udstaar at se ham. 

Naa naa, Sirupskrukken min! 



LINDELIN 
slaar 0inene op og Haenderne henrykt sammen med et Klask 

Nei, nu har jeg aldrig set paa Mage saa 
vakker Du er. Javist har jeg vaeret forgabet i 
Dig; men aldrig, aldrig havde jeg taenkt eller 
trod', Skipperen min var saa fortroUende deilig. 
Saa Du har gjemt Dig bag det graesselige 

Skjaegget! Slaar Annene om ham, klapper og stryger ham paa 

Kinderne. Noget saa finti — En hel ny forsvim- 
lende Hjerteknuser, istedetfor den gamle Brom- 
bassen min! 



STYRMANDEN 
Skipper, Skipper! Det er rent et Hunde- 
veir. I faar op og greie med Kursen. Det 
kniber, om vi kan klare Pynten til Byfjorden. 
Her blir ordentligt Hav. 
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ENOCHSEN 
Ja, javel, nu kommer jeg. Binder et Xerklaede heit 

for Hagen. Dct kunde hsendc de ikke kjendte 
Skipper Enochsen igjen deroppe. 

Springer op paa Daekket. 

Det larmer ovenpaa, trampes, drages Tauge eg hares af og til Halehai. 

Derimellem Kommandoraab. 

Op med Roret! — St0t saa! — Paid af! 
— St0t saa. 

Lindelio har igjen kastet sig hen paa Baenken; hun ligger og straekker 
sig, snur og vender sig og gaber mere og mere kjed. Gisper med 
0iekast af og til opad SLahytstrappen. Tar endelig til et Uld- 
gamsn0ste, som him lader ruUe henover Gulvet, medens him holder i 
Traaden, som er knyttet, saa hun, naar hun vil, kan traekke Nestet 
til sig igjen. Ligger og trsekker det frem og tilbage, medens Vild- 
katten stikker Hodet laengere og laengere ud, indtil den pludselig styrter 
over Nestet, som hun saa hastig unddrager den for at begynde at aerte 
den paany. Snakker i det fiarlgende under sin Leg med den. 

Nei da Pus, nei da Pus I — det lykkes ikke. 
Jeg kjender Dig jeg, s^r Du, — skjonner saa 
godt, naar Du mener at springe til — naarDu 
lader saa uskyldig og s^r ud, som Du har op- 
git det ja, — og lukker 0inene og myser. 
De blir bare saa blanke, s^r Du. Xraekker Nestet tii 

sig, da Katten paany farcr til. Javist ja, vi blev Skam- 

fuld ja. Og s^rDu, havde det ikke vaeret mig, 
Du havde med at gJ0re, men bare den skikke- 
lige Enochsen, — saa — ja, — da ja, — saa 
havde Du nu faat Nostet mellem Smaakloeme 
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dine . . . Stakkars Pus, vi kjeder os ja . . . 
Stakkar, jeg taenker, vi skal faa os lidt Melk, 
ja, — det bedste, vi v6d at godgj0re os med. 

Staar op og tar Melkekoppen fra Kogeovnen. Kalder. PuS , 

Pus — Saa ja, op paa Fanget mit, ja. Der, 
— nu kan Du ta for Dig af Hjertens Lyst. 
Det er ligegodt som MJ0d for mig det! — 
Naada, naada, — vil Du ikke? — Katten sknger 
kiagende. — Naada, Du s^r saa ynkelig op paa 
mig? — For varm kanske. Ikke akurat slig, 
som Du vil ha den? Vaersaagod! — ikke kraesen. 
Jeg skulde kanske blaase paa den for Dig! 

Trykker utaalmodig Kattens Hodc ncd mod Melken. VaersaagOd, 

Snuden ned i Koppen. 

Katten mjaver staerkt. 
Lindelin i stigcnde Affckt, koldt. Saa Du vil ikke 

gj0re, hvad jeg siger Dig. Vaersaagod, Hodet 
ned i Koppen . . . Ikke? — Ikke? — Katten 

mjaver ynkeligt. Hun kniber den ved Naesen, saa den gaber, og helder 
den varme Melk i den. Den skriger skraekkeligt og fraeser. Jaha, 

vi blir skoldet, naar vi er ulydige og opstana- 
sige! koldt, hevnsygt. Aanei , Pusen min, der er 

mere i Koppen ! tvlnger Resten af Melken ned i Katten. Jeg 

taenker, vi lystrer en anden Gang, jeg! 

Katten styrter elendig jamrende ind i Lukafet til sine Unger. 
Lindelin laegger sig tilbage paa Basnken. Jaja PuSen min, 

stakkars Pusen min . . . Der sdr Du, hvad der 
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kommer af at vaere urimelig. Ugger og sir mod Af- 

lukket, hvor Katten forsvandt. Udbryder. Ncimaen, Om hun 

vil se ud paa mig engang . . . Lillepus . . . 
Lillepus . . . Kjaelepus. Er hun saa vred nu 
da? . . . saa rent fornaermet? — Ja, ja, javist 
har vi vaeret slem mod hende . . rigtig haarde 
ja. Hun vil slettes ikke mere se ud paa mig, 
nei, — som var saa styg mod hende . . . S0te, 
S0te Pusen min, er vi saa rent ikke til at faa 
blid igjen? Jeg skal tage saameget Honning- 
kage til Dig fra Enochsen, og af Kaffefladen 
hans, saasnart Du bare kan ta' det for SvioL 
Overvaidet af Sorg. Stakkars Pusen min ! 

Larmen oppe paa Daekket blir staerkere og tydeligere. Der raabes. 

Fir af paa Draget! Hart Styrbord, St0t 

saa Straek paa Braseme . . . Halehoi — 

ioh — hoi — 

En Stemme breler. 

Land isigte forud nede i Lae! 

Kommandostemme. 

Klar til at vende . . . straek i Braserne. 
Ned med Roret. Haardt Bagbord — st0t saa 
. . . Skjaerp Seiletl . . . bedre op i Luvart. 

ENOCHSEN 
kommer farende ned brelende bag sig op til Dackket 

Taet op i Luvart! salte og annamme Jer. 
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For sig seiv. Ef dct ilckc Bynaessct vi har dernede 
i Lae, saa er det sjelve Brandskjaerene, og da! 
— Taagen ligger saa taet, at ^n kan skjaere 
i den. 

Skynder hen til Aflukket, hvor Katten ligger. 



LINDELIN 

farer heftig op. 

Enochsen, Enochsen, hvad vil Du derinde? 



ENOCHSEN 

kort, idet han river Daren til Aflukket op 

Sj0kartet! — Vaek med Dig, KatI 

Vil stikke Haanden ind for at traekke den ud; men Lindelin stiller sig 
hindrende iveien. 



LINDELIN 

ophidset 

Jage Katten ud? — min Kat! 



ENOCHSEN 

kort 

Afveien! Jeg maa ha fat i SJ0kartet. Her 
staar Nod paa. 
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LINDELIN 

hylcr 

Ud siger Du, — med min stakkars Vild- 
kat, som netop har braendt sig, — skoldet 
baade Tunge og Hals og ligger der med alle 
Ungerne sine. 

ENOCHSEN 

Ud baade med den og Ungerne, ellers kan 
baade den og vi komme anderledes ud for det. 
Vi har Havet over os og TaagenI — Vi ser 
ikke en Favn forud for Baugen. 



LINDELIN 

s^r ham med sammenbidte Tacnder op i 0inene 

Ja, pr0v, Du Enochsen, at kaste min 
Kat udl 

ENOCHSEN 

Du forstaar ikke dit eget bedste, Kone. 
Slip mig til, — eller — jeg flytter Dig. 



LINDELIN 

trodsig med kryl Ryg skriger 

Nei, nei, nei, siger jeg! 
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ENOCHSEN 

bedende 



Lindelin ! 



LINDELIN 

— Finde mig i, at alle de stakkars Smaa- 
ungerne skulde ligge og spraelle hjelpelose her 
udover Kahytsgulvet og kanske kravle sig bort 
indimellem Fiskestablerne eller krybe op paa 
Daekket og skylles overbord ud igjennem Spy- 
gatterne ! handervridende. Aa — aah, nu s^r jeg dit 
haarde Hjerte, og hvad for Mand jeg bar givet 
mig hen til! 



ENOCHSEN 
Brug nu Vettet, Soten min, — jeg skal 
svare baade for Folk og Skude. 

Gribcr Katten. 



LINDELIN 

springer op ad Kahytstrappen og skriger overvaeldet 

Adi0, EnochsenI og Tak for den Tid, jeg 
var hos Dig. Laegger Du Haand paa Katten, 
saa springer jeg overbord. 

Forsvinder op paa Daekket. 
Jonas Lie: Lindelin. 3 
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ENOCHSEN 

styrter efter og kommer om lidt ned med hende, stettende hende under 

Armen, mens hun vakler med 

Ne— i, — ne— i, der skal ingen rore din 
Kat, — din pene Vildkat, — din snille vakkre 
Kat, nei. Enochsen er Mand for at seile uden 
SJ0kart, hani 

LINDELIN 

sukker og stenner og klynger sig ind til ham 

Aah, saa Du har forskraekket mig, naesten 
tat Li vet af mig, Enoch! 

ENOCHSEN 
Saa rent medtaget, stakkarl Laeg Dig her 
paa Koien. Lidt Mjod kanske kunde gJ0re 
godt. Jeg skal traekke op en ny Flaske. 

Farer efter Flasken og traekker op, medens Lindelin higster og graater. 

EN STEMME OVENIFRA D^EKKET 
Skipper, Skipper! — Det er selve By- 
naesset, vi har isigte. Taagen letter. Vi kan 
straks vaere inde paa Havnen. 

ENOCHSEN 

puster vacldig ud 

Naa saa Tak og Pris! — Vaerre Seilads, 
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jeg syntes naesten, vi alt sad med Baugen 

op i Skjaerene, jeg I Tencr Sveden af Panden. — 

Naa, det var et Pustl — 

Lindelin jamrer og sukker. 



ENOCHSEN 
Ja, stakkars liten, ja — gir hende Fiasken. Drik 
lidt MJ0d og styrk Dig. Jeg sender Stewarten 
ned for at pudse og feie i Kahytten, saa her 
er fint, til vi kommer til Byen. 

Han forsvinder op paa Daekket. 
Stewarten kommer ned med Svaberen og begynder at rydde og pudse. 



LINDELIN 

gisper og gaber 

Vi blir vel liggende ude paa Havnen i 
Eftermiddag uden at komme iland? 



STEWARTEN 

Nei, var det ligt, — vi laegger lige ind til 
Bryggen. 

LINDELIN 

Aah, — og saa kommer alle disse gamle 
fedtede Fiskehandlerne ombordf 

3* 
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STEWARTEN 

Det er ellers nok ifkke de gamle. De 
sender S0nneme sine for sig. 



LINDELIN 

ivrig 

Sonneme? 



STEWARTEN 

Ja, af alle de rige Handelsmaendene. De 
staar der saa taet, at Bryggen er svart af dem, 
og bare bier og passer paa, hvem der kan 
komme f0rst ombord og slutte Handel. Ikkc 
for er Landgangsbroen lagt, saa hei — 



LINDELIN 

aandckfs 

Hvad — heif 



STEWARTEN 
Hei ja, — ombord hopper de. 

LINDELIN 

hastig hen til Speilet; hun begynder febrilsk at pynte sig 

Saet fra Dig Svaberen og find frem Spaende- 
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skoene mine. Og loft saa lidt mere paa Sky- 
lightet, saa de fine Kj0bmandss0nnerne ikke 
skal drage paa Naesen af Fiskelugten. 

STEWARTEN 

Aa, de v^d nok ingen bedre Lugt end, 
hvor Fisken er billig. 



LINDELIN 

slaar Haaret ud, kjaemmer det og fletter ^praglede Baand i det. Hun 

standser med €t og sper lidt sagte 

Du Stewart, har de ogsaa slig skuttet Ar- 
beidsryg som Enochsen? 



STEWARTEN 

Aa nei da, de gaar saa ranke som Spansk- 
r0r, tar ikke deres Haand i noget Arbeide. 

LINDELIN 
Bare kjerer i Vogn ned til Bryggen og 
kj0ber Fisken f 

STEWARTEN 

Og lar Kudskene vente ja, til de har 
kremtet og pruttet laenge nok. 
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LINDELIN 
kaster mokant paa Nakken 

Naa, saa kan de vel snuse efter andet end 
bare Fisken vel? 

STEWARTEN 
Jo — ovist, — de bukker sig dybt og viser 
sin store Respekt for Skippermadamen. 

LINDELIN 
Pyh, — ikke andet. 

STEWARTEN 
Og sp0r efter Familien. 

LINDELIN 
P0hl 

STEWARTEN 

Og kanske efter om Madamen ikke snart 
skal ha en Liten. 

LINDELIN 

Hi hi hi . . . Lidt efter. De gaar nu vel ikke 
med Sj0st0vler, slige som Enochsen vasser i 
hele Dagen? 
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STEWARTEN 

Hyh — nei da, St0vleme deres er saa fine 
og blanke, at ^n kan speile. sig i dem. 

LINDELIN 

menstrer pludselig sine Fodder, tar en Klud og gnider stedse ivrigere 

paa Spaendeme. Til Stewarten. 

Hid med lidt Kridt! — Puds, Puds! 

Stewarten gnider og pudser og aander ivrig paa Spaendeme. 

Jo nu blinker de, skulde jeg tro. Skynd 
Dig op og se, om vi ikke snart er ved Bryggen. 

STEWARTEN 

farer op i Kahytstrappen og six ud 

Jo — o, nu laegger vi til Bryggen, Madam. 

LINDELIN 

skynder sig at trackke frem af Kisten; tar paa sig Livstykke med 
Guldbaand og perlebroderet Brystsmekke. Id^t hun er facrdig 

Saa vaek med Svaberen og Feiegreierne 
dine. Ud af Kahytten med Dig! 

Stewarten forsvioder. 

Hun saetter sig inderst paa Baenken foran KJaien og gjemmer sig bag 

det klare Sengegardin. 

KJ0BMANDSS0NNEN 

kommer ned af Trappen fulgt af Enochsen 

Som jeg siger, I er alt for dyr paa Fisken 
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Jers iaar, Enochsen! Vi lean faa den billigere 
andetsteds. 

ENOCHSEN 
Ja, saa faar I handle der da. Ikke slaar 
Enochsen en Skilling af. 

KJ0BMANDSS0NNEN 

begynder distract at se hen til Lindelin, der titter som forskraekket paa 
ham fra Gardinet; men lukker det, hvergang han nacrmer sig 

Det vilde vaere Synd, om I, som har havt 
Handel med vort Hus i saamange Aar, mi 
skulde skilles fra os for en liden Prisforskjcls 
Skyld. Og, naar det har vaeret daarligt Fiske, 

som iaar, saa Afbryder, bukker og spraetter med Stokkea. 

— Det er vel Deres Madam det? — Goddag 
Madam, velkommen tilbys I — saa faar ^n vaere 
rimelig paa begge Sider. Ikke sandt, Enochsen, 

— ikke sandt, Madam Enochsen? — og ikke 
skilles fra en gammel Handelsven. — He, he, 
Madamen jers vil nok ikke indlade sig med 
BryggekJ0bmanden, hun. — Men, som sagt, vi 
maa vaere rimelig begge, Enochsen. 

Prover igjen at komme til at se hende. 
ENOCHSEN 

blinker tilfreds 

I faar undskylde hende, KJ0bmand, hun 
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er saa ung enda og har saa lidet Mod paa 
Fremmedfolk, hun vil heist gjemme sig undaf. 
— Ja, I maa tro, Kjebmand, det er en saa 
blufaerdig Hustru, jeg er bl^t begavet med. 
Opmuntrende til hende. Men saa Icunde Du nu gjerne 
hilse paa Sonnen til selve Kjebmanden vor, 
Lindelin, vrinskcr lystig — saa blev ban kanske 
blidere og medgjorligere paa Fiskeprisen. 

Lindelin titter og slaar et 0ieblik Gardinet belt tilside ; vender sig 

undselig halvt fra og stikker Haanden frem bag sig for at hilse Kjeb- 

mandssennen, som tar den. Hun trackker den straks til sig igjen. 

KJ0BMANDSS0NNEN 

opstemt 

Og lidt skal jeg nu ogsaa fra min Side 
lette paa Prisen. Fire Skilling paa Vaagen! 

ENOCHSEN 

breler i Latter 

Hihihi — ja, sa' jeg ikke, det hjalp! 

Lindelin stikker atter Haanden frem tilKjebmandssennen, titter til ham, 
og traekker den saa raskt til sig igjen. 

KJ0BMANDSS0NNEN 

ivrig 

Siger jeg, at jeg gir seks Skilling mere 
pr. Vaag, saa slaar De nok til, Enochsen. 



Digitized by 



Google 



42 

ENOCHSEN 

humrer indfornaiet 

Hehehe, — aa nei da, her faar nok laegges 
anderledes paa! 

KJ0BMANDSS0NNEN 

I faar ikke vaere for urimelig. I s^r jo 
jeg straekker mig saa langt, jeg kan. 



ENOCHSEN 
Da faar I nok se til at raekke Jer laengere 
enda, skal her bli Handel af idag. 

Lindelio fniser og flirer mere aabent til KjebmaDdssennen og aerter ham 
ved hasdg at drage Haanden tilbage, hvergang ban tar den. 

KJ0BMANDSS0NNEN 

med et dybt Aandepust 

Naa, — saa tolv Skilling vaere lagt paa 
Vaagen med ^n Gang da ! — om Madamen vil 
gi mig sit Haandslag paa det. 

Han fanger hendes Haand og drager hende frem til Krakken ved 
Bordet; stryger og klapper den. 



LINDELIN 

Han tog Haanden min, Enochsen! Jeg 
gav ham den ikke til noget Haandslag paa 
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Handelen, saameget Du ved det. Hun gjemmer 

Haanden kokct paa Ryggcn. I faar dcil ilckc, Kjob- 

mand, — I faar den ikke, for I byder mere. 



KJ0BMANDSS0NNEN 

hidsig 

Fjorten da paa Vaagen! 



LINDELIN 

gir ham hastig Haanden, den hun paa samme Vis som fer trackker 
tilbagc. iErtende 

Men det var ingen Handel — var ingen 
Handel — 

KJ0BMANDSS0NNEN 
heirestet i Ekstase 

Seksten — seksten er budenl 



LINDELIN 

Byd atten, saa skal I baade faa holde og 
klappe den — en Stund — ja, bare en Stund — 



ENOCHSEN 

gaar urolig frem og tilbage 

Hm — m — m. Hm — m— m— 
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LINDELIN 

drager Haanden til sig og gjer sed Mund 

Det lean vaere nok for det Bud. Ikke 
sandt, Enochsen? 

ENOCHSEN 

lummer 

Hm — hrrrr — rhmm — 

LINDELIN 

stikker pludselig Ansigtet naer op til Kjebmandssannen 

Siger I tyve, Saa traekker Ansigtet tilbage. 

Nei, jeg har ikke lovet noget. 

iErter viderc og saetter rund Mund til ham. 



KJ0BMANDSS0NNEN 

breler 



Tyve Skilling! 

LINDELIN 
afsides til Enochsen 

Bi bare, nu skal Du snart faa hele Marken. 

ENOCHSEN 

i ulmende Oprer 

Tak, — overmaade tak. — Hm — mr — 
rr— hm. 
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KJ0BMANDSS0NNEN 

sidder paa Baenken ved Sideo af Lindelin og begynder at famle med 

Fingrene i hendes Haar 

Saa pen og v^n en Madam, De har, Enoch- 
sen, — saa morsom at prate med, at ^n glem- 
mer baade Skillingen og Fordelen. Opstcmt Det 
var da nogle vakkre Baand, Madamen har i 
Haarfletningen sin. 

Napper efter €t, saa Knuden leses op med Haaret. 
Lindelin fniser og unddrager sig. Kjobmandssennen gantende. 

Hvor har Madamen kjobt dem? 



LINDELIN 

kjaelent i samme gantende Tone 

Hihihi, — akurat der, hvor De har kjobt 
de smaa fine Knebelsbarterne deres. 



KJ0BMANDSS0NNEN 
Om Forladelse, Madam 1 

Tar hendes Flette og begynder at bese og plukke den op. 



ENOCHSEN 

oprert 

Det er naa vel ikke der, Di skal finde 
Proven paa Fisken min, v6d jeg. Den staar 
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synlig nok for enhver stuvet indover Laste- 
vaeggen, baade Rundfisken og Stokfisken. 



LINDELIN 

nikker og blinker forstaaende til Enochsen 

Hys, Enochsen! Gaa bare lidt op paa 
Daekket Du og lad mig raade, saa skal vi nok 
faa op Fiskeprisen. 



ENOCHSEN 
Op paa? — paa Daekket! — H0 — hoh. — 
Joho, — jovist jo. Det kunde bli artig Fiske- 
handel det, — heho, — Enochsen gjorde der ja! 



LINDELIN 

Nei, om Di faar Lov til at plukke op 
flere Knuder nei — i Fletten min, — uden Di 
byr mere paa Fisken. 



ENOCHSEN 

fraeser, medens han oprort vandrer op og ned i Sjostevlerne 

— Den Mand faar nok erfare mangt, som 
overlader Kjaerringen at by ud Fisken for sig. 
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LINDELIN 

slaar ham koket lokkende og aertende over Fingrene 

Vaer saa god la' vaere. Vil Di la' vaere . . . 

KJ0BMANDSS0NNEN 

vildt 

Jeg smelder i med en Mark og tolv med 
engang ! 

LINDELIN 

triumferende 

Herer Du det, Enochsen! 

ENOCHSEN 

H0-— 0— 0h — mm — . Om jeg h0rerf breicr 
Jeg baade h0rer og s^rl 

KJ0BMANDSS0NNEN 
fortabt og fordybet i Lindelins Haar 

Nei saa underligt at f0le paa — og stryge. 
Er det ikke som det gnistrer! 



ENOCHSEN 

standser i undertrykt Oprer midt paa Gulvet og siger i langsom For- 
retniogstooe 

Anbelangende Fiskeprisen, saa finder jeg 
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det forsvarligst at forh0re mig ude i Staden 
forst, — hvordan Prisen staar paa Markedet. 
Enochsen er ikke den Mand, som slaar til 
iblinde, nei. — Saa — e — saa — e, om Hr. Kjob- 
manden vil vasre saa snil at umage sig hidned 
igjen om en Timestid, saa skal ban faa fuldt 
Svar og Besked. 

LINDELIN 
Men saa kunde ban jo beller bli siddende 
bernede i Kabytten og vente saalaenge, Enocbsen ! 

til Du kommer tilbage. BUnlcer og &er Xegn til Enochsen. 

Saa trakterer jeg bam imedens med Mjod og 
Honningkage, saa kan Du tro, jeg skal faa 
bam endnu anderledes baade myg og villig. 



ENOCHSEN 

stryger sig om Hagen som om Skjaegget var der 

Aa nei, — aab — ne— i — . Jeg maa tage 
Byklaederne paa og tvaitte mit Ansigt — og 
klippe og studse mit — bm, — overveie Sagen 
i Ensombed — . Saa — e, — jeg siger Jer Adio, 
— Adi0 — saalaenge, Hr. Kjobmand. Adi0 — 
Adi0 — 

Han driver Kjebmandssannen overvaettes heflig med Buk paa Buk op 
ad Kahytstrappen. 
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LINDELIN 

vinker derunder bag Eoochsen til Kjebmandssemien og kaster Slaeogkys. 

Det maa vaere sikkert, at De kommer igjen 
cm en Time, — gjerne lidt f0r. Holder Kjebmands- 
sennensstokkcknapogfiiiscr. Jeg bcholder Stokkcn Dcrcs, 
som De har glemt, saalaengel 

ENOCHSEN 

puster ud 

Se Saa ' aeh, Sesaa ! Bukker spydlg efter ham 

opadKahytstrappen, dahan erforsviinden. Adi0S AdlOS. 

Haehaehae, — jaha. Den Karen mente nok at 

kJ0be Fisken min, han! Bcgyndcr at vandrc paa Gulvct. 

— Det var rent, saa jeg syntes, det spogte for 
en Ulykke — hu! — saa stygt han sad der 
og b0d og b0d. 

LINDELIN 

staar og menstrer og betragter sine Fletter foran Speilet. River dem 

op saa at Haaret hsenger belt udslaget om hende. 

Neheida — neheida, — han var ikke en 
slig, som draever og betaenker sig, saa ^n kan 
taelle til hundrede mellem hvert Ord. Han la' 
paa og la' paa han ! — ordentlig friskt, h0rte Du. 

ENOCHSEN 

Javist baade h0rte og fomam jeg. 

Jonas Lie: Lindelin. 4 
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Liodelin staar med Haaret laftet op over det ene 0re for at kjamme 
det, saa den store graone 0reoring vises. Idet hun finer Kammen^ 
falder Orenringen ned paa Gulvet, og der »6» udrullet som fra sit 
Faeste et langt loddent Dyreere, som er splittet ved et Klip. Hun s^r 
forfaerdet efter 0renringen og vil saette Foden, hvor den ruUer, medens 
hun fremdeles selvforglemmende holder Haaret op, saa Dyreeret er 

synligt. 

Enochsen staar som fastnaglet stirrende, raver saa forfaerdet et Par 

Skridt bagover og slaar ud med Armene. Udbryder saa halvheit for 

sig selv stammende i Panik. 

Troldl — Trold! — Troldklip i 0ret! — 

Gjer et pludseligt Saet, som for at redde sig op ad Trappen ; men 
standser betaenkt og grundende med Haanden knyttet op til Panden. 



LINDELIN 

bar tat op 0renringen og staar ved Speilet befippet optaget af at faa 
faestet den i 0ret og skjule Troldklippet , som ubenuerket Qcmes. 
Enochsen holder sig hele Tiden laengst mulig fra hende, trykker sig 
hen til Kahytstrappen eller bag Kisten til Daekning. Lindelin, efter at 
ha faat 0renringen ind, uden at vende sig 

Rsek mig Kammen, jeg mistede den paa 
Gulvet der ved Ovnen. 



ENOCHSEN 

med sky Blikke paa hende straekker og myger sig didhen og raekker 

hende forsigtigst mulig Kammen, som han holder med to Fingre laengst 

ude i Yderkanten 

Der — der — 

Lindelin kjaemmer og pudser ivrig Haaret. 
Enochsen afsides for sig selv. 

For en Gru — hu — huh, s^r jeg ikke 
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selve Helvedes Luer, hvordan det gnistrer. 
stenncr. Aa — haa — aah — 



LINDELIN 

Det store Guldbaandet mit til Haaret ligger 
i Kisten. Tag det hid, Enochsen. 

ENOCHSEN 

Javist — ja — 

Han finder det frem og raekker det til hende paa samme forsigtige Vis. 



LINDELIN 
Og Brysts0ljerae i Laediken. Saa er jeg 
akurat i slig Stads, som da jeg stod pyntet 
til Brud. 

E^iochsen leder dem frem, laegger dem va^vomt hen paa Yderkanten af 

Bordet og knepser med Fingrene, som han har brsendt sig. 

lindelin ncier sig ferst mod Speilet og saa mod ham. 

Du synes vel, jeg er fin nu, Enochsen? — 
Og hvad mener Du, KJ0bmandss0nnen vil sige nu ! 



ENOCHSEN 
Han vil hi — hi — hi— higste, vil han. — 

Tar sig til Hodet med begge Haender, — strammende sig op for sig selv. 

Bare hold 0rene stive, Enochsen! 

Som han faar en Id^. 

4* 
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Hvor er Kahytsn0glen? — 

Leder og rumsterer overalt. 
H0it, med Betydning til Lindelin. EnOChsCll slcal nolc 

vide at passe paa og forsvare sin deilige Skat I 

Han finder frem en stor Negle og begjrnder at preve og vride den i 
Kahytsderen. 

Jo da, den passer. Den laaser, saa rusten 
den er. 



LINDELIN 

Laase mig inde? — Laase mig inde! — 
Du kan driste Dig! — Jeg d0r — Jeg kvaeles 
— Jeg maa ha Luftl 



ENOCHSEN 

oppe i Trappen og kiger ud 

Fyren er ikke laengere borte end ved Fiske- 
vaegten, — staar der og passer paa. Men det 
skal Enochsen saette Laas og Bom fori 

Skynder sig ned og lukker Kahytsderen, som hele Tiden har staat 

aaben, laaser den udenfor medBram og Brask, medens Lindelin skriger 

og jamrer. 



LINDELIN 
S0te, S0te Enochsen, — bare et lidet Ord — 

river voldsomt i Daren. Et KyS .f0r Du gaar Vel 
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ENOCHSEN 
raaber ned gjennem Skylightet 

Jeg blir borte mindst til Klokken otte 
iaften; men nu kan Enochsen vaere rolig! 
Se der, tag Arbeidsfrakken min og haeng den 
op paa Knaggen, jeg har b5rttet paa mig Pijae- 
kerten. 

Han sender den ned gjennem Skylightet og den store Negle falder ud 
af Lommen. 



LINDELIN 

farer hen og tar den. Staar en Stund og lytter, gjer saa et vildt Kast 
af Glaede 

Hihihi, han glemte at ta Noglen ud af den, 
da han byttede. 

Neier haanlig med Naglen pegende efter ham. 

Adi0sl Adi0s, Enochsen! 

Hun aabner Aflukket og lokker paa Katten, der springer op paa hendes 
Fang med et Mjav, da hun saetter sig. Lindelm kjalende. 

Ja — a — mjau — 

KATTEN 
med laengere Tone 

Mi — ja — u — u — 



LINDELIN 

tar Tonen efter 



Mi— ja — u— u — 
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KATTEN 
Mija — a— au — 

LINDELIN 

indsmigrende douce 

Mi — a — a— u — 



KATTEN 
staerkt 

Mija — a— au — 

LINDELIN 
sagte smaegtende 

Mija — a— au — 

KATTEN 
Mija — a — au — 

LINDELIN 

hendeeode med emt himmelvendt Blik op mod Skylightet 

Mi — ija — a— a — ^u — h — lyttcr. 

HyS I — Hurtig med et Spark cfter Katten. Ncd 

med Dig, Pus, — ind med Dig! 

Katten forsvinder i Aflukket. Lindelio blir siddende med et hengivent 

lidende Udtryk, 0ineDe nedslagne og Haenderne i Fanget, medensKjeb- 

mandssemien s^ at kige ned paa hende fra Skylightet. Hun lader, som 

hun ikke maerker ham og udsteder af og til et dybt Suk. 
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KJ0BMANDSS0NNEN 

Madamen sidder saa alene, ser jeg. 

Lindelio sukker dybt. 

Madamen sukker saa, — har hun nogen 
Sorg? Et saa deiligt Vaesen skulde aldrig hen- 
give sig til Bedr0velse. 



LINDELIN 

Den, som er bundet til eh saadan Mand 
som jeg, maa nok sorge. sukkcr. Sidder her 
indelaaset som en fangen Skogens Fugl! 

KJ0BMANDSS0NNEN 
Om Madamen vilde slippe mig ind i sit 
Bur og lade mig dele hendes Fangenskab. 

LINDELIN 

I maa hellere gaa Eders Vei og ikke friste 
en ungKvinde, som hart kjaemper for at holde 
sig sin strenge, tyrranniske -^gtefaelle lydig. 

KJ0BMANDSS0NNEN 
traenger paa 

Min hoieste Laengsel er, om jeg kunde 
sidde hos Madamen og fordrive hende Tiden. 
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LINDELIN 

med 0uiene op mod ham straekker pludselig Armene haendervrideade 
benfaldende op 

Aa, — vil I gJ0re mig ulykkeligf — Lad 
mig vasre ved min Pligt og Skyldighed! 



KJ0BMANDSS0NNEN 
Skjonneste Madam! Jeg er ganske helt 
betageh, saa jeg skjaelver og knap kan staa 
paa mine Ben. 

LINDELIN 
reiser sig pludselig 

Nu husker jeg, at min Husbond bod mig 
haenge sin Arbeidsfrakke op paa dens Knag I 

tager den og lader, som hun taber Neglen ud af den. Overrasket. 

Aa, der bar ban forglemt N0glen til Kabyts- 
d0ren 1 

KJ0BMANDSS0NNEN 

Noglenf — Kunde Madamen ikke raekke 
mig den? 

LINDELIN 

staar med Naglen, s^r fra den op paa ham og ned igjen 

Nei, nei, — lok mig ikke, — frist mig 



Digitized by 



Google 



57 



ikke. Bedende. I maa heller gaa Eders Vei. Her 
har I Eders Spadserestok, som I forglemte. 

Raekker den med Vemod op til ham. 



KJ0BMANDSS0NNEN 
holder Spadserestokken ned dl hende 

Kunde Madamen ikke haenge Noglen paa 
Krogen i Stokkens Haandtag? 



LINDELIN 

Og hvad Glaede skulde jeg vel have af at 
sidde hernede i denne kvalme Kahyt, hvor jeg 
har pintes saa laenge, — medens Staden surrer 
og rumler af Lystighed, og jeg horer Vognene 
mile i Gaderne? 



KJ0BMANDSS0NNEN 

Vil Madamen raekke mig N0glen med 
sin skjonne Haand, saa ruUer vi den ganske 
Eftermiddag i min lukkede Vogn, medens Stadens 
Maerkvaerdigheder passerer forbi vore 0ine. Og 
ikke skal det mangle paa Taerter med Topper 
af Creme og den sodeste spanske Vin. 
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LINDELIN 
haenger halv bortvendt og staerkt nelende Neglen paa Stokkens Krog 

Saa hardt lean I friste en uskyldig Kvindes 
Laengsell — Og, naar I lover £lt f0re mig hid 
igjen inden iaften ved Ottetiden, da Enochsen 
kommer fra Skipperklubben, saa overgir jeg 
Jer N0glen som til min bedste Ven. 



KJ0BMANDSS0NNEN 

aabner Kahytsderen, rskker hende Haanden og drager hende ivrig op 

ad Trappen 

Komi — Kom, min Deiligste! — Vi maa 
skynde os, medens Folkene er nede i Ruffet 
ved deres Kaffe. — 

De forsvinder. 



ENOCHSEN 

kiger lidt efter gjentagne Gange forsigtig ferst ned af Skylightet og 

saa ind af Kahytsderen. Stiger saa ind og gjer nogle groteske Pas med 

Knaelen i Knaeerne og Knebsen med Fingrene af Fryd og Tilfredshed. 

Hemmelighedsfuldt. 

Jaha, borte er de. xriumfercnde. Ja ha — ^a sa'n! 

Raaber op fra Kahytstrappen. 

Alle Mand paa Daekl — Sidder I der i 
RufTet og mager Jer. — Saa, saa, rap, skynd 
Jer, som Pokkeren var efter Jer! — Hiv ind 
Landtauget og stag Jaegten ud fra Bryggen! — 
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Spyt i Naeverne og faa Seilet heist, siger jeg. 
Saet Kurs ret ud af Bugten, Styrmand! Jeg 
har faat Bud paa Fisken min fra en Havn 
nordenfor, saa I skJ0nner, det haster. 



STEMMER FRA SJ0FOLKENE 

Halioho — o. Halio — o — ho — 

Larra og Trampen og Tauge, som drages ovenpaa. 



ENOCHSEN 

Se saa! Se saa! — nu fyldes Seilet og 
glider Enochsens Ja^ ud af denne Havn — 
hehehe, — efterat ha afsat sin tyngste Ladning 
ja, til — hehehe, Kjobmandssonnen, som gjorde 

saa gode Bud. Ser op til Daekket og gnider sig i Haenderne. 

Jo, nu stryger vi forbi Havnepynten! 

Jo — o, nu begriber jeg det, som vi lo saa 
af, at hun var kommet til at svare nei for ja i 
Kirken. Gyscndc. Gygra! — 

Saetter Haenderne for Munden og roper pludselig med et forfaerdeligt 
Nedskrig. 

AUe Mand hid! — AUe Mand hid! 

Folkene stimler ned ad Kahytstrappen og kiger fra Skylightet. 

Aa jeg ulykkelige Skipper Enochsen! — 
Aa jeg arme Mand! — Konen tnin — min 
skj0nne, deilige Kone — 
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FOLKENE 
i Munden paa hverandre 

Hvad er det, Skipper? Hvad gaar der 
af Jer? 

ENOCHSEN 

Aa, — saa daarligt har I passet paa, mens 
Enochsen var Hand ! — Konen min er borte, — 
romt med KJ0bmandss0nnen! 



FOLKENE 

Aa— aa— 

ENOCHSEN 
peger paa Laediken 

Og hun har tat alle de kostbare Perle- 
baandene med sig. 

FOLKENE 

Aa— aa — 

ENOCHSEN 
Og Soljerne og Guldbeltet — 



FOLKENE 

Aa — aa — 
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ENOCHSEN 

slaar sig som fortvilet for Panden 

Vaek, siger jeg, og lad en stakkars bedragen 
Skipper faa S0rge i Fred! 

Folkene drager sig bort, medens Enochsen snufser og terrer 0inene. 
En Hund gjer oppe paa Daekket, og Enochsen farer lystig hen til Af- 
lukket og tar Vildkatten i Nakken og kaster den op ad Kahytstrappen. 

Hoho, GribanI nu skal Du faa SmausI 

Hunden heres rasende at glamme. 

Og her skal Du faa mere — 

Kyler alle Ungeme, ^n for en, op ad Kahytstrappen, medens Hunden 

gjer og glammer. Enochsen remmer sig efter fuldbragt Gjeming, s^r 

sig om og puster staerkt ud. Gaar sta hen til Flaskeskabet og skjaenker 

langsomt i et Glas. 

Nu tror jeg, det kan vsere Tid til, at Skipper 
Enochsen tar sig en ordentlig Genever. 

Humrer og gotter sig og lit mellem hvert Drag og tammer betaenk- 
somt Glasset. 

Dengang berged Skipper Enochsen sig, — 

tar sig omHagen efter Skjaegget, Om end Hied kappet 

Rig. 

Roper, idet han forsvinder op paa Daekket. 

Stewart I — Stewart! — Luft, fei, skrab 
Og skrub, skur og skyl med fulde Poser, saa 
her blir vel renset! 

Taeppet falder. 
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Kjobmandens Stue. £t hyggeligt gammeldags, solid 
mobleret Vaerelse mcd Gyldenlaeders Stole. Sofa ved den 
ene Sidevseg med et Klaffebord foran. Skraat ud paa 
Gulvet en modeme afstikkende silkebetrukket Chaiselongue. 
Paa den modsatte Vseg et gammeldags beslagent Skatol 
med Speil over, samt naermere Forgrundcn en Dor til de 
indre Vaerelser. I Baggrundcn to Vinduer og Dor ud til 
Gadedorstrappen. Foran det ene Vindu Forhoining med 
Sybord og i Vinduskarmen et Fuglebur med Fugl i. Paa 
Vaeggene nogle Familieportraetter med Haarpidsker. 



ERPEKOM 
alene, pudser og staver 

Aa ja — aa ja, — det knager baade i mig 
og M0bleme. Her kjobes nyt ind og fores 
gammelt ud, skiftes og byttes — snart kommer 
vel ogsaa gamle Lisken Erpekoms Tur, sp0ger 
det for. Leben og Lustighed og flere Kalaser 
i ^n Uge end for i det hele Aar. 
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JAN WIEDEWELT 
kommer hastig ind og s^r sig om 

Er Madamen ikke paaklaedt endnu? 



ERPEKOM 

Ne — i, det er Thorsdag idag, da Paraden 
og Musiken traekker forbi, og Madamen altid 
pynter sig laenge udover Formiddagen. 



JAN WIEDEWELT 

Fehl geschossen, Gamle! Pynter hun sig 
idag, saa er det, fordi det er vor Bryllupsdag. 
Gaar frem og tiibagc. — Og javist har man travlt ja 
i denne TidI Men dog ikke travlere end, at 
man kan svippe ind fra Kontoret og se til sin 
Hustru paa sin Aarsens Bryllupsdag. 



ERPEKOM 

griber hastig fra Skatollet en Flaske med lugtende Vand, hvoraf hun 

ubemaerket dusker henover Gulvet efter ham 

Svaert saa mange Fiskejaegter der er kommet 
i denne Uge ! Ovenfra Salsvinduet saa jeg imorges 
igjen en hel Rad ind3eilendes. 
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JAN WIEDEWELT 
Ja, det ser ud til at bli et godt Aar for os 
Kj0bmaend paa Bryggen, saadan efter Jaegte- 
masterne at regne. 



ERPEKOM 
Gaden pakkende fuld af Skippere og Styr- 
maend, saa den ene gaar i Haelene paa den 
anden belt op til Kontordoren. 



JAN WIEDEWELT 

muntert 

Men saa maa ^n jo bekjende, Erpekom, at 
en Skilling snydt sig til, gir en ret Kjobmand 
mere Glaede end en hel Daler aerligen vundet 
efter Skik og Coutume. 



ERPEKOM 

Ja, maatte her bare snart bli Fred og stilt 
igjen. 

JAN WIEDEWELT 

Siger hun saa, Gamle. Hun, som bar tjent 
i dette Hus baade i min Fars og Farfars Tid, 
burde dog vide, at jeg ikke regner den Jaegt 
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for noget synderligt, som ikke bringer mig ind 
mindst sine seks, syv hundrede Daler. 



ERPEKOM 
staenker hovedrystende efter ham 

I al Jer Fars og Farfars Tid kom dejaegter 
altid med Lykke til Huset ja! 



JAN WIEDEWELT 

lystig 

Og mig bragte de alt det f0rste Aar en 
Kone, der er saa god som en hel Guldklump 
med engang. Men jeg ved nok, hvad I mener. 
I synes, jeg odsler anderledes paa hende med 
Presenter og Foraeringer end gammel Skik og 
Saed var f0r i Huset. Jeg grubler nu blot paa, 
hvad jeg skal udfinde at fornoie hende med 

idag. Erpckom skvaetter af Flasken efter ham. Havde jCg ikke 

saa travlt — standser botaenkt. — Jeg kunde ogsaa 
for ^n Gangs Skyld lade det bero med en 
ganske ringe Ting. Thi, hvad der kommer fra 
min Haand, blir for hende som forgyldt og 
overdrysset med Sol, siger hun bestandig og 
altid. spegende. Mett I har aldrig havt nogen Er- 
faring om Kjaerligheds Lykke, Jomfru, — og 
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saa begriber I intet af min Tale; den blir som 
Duft og Luft for Jer. 



ERPEKOM 

staenker ivrig 

Ja, kunde ^n blot faa den Duften og 
Luften vaekl 



JAN WIEDEWELT 

standsei opmaerksom paa, at hun skvxtter efter ham; traekker Benet 

til sig 

Men, hvad Pokker har I fore der? 



ERPEKOM 

spydig 

Vand og Vaskeklud gj0r det ikke laengere. 
Nu dufter og lufter vi Huset og bestiller Flasker 
med Vellugtendes i Dusinvis. 



JAN WIEDEWELT 

Ja, nogen saa fin i Fomemmelsen som min 
Hustrulil skal man lede efter. 

Idet Lindelin nu se* at komme, gjemmer Jan Wiedewelt sig bag Daren. 

Hun er i nogetslags glansfuld changeants Silkekjole og har grenne 

funklende 0renringe. 
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LINDELIN 
standser i Daren og traelcker paa Naesen 

Ja, skvaet, skvaet bare, Erpekoml Den 
Fiskelugten traenger sig ind overalt, — Hyh, — 
py_y_h-. 

JAN WIEDEWELT 

springer frem og overrasker hende med et Kys, bukker og komplimen- 

terer 

Gratulerer og lykonsker min yndige Brud 
med Bryllupsdagen 1 



LINDELIN 

stryger sig ved Laeben 

U — uf, — saa Du forskraekkede mig med 
de Barterne dine I Jeg kom til at taenke paa 
denne skjaeggede Majoren, som paraderer her 
forbi. Med en Ovcrgang. — Aa, Du nydelige lille 
Kjobmanden mini V^d Du, at det var de 
opadsvungne smaa hinterlistige Knebelsbarteme 
dine, som f0rst lokkede mig. Der stikker altid 
som noget bagom dem. Og nu er jeg saa 
spaendt, saa spaendt paa, hvad for Present Du 
kan ha fundet ud til mig paa Bryllupsdagen? 

JAN WIEDEWELT 
Ikke kan Perler og Guld takke Dig for al 

5* 
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den Fryd og Lykke, hvormed Du har over- 
vaeldet mig i dette Aar, Du har vaeret min 
Hustru I 

LINDELIN 
Du stjal mig, din Skjaelm, gjorde Du! 

JAN WIEDEWELT 

Og kom fra det med Profiten ja ! sentimcntait. — 
Nei aldrig glemmer jeg den Stund, vi stod paa 
Bryggen efter at have vandret tilbage under 
Sorg og Graad, fordi vi maatte skilles, og 
mange Lofter om at modes igjen til naeste Aar. 



LINDELIN 

lystig 

Og Jaegten var vaek, jal saa vi bare saa 
det 0verste af Seilet, og hele Skipper Enochsen 
styrede afsted for strygende Bor uden at vide, 
at hans Kone var iland. 



JAN WIEDEWELT 

Det var, som Hjertet sank i migl — Og 

javist blev Jan Wiedewelt lidt lang i Ansigtet. 

Han havde ikke netop taenkt det saa alvorligt 

eller ment slet saa hastigt at blive praktiseret 
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over i ^Egteskabets Stand. Men, da Du saa, 
min inderlig Elskede ! kastede Dig til mit Bryst 
og klagede under Taarer din Ulykke, den Du 
alene for din store Elsk til mig var fort udi, — 
og, da Du vedblev saa saare deilig graedende, — 
da f0lte jeg med et som den storste Fryd, at 
min Skjaebne var beseglet. Og med indhentet 
Dispens saavelsom Slaegts og Venners Samtykke 
forte jeg min yndige Brud efter Lovens Frist 
for et Aar idag siden hjem som min Hustru. 

Lindelin bar imidlertid utaalmodig begyndt at undersege bans Lommer 
og fele efter udenpaa bans Frakkebryst 

Leder Du efter Presenter, Du lille Skalk? 

LINDELIN 
Ja, for Du kommer nu vel ikke og byder 
mig bare noget til Huset? 

JAN WIEDEWELT 

bemmeligbedsfuldt, idet ban fingererer med sin Urkaede 

Hm, — nei — bedre op. 

LINDELIN 
Noget Brysselertaeppe til Gulvet? 

Jan Wiedewelt ryster blot paa Hovedet. 

Eller nogenslags Opsats til Spisebordet, som 
vi kJ0ber aligevel? 
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JAN WIEDEWELT 

Aa nei, — aa ne— i, Du faar nok ta bedre i. 



LINDELIN 
Vel aldrig en ny lakeret Vogn og Seletoi 
med Solvbeslag, — din evige Lurifaks, Du er! 



JAN WIEDEWELT 
Nei, dennegang bar jeg noget, som skal 
faa dit Hjerte til at banke — 



LINDELIN 
Om Du vidste, hvor forfaerdelig nysgjerrig 
Du gj0r mig, Du min Elskede! 



JAN WIEDEWELT 

Og lade Dig forstaa, hvor usigelig dyrebar 
Du er mig. 

LINDELIN 

aandeles 

Hvad er det? Hvad er det? Jeg holder 
det ikke ud laengere. Noget, som — Sig det 
da engang, Mand! 
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JAN WIEDEWELT 

leser en liden Ring ud fra sin Urkaede og raekker den til lindelin 

Kun en ubetydelig glat og slet liden Ring; 
men desto dyrebarere, fordi den har siddet paa 
min salig Mors Lillefinger. Lad mig nu faa 
stikke den ind paa din kjaere Haand. 

LINDELIN 
Den? — den slidte tynde? Aa — uh, — 

lader i sin Uvilje, som hun ikkc kan faa den ind paa Fingeren. — Og 

dertil saa rent, rent for liden ! Piudseiig indsmigrende. 
Men saa v^d jeg nok, at Du har andet i Bag- 
haanden, din SpogefugU udbrydcr. Aah, — aah, 
den yndige, deilige lille Ring. Den gjemmer 
jeg i min inderste, allerinderste Skuffe. 

JAN WIEDEWELT 
Naa — aah, hvad sa jeg, Erpekom ! 

ERPEKOM 
stanner 

Den, som hun aldrig drager ud, ja! 

LINDELIN 
standser, lytter spaendt 

H0r, hor Trommen, — Paradenl Nu mar- 
scherer de ud af Faestningsporten. 
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JAN WIEDEWELT 
Johovist. Jovist, har jeg ogsaa noget i 
Baghaand til Dig. Da jeg har saa fuldt op at 
gj0re udover Formiddagen, saa har jeg taenkt — 
grubicr raadviid — lad iTiig sc — taenkt, at det 
kunde vaere min Prinsesse en Plaisir at kJ0re 
ud i Staden saalaenge med en velfyldt Penge- 
pung og vaelge, hvad Dig lyster i Butikeme. 

Trommerae heres lydeligere, og lifidelin t^r sig mere og mere spaendt> 



LINDELIN 

Kjore ud? — Nu alt i Formiddag? Titter uroUg 
mod vinduet. — Men Du sa jo, Du havde saa 
travlt, og at alle Skipperne staar dernede og 
venter. 

JAN WIEDEWELT 
Det kribler i mig ved at taenke paa, hvor 
de vil bli slagne af din Deilighed, naar jeg efter 
gammel Skik sender dem hidop for at bevaertes 
og honoreres af Dig. 

Militxrmusiken naermer sig. 



LINDELIN 

begynder at trippe 

Nei, nei, jeg maa ikke, maa ikke 
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holde Dig borte fra Kontoret midt i al din 
Travlhed. 

Tager ham derunder paa begge Skuldre og skyder ham lempelig hen 
mod Deren. 



JAN WIEDEWELT 

lidenskabelig 

Jeg kunde for den Sags Skyld saette den 
hele Dag overstyr, Du evig Bedaarende! 



LINDELIN 

manende med oprakt Pegefinger 

Husk Fortjenesten, Wiedewelt! — Husk 
FortjenestenI 

JAN WIEDEWELT 
opstemt 

Horer ikke — H0rer ikke — 

Musiken alt naermere. 



LINDELIN 

ilfaerdig 

Bare kys mig, bare kys mig. Men fort! — 

Idet hun skyder ham ud af Daren. Skynd Dig, skynd Dig 

ned paa Kontoret igjen, — i Eftermiddag, 
saa — 
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JAN WIEDEWELT 

— Saa — ja saa! — 



LINDELIN 

Kj0rer vi ud sammen ja, og kjober alt, 
hvad vi bare kan finde paa! — 

Deren lukkes. Hun skynder sig hen til Speilet. 

Uf, bar ban ikke fordaervet SpyttekroUeme 
mine, som jeg netop bar sat op med Kvaede- 
kjerner ! 

Hun spytter paa Fingrene og kliner Krellerne op igjen ved 0ret. 



ERPEKOM 

spydig 

Det er vakkert af Madamen, at bun gjor 
sig saadan Umage for at taekkes Husets 
Kunder. 

LINDELIN 

blaaser foragtelig 

For de Fiskeskipperne? 



ERPEKOM 

Gamie Madamen sad altid ved Kaffebordet 
med sit blankeste Solvtoi og gjorde /Ere og 
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Honner paa dem, naar Husbonds salig Far bod 
dem op i Stuen for at trakteres. 

Gaar ud. 



LINDELIN 

efter hende 

Ja, skynd sig ud, Erpekom, og puds og 
gnid S0lvt0iet, saa skal hun faa se, hvorledes 
jeg trakterer deml 

Musiken naer. Hun skynder sig hen til Vinduet og kiger forsigtig ud, 

medens Soldaterne heres at rykke ind paa Pladsen foran Huset. Der 

lyder Kommandoraab. 

Paa Stedet Marsch!, — Et to, et to. — 

Derunder lyder taktfast Trampen. AfdcHng hoMt! — I 

Armen Gevaer! For Fod Gevaerl Praesenter 
Gevaerl Skulder Gevair! Hoire om! Venstre 

cm ! Trommen reres. Hvil GcVSer ! 

Lindelin aabner Deren til Fugleburet, saa Sisiken Ayr ud, og strxkker 
sig pludselig ud af Vinduet. 

Ak, min Fugl ! — Min deilige lille Sisik — 
raaber. — Aa -— aa, — dcr Ayr den! Jeg kunde 
styrte mig ud af Vinduet efter den I Raekker Annen 
pegende ud. — Aa — aah, — der — der — 

Idet Major Rattibach pludselig viser sig foran Vinduet, praescntcrende 
for hende med den blanke Sabel heit opieftet foran Ansigtet og Sisiken 
i den anden Haand, falder hun med et Skrig tilbage i Stolen ved Vinduet. 

Min Fugl! — min deilige gjenfundne Fugl! 

Reiser sig, rxkker Haendeme ud for at tage imod Fuglen; men farer 
forskrsekket tilbage. 
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Aah, forfaerdelige Kriger! Hvor De skraem- 

mer mig, saa en stakkars frygtsom Kvinde 

kunde baade skjaelve og daane! 



MAJOREN 
En saa deilig Madam, er hun bange for en 
Krigsmand? 

LINDELIN 

daekker sig med begge Hxnder 

Og de vilde 0inene — u — u — h! — 

Nxnner sig med udstrakte Haender for at tagc imod Fuglen; men 
traekker dem hurtig tilbage igjen. 

Nei, jeg tor ikke — jeg tor ikke. 



MAJOREN 
Tror De da, Krigsmaend bare er haarde 
og barske, kun faerdige til at udgyde Blod? 
Aa nei, de kan ha omme Hjerter bag det 
haarde Skall — Raek kun trostig ud Deres fine 
hvide Haand, Madam, — og fol, hvor den lille 
Fugl skjaelver. 

Lindelin naermer sig. 

Naar De smyger Deres blode Haand varsomt 
ind i mine to lukkede, — saa har De den. 
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LINDELIN 

Aa, jeg er saa angst! — Naar man er en 
saa ung og uerfaren Kone som jeg — 

lader Haanden glide ind i hans. 



MAJOREN 

kjaelent formanende 



La — angsomt, — var — somt. 



LINDELIN 

jublende med Fuglen i Haanden 

Der har jeg Dig. Der har jeg Dig, Du 
min eneste Ven i denne fremmede Stad ! kysscr den 

emt og mange Gange og putter den ind i Buret; undselig til Majoren 

— Og talc, tak, store Krigsmand, for hvad De idag 
har gjort for en stakkars Kvinde, der selv sidder 
ensom og som i Bur. — Og saa, — forlad 
mig, jeg ber Dem — forlad migl 



MAJOREN 
Lad mig forst faa kysse Deres nydelige 
lille Haand. 

Tar og kysser den. 
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LINDELIN 

forskraekket 

Hvad gj0r De, Hr. Major 1 

MAJOREN 

Lad mig holde over den Haand, saa jeg 
ikke s^r den ; den drager som en Magnet. Og, 
om Madamen vilde give mig en Betenning, der 
vilde gJ0re Major Rattibach lykkeligere end 
nogen Fyrste, — saa vis Deres skjonne, under- 
deilige Person ved Vinduet hver Thorsdag, at 
den kan forherlige Paraden. Uden Dem er det, 
som Solen er bortel 

LINDELIN 

undselig med nedslagne 0me 

Naar man er gift, Major, kan en ung Kone 
ikke altid gj0re, som hun vil. 

MAJOREN 
Kunde det ikke vaere som en liden Hemme- 
lighed mellem os. 

LINDELIN 

Himmel, hvad mener De? 
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MAJOREN 

Tro mig, Madam, jeg er som et Lam i 
Fredstid Og, naar jeg gir Dem mit ^Eresord, — 
jeg, Major Rattibach! 



LINDELIN 
koket 

Jeg har hort, at Krigsmaend skal vaere saa 
farlige ! — Men, naar en saa liden Ting kan — 
traekker Aandcn dybt. — Aa, for en deilig Qgarlugtl 



MAJOREN 
emt bedende 

Kun et Kys fra Deres hulde Laeber, vid- 
underskj0nne Madam, — til Forsikring og Be- 
styrkelse. 

LINDELIN 
drager Ansigtet koket bort og lukker Ruden til 

Hr. Major! 

MAJOREN 
Jeg mente blot et aerbodigt, stille Kys til 
Besegling af et Lofte som mellem en Ven og 
en dyrebar Veninde. 
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LINDELIN 

pludselig^ som ved en lys Id^ 

Det maatte da vaere, — at De blot kyssede 
udenpaa Ruden, og jeg saa trykkede Laeben 
forsigtig indenfor paa samme Sted. 

Med Ruden mellem sig kysses de Harst et Par Gange og derpaa, idet 
hun atter og atter farer til Ruden, fort vaek Kys i Kys. 
Lindelin farer op. Dcr! Dcf hOfCr jCg nOgCIl 

MAJOREN 

strsekker sig ivrig indover 

Et sidste — allersidste — 

De kysses i Farten indenfor Ruden. Idet han forsvinder. 

J^g gJ0r Madamen min Opvartning efter 
endt 0velse. 

Lindelin saetter sig hastig tilrette ved Semmen. 

De tre Fiskeskippere traeder klodset ind, den ene efter den anden, bukker 

og s6r sig raadvilde om. 

SKIPPER MATHISEN 
Jasaa da, — saa det er Madamen det? — 
Jo da, vi er budne hidop af hendes Husbond 
for at hilse paa hende. 

LINDELIN 

Bli' staaende paa Matten ! Bli' staaende paa 
Matten! — 

Rynker paa Naesen og vifter sig med Lommeterklaedet for Fiskelugten. 
Pyh— y— yh— , Pu— hi 
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ERPEKOM 

kommer ind, bilser og neier, eftersom hun i det Halgende henvender sig 

til hver isaer 

Nei, saa det er Jer, Skipper Mathisen. Og 
Jer, Jeremiasen iaar ogsaa 1 — Og gamle Eliasen 
paa »Haabet« er endnu lige rorigf Nu maa I 
sidde ned; — vaersaagod, her er Stole I xraekker 

frem tre Stole og neder dem, uden at de efterkommer Opfordringen. 

— Aa javist maa I sidde ned og lade Hvile 
falde paa Jer. I kan ha havt travlt nok idag. 



LINDELIN 

farer til og skyder Stolene tilbage til deres Plads 

Er I gaat fra Forstanden, Erpekom ! — flytte 
og rumstere slig med Stolene — 



ERFEKOM 

hvisker sengstelig 

De maa nodes, — det er saa Skikken. 
EUers saetter de sig ikke! 

Lindelin vender sig fra dem og gaar hen til Vinduet. 



SKIPPER JEREMIASEN 

Ja nu har vi sluttet Handel om Fisken vor 

med Jers Husbond, Madam. Slig rimelig og 

Jonas Lie: Lindelin. 6 
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venlig Mand skal ^n ikke ha ondt for at komme 
ud af det med. 



DE ANDRE SKIPPERE 

bekraeftende 

Nehei — neil 



SKIPPER JEREMIASEN 
Og saa bad han os gaa hidop i Stuen og 
se paa den vakkre Konen hans. 



DE ANDRE SKIPPERE 

Jamaen sa' han saa. En slig gemytlig 
Mand ja! 

SKIPPER ELIASEN 
Jeg har nu havt min Handel og Vandel her 
i Huset, — ja lad mig se, Madam, helt siden — 
siden — . Det var det Aar, lille Jan, — i^r — 
ja nu er han stor nok, Madam ! Lille Jan, som 
vi kaldte ham dengang — blev dobt. Ja, Jomfru 
Lisken Erpekom var lidt yngre dengang, da hun 
bar ind Chefen for Huset, naar gamle Madamen 
vilde vise ham frem. 
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SKIPPER JEREMIASEN 

Ja det var nu slig Glaede, for det havde 
varet lidt laenge, for her kom Smaafolk tilhuse. 

SKIPPER MATHISEN 
Hehehe, ja, — gamle Madamen vilde aldrig 
se OS heroppe i Stuen for Prutningen var over, 
sa' hun. 

Lindelin gisper og laegger sig forover i Vinduskarmen. 

SKIPPER ELIASEN 
Og gl0g Og klog var han og ikke stor 
Karen, for han modte paa Bryggen og drog 
Kjendsel paa de Skippere, som horte til Wiede- 
welts Hus. 

SKIPPER MATHISEN 

bukkende 

Og saa var det nu Bryllupsdagen hans idag, 
sa han. Og vi faar onske Madamen til Lykke! 

Marker forbauset over, at hun vender Ryggen til og ikke barer paa 
dem. De andre Skippere barker ogsaa som en gjensidig Meddelelse. 

ERPEKOM 

urolig bviskende 

I maa undskylde Madamen; hun horer saa 
daarlig, saa tit Vinden staar fra nord. 
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ALLE TRE SKIPPERE 
ryster medynksomt paa Hodet 

Hm — m — m — Hm — m— 

ERPEKOM 

urolig 

Kaffen staar i Kogen. Den kommer straks. 
I maa vaere saa snil at sidde ned og taekkes! 

LINDELIN 

Hvadf — Hvad? — Kaffe her i min Stue? — 
raser hun? I Tjenerstuen med dem og hele 
Fiskelugten — . Hyh— yh? 

Vifter sig. 

SKIPPER ELIASEN 
Xak, nene, slaar paa Lommebogen i Brystet. — 

Men saa holder vi nu Tjenerstuer hjemme, vi 
ogsaa. Wet de gaar. — Og — Og, — var ikke denne 
lugtendes Fisken, saa — saa — hehe, — var 
kanske Madam Wiedewelts Stue hellerikke saa — 
saa — 

ERPEKOM 

jamrer og bser sig 

Aah — aah, — hvad vil Husbond sige, — 
hvad vil Husbond sige! 
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LINDELIN 
Hun begynder at gaa i Bamdommen og 
bli ubrugelig for Huset med alle sine Suk og 
St0n. Ud, — ud med sig! Hun skulde heist fulgt 
sin gamle Madmor, der hun ligger i Graven. 

Erpekom tumler ud. 

Det gamle Husinventarium skal jeg nok faa 
drevet paa Portenl 

Hun gaar hen til Fug^leburet, tar Fuglen ud og kjaeler for den. 

Det er naesten, som Cigarlugten haenger i 
Dig endnu, S0te, S0te Sisiken min ! xrykker den op 
tu Kinden og aander ind. Aa — aah — Jeg saa nok 
de smaa hvasse 0inene dine, da Du sad 
mellem Haenderne paa Majoren, jegl Xrykker 

den igjcn til sig. Sote, S0te Sisiken min ! Forskraekket. 

Hys, hys, — smald det ikke i Gangd0ren? 

Yderiigcre i Affekt. — Haha I Wiedewelt kommer an- 
saettendes og vil ha Regnskab for Fiskeskipperne 
sine — 

Skynder sig hen til Fugleburet og , saetter Fuglen ind. Faar pludselig 
en 166 og tar den ud igjen. Hun vrider langsomt med sammenbidte 
Taender Halsen om paa Sisiken, der flagser med Vingeme, og slsenger. 
saa den draebte Fugl henover Gulvet naer Dermatten. Selv kaster hun 
sig paa Chaiselonguen med Ansigtet i Pudeme. 

JAN WIEDEWELT 
kommer ophidset ind 

Skandalel — Skandale for vort HusI — 
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Mine aeldste Kunder! — De stod der alle tre 
i Kontordoren og raabte, at de sa' op sin Handel 
med Wiedewelt & Comp. 

LINDELIN 

hjerteskjserende fra Sofaen 

Haa — aah — 

JAN WIEDEWELT 

Den bene Vei til Ruin, — Ruin! — Vort 
Hus i Vanrygte over alle Fiskevaerene. Vise 
de Folk ned i Baarstuen til Tjenerne! 

LINDELIN 
higstende og grsedende med krampag^ge Rykninger 

Aa aa, — hvorfor satte den faele Skipper 
ikke Haelen paa mig istedetfor paa Dig, min 
stakkars, stakkars Sisik! 

Uler utrestelig. 

Jan Wiedewelt opmserksom paa den dede Fugl ved, at bans Fod rorer 

ved den. 

Ja, spark kun til den, Du ogsaa! 
JAN WIEDEWELT 

tar Fuglen op 

Hvad? — Saa — aa, ^n af dem er kommet 
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til at traede ihjel Fuglen din? Hen tii hende. Tr0st 
Dig, tr0st Dig Du. Vi skal nok finde en vakker 
en igjen, vi. 

LINDELIN 

Kom mig ikke naer! — disse faele, faele 
Menneskene — bare Fiskestank og Lugt! 



JAN WIEDEWELT 

Men det er jo mig, din egen Jan. 



LINDELIN 

vinker ham fra sig med en Mine af dyb Modbydelighed 

Det lugter og stinker. Jeg synes, Du er 
bl^t som ^n af dem. 



JAN WIEDEWELT 

Men s0te, kjaere dyre Guldperlen mini 



LINDELIN 

Ne — i, ne — i, — ikke har jeg offret baade 
^re og Renome og kastet mig i dine Arme 
bare for at stedes i Omgang med stinkende og 
lugtende Skippere! 
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JAN WIEDEWELT 

Vi s^r det saa svart an, ja! indsmigr^nde. Men 
heldigvis har jeg en forstandig Hustru, der nok 
begriber, at hendes Mand, som skal vinde Guld 
afFisk ogTran, ogsaa faar finde sig i Skippeme, 
som bringer det. EUers blev der nok ikke 
mange Silkekjoler, Du, — eller Guldstads — 
EUer et fint Repeterur med massiv Kjede, tre 
Gange snoet, hvad siger Du om det? 



LINDELIN 
reiser sig paa Albuen, s^r sig om 

Hu — uh, — her er med ^t bl^t saa faelt, 
saa faelt — . Stuen er ikke laengere den samme 
for mig! 

JAN WIEDEWELT 
beroligende 

Stakkar ja, de var ikke fine, nei — 



LINDELIN 

utrastelig jamrende 

Aah, — her kan aldrig bli som for. Den, 
som bare kunde d0, — slippe, slippe fra det! 
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JAN WIEDEWELT 

Naa naa naa, — naa naa naa, S0te dyre- 
bareste, guUedeiligste Lindelin min! Naar jeg 
nu herefter b^r dem over paa Skipperstuen og 
trakterer dem der? Saa kan Du faa beholde 
dit pene, stadselige Hus i Fred fra Gulv til 
Tag og bare, bare vaere min fine kostelige Skat. 
Hvad siger Du til det, Du 0ienstenen min! 

LINDELIN 

Aa— aah, — det er blet mig saa mod- 
bydeligt alt, hvad Fisk og Fiskehandel hederl 
I Graad. Dcnne stygge, stygge Fisken 1 — skal 
en da aldrig kunne komme fra den? Naar ^n 
enda kunde d0 af Stanken! 



JAN WIEDEWELT 

kjaelende og trestende 

Stakkar ja, nu blir det saa gait altsammen. 
Jeg skJ0nner jo, hvor det gaar Dig naer, at de 
draebte Fuglen din. 

LINDELIN 

unddrager sig ham og farer op 

Nei nei, kom ikke naer mig. Holdt Du et 
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Fnug af mig, saa skilte Du Dig af med denne 
faile Forretningen din! 



JAN WIEDEWELT 

fremdeles trestende 

Du skal nok se, naar den ny Sisiken kommer ; 
— vi er saa tendre, — saa rent for omhjertet, 
ja, for denne Verden. 



LINDELIN 

Ret saa — ret saa, — nu tror han, det er 
for min Skyld, jeg siger det. Nei Du, — nei 
Du, — om Du vidste, hvor Du vandt ved det, — 
piudseiig indsmigrcnde — hvad for cn anden Jan Wiede- 
welt, jeg vilde synes, det blev, istedetfor hele 
Tiden at tasnke paa en, som faerdes demede 
mellem alle de simple Fiskeskipperne! 



JAN WIEDEWELT 

Han udretter ikke saalidet der, Du, — uden 
at skryde af sig selv. Og lad mig ellers bare 
faa sige Dig, at saa forlokkende vakker som idag, 
har jeg endnu aldrig set Dig. 
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LINDELIN 
ryster bedrevet paa Hodet 

Aa — aa, — min egen Jan, naar jeg taenker 
paa, hvor lykkelig, jeg syntes, jeg var, — hvor 
forelsket, naar Du kom svingende saa fiffig med 
Stokken og med de smaa listige Knebelsbarterne, 
som Du dreiede saa nydeligt, — og ligesom 
Du altid skulde vaere duschet over med Eau de 
Cologne og fineste Parfume. Og saa — og saa — 
vrider Haendernc. — hu hu, Fiskelugt, — bare Fiskc- 
duft af Klaeder og alting! 

JAN WIEDEWELT 

Der horer saameget til en Kjobmands For- 
retning; ban faar ikke ta det saa n0ie, — faar 
vaere taalmodig. 

LINDELIN 

smertelig resigneret 

Taalmodig — Taalmodig. Har jeg kanske 
nogengang naevnt et eneste Ord om, hvorledes 
her kommer en Luft som af en aaben Pakhus- 
d0r, hvergang Du traeder ind i Stuen til mig, 
eller engang ymtet om, hvordan jeg ligger 
S0vnl0s og vrider mig om Natten fra Dig for 
Fiskestank ! 
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opfarende 

Stank? — Af mig? 

LINDEI.IN 

hylcr 

Ogholdt jeg ikke saa afDig, saa — . Men, 
naar jeg ser, at Du blir borte for mig, at jeg 
mister mere og mere af Dig for hver Dag, som 
gaar i denne simple, raa Bondegeschaften ! — 
Aa— aah, min tabte nydelige, hjertestjaelende 
Jan! — Nei, nei, gaa fra mig! Jeg lod mig 
ikke fange af en Fiskehandler. Min Jan var en 
fomem Herre med fineste Manerer! 



JAN WIEDEWELT 
Ja, ja, — hvad Indfald kan der ikke buses i 
et sligt fortryllende Fruentimmerhode, naar bun 
er i det Lune. Alting er ingenting. Forret- 
ningen, hele ens Velfaerd, — hobo! blaaser i 
det. Pyt sa'n, — i tredive Jaegter om Aaret 
til Bryggen! 

LINDELIN 
koldt og truende, vender ham Ryggen 

Bare jeg ikke blaaser i Dig, Jan! 
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JAN WIEDEWELT 
Naar Du bare vidste, hvor det klaer Dig, — 
dette S0te trodsige lille Hode — hehe, — saa- 
dan egensindig, paastaalig, haardnakket — hehe, 
og urimelig rent udenfor alt Land. Der er 
neigu ikke noget tamt ved Dig! 



LINDELIN 
Tramp Du paa mig, — tramp Du paa 
mig — 

JAN WIEDEWELT 
Jeg? — Jeg trampe! 



LINDELIN 

Det er begyndt saa bra med Fuglen min 
idag paa Bryllupsdagen. Og vaerre og faelere 
St0vlehaeler, end Du nu saetter paa det, som 
er mig — skriger — dyrebarest af alt paa Jorden, 
har ingen Fiskeskipper havt at traakke med. 
Jeg — haa haa haa, — er ingenting for Dig 
mod den stinkende Geschaften. Ja, se kun 
paa den dode Fugl, Du. Her ligger nok noget 
vaerre draebt nu mellem os! 

Vrider Hsenderne. 
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JAN WIEDEWELT 
Men Lindelin da, — lille snille S0te Konen 
min ! — Se til, om Du ikke kan bruge Tanken 
lidt. Horer Du, Guile — Perle — Skatten min ! 
Forretningen, som min hedengangne Farfar og 
salig Far har stridt al deres Levedag for at 
faa oparbeidet, — som gir os tusender, — 
h0rer Du, — tusender om Aaret! — saa Du 
kan faa alt, hvad Du bare peger paa. 

LINDELIN 

reiser sig i Chaiselonguen ; koldt. 

Ja Du, — men nu, dennegang, peger jeg 
paa Dt£-y — bare paa Dig, — paa Dig, Jan 
Wiedewelt, uden, uden Geschaften, — som er 
mig viderlig! 

JAN WIEDEWELT 
Aa jeg er gal, som staar her og tar et 
Lune, lidt Tordenveir hjemme i Stuen, for Al- 
vor! — Stakkars Fuglen ja, — Du har ikke 
taalt det. Naar Du har faat hvilt og graedt 
lidt ud, Vennen min, og jeg saa kommer op 
igjen fra Kontoret, skal vi faa Vognen frem og 
reise ud i Byen, Du, og kjobe, saa Silken skal 
knittre og braemmes og kantes baade med 
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Zobel og Maar. Prov bare paa at sove 
lidt nu. 

Han griber Huen for at forlade Stuen. 



LINDELIN 

iler i vild Ekstase hen til Daren og hindrer ham ved udrakte Arme 
fra Udgangen ; koldt 

Gaar Du ud af denne Dor, er det forbi 
mellem os, Jan Wiedeweltl Du kommer ikke 
ud, for Du har valgt. 

JAN WIEDEWELT 

farer tilbage og stammer forbloffet 

Ikke ud af denne Dor, for — 

LINDELIN 

For Du har valgt mellem alt dette Fiske- 
smudset og — mig! 



JAN WIEDEWELT 

stirrer forfaerdet paa hende, der hun staar kold og stiv; han viger uvil- 
kaarlig, saa han synker ned i Sofaen 

For — for jeg har valgt, siger Du — ? 



LINDELIN 

Jeg sa' saa ja! 
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JAN WIEDEWELT 

rasende 



V^d Du, hvad Du siger, — opgi' det hele? 

— hele Jan Wiedewelt & Compagnis store For- 
retning, — hahaha, — den forste i denne Stad, 

— tredive Jaegter ved Bryggen! 



LINDELIN 
Nei, — Du kan jo ogsaa opgi' mig. Jeg 
er nok ikke saa uundvaerlig, som dine tredive 
Jaegter ved Bryggen. Det er bare det, jeg har 
Lyst til at se paa, ser Du, — faa dit falske 
Hjerte trukket ud af Livet paa Dig og frem i 
Dagen ! 

JAN WIEDEWELT 

lister sig under det felgende til at klappe og stryge hende snart paa 
Armen, snart om Livet eller nedad Kjolen 

Men kjaere sode, fortryllende, henrivende 
Lindelin da, — Du v6d jo, hvor usigelig 
graendselost jeg elsker Dig, saa jeg gjerne 
kunde gi' Livet — 



LINDELIN 

haanende 

Ja; men ikke de tredive Jaegterne og alle 
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disse vellugtende Fiskeskipperne dine. De er 
dog /or dyrebare! 

JAN WIEDEWELT 

hen igjen og klapper 

Og at jeg synes, det er, som Lys og Dag 
er vaek, naar jeg ikke s6r Dig. 



LINDEUN 
Jasaa, — da er jeg bange for, at Du snart 
faar finde Dig i at gaa i Morke, Jan Wiedewelt. 

JAN WIEDEWELT 

jamrende 

Men betaenker Du da ikke, at alt mit og- 
saa er dit, — at det er vor begges Velfaerd, 
vi kaster fra os! Jeg vilde, Du skulde ha det 
som en Dronning, Du hildrende Deiligheden min ! 

Igjen hen og stryger frygtsomt ned ad hende. 

LINDELIN 

blaaser 

Pyh, — jeg v6d godt, at vi er rige alige- 

Vel ! Gynger med Foden, vugger koket leende med Hodet og slaar 
Haarct ud med et Greb, som hun traenger frisk Luft. Nei, SCr Du, 
Jonas Lie: Lindelin. 7 
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jeg havde engang Lyst til at se, hvormeget jeg 
veier hos Dig, og hvor mange Voger Fisk, Du 
vel anslaar mig til? tmende Fiskejaegterne veier 
mere, skJ0nner jeg. Saa — saa, — jeg taenker, 
jeg retnu slipper Dig ud af D0ren. 



JAN WIEDEWELT 

raaber angst 

Nei nei nei, — staa, bli! horer Du. Vi 
kan da snakke. 

LINDELIN 

haanler 

Prutte? — med mig som med Skipperne 
ved Bryggen? 

JAN WIEDEWELT 
Jeg mener blot, at vi kunde vente lidt — 
en fem, seks Aar for Eksempel? 



LINDELIN 
Eller syv otte, eller ni ti, — eller til vi 
dor, Du? Nei, det er nu straks det maa gj0res, 
— nu, f0r jeg overlader Dig Udgangen her 
gjennem Doren. 
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JAN WIEDEWELT 

ophidset 

Men Du skJ0nner da saameget, kjaere, 
kjaere min egen Sjael, at sligt kan ikke affaer- 
diges med engang bare som en knepser nied 
Fingrene! — Jeg maatte ialfald ha to Aar — 

hvad? ^tAar, mener jeg. Slaar sigfortviletforPanden. 

— Aah — aah, naar 6ns Kone er spikende 
gal, — og 6n selv er enda vaerre forrykt i 
hende! — Hele Forretningen, hele Jan Wiede- 
welt & Compagnis Forretning — rykel — 



LINDELIN 

tripper utaalmodig, raat ubehersket 

Saa, nu faar Du gJ0re det af da! Jeg 
aarker ikke staa her laengere og hore paa al 
Jammeren for Pakboden og Jaegteme dine. — 
Behold Du Stanken! 



JAN WIEDEWELT 

saetter magtesles og raadvild Huen paa og tar den af igjen, krammer 
og dreier den mellem Haendeme der, ban sidder paa Sofaen 

Jeg arme, arme Mand! — Enda vel, at 
min vaerdige Far ligger i sin Grav! 

Synker ned i Sofaen 

7* 
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LINDELIN 

heitidelig 

Her staar jeg for at frelse mit Livs Kjaer- 
lighed, Jan Wiedewelt! — For det foler ]eg, at 
£-aar Du ud af denne Dor og ned til al den 
Stank, saa svinder med det samme Jan Wiede- 
welt af mit Bryst. Aldrig, aldrig lean jeg elske 
en Mand, som der haenger Fiskelugt ved. Og 
saa — s0rgmodig — heller end at misteDig Dag 
for Dag i denne simple Trafik og opleve, at Du 
blev mig modbydelig, — heller — 

gjer Mine til at forlade Deren. 



JAN WIEDEWELT 

slipper Huen paa Gulvet og synker halv afsindig hylende tilbage i 
Sofaen 

Saa i Himlens Navn, — slaa det op paa 
Flakater, — Jan Wiedewelt opgir sinForretning! 



LINDELIN 

Straks? — Fra denne Stund? 



JAN WIEDEWELT 

gispcr 

Stra — aks — fra — 



Digitized by 



Google 



lOI 

LINDELIN 
hen og slaar Armene om bans Hals. Koket og kjselent 

Saetter ikke sin Fod paa Kontoret mere? 



JAN WIEDEWELT 

Saetter ikke sin Fod paa Kontoret mere. 



LINDELIN 
Sender Bud til Fuldmaegtigen, at Du er 
blet syg og maa holde Dig hjemme. 



- JAN WIEDEWELT 

blusser op og raser 

Sender Bud til Fuldmaegtigen, at jeg er 
gaat fra Forstanden, og at han maa sende seks 
Mand hidop for at binde mig. Synker sammcn. — 
Aa haa haahl Nei sig hellere, at jeg er dod! 
— at han kan sende Ligkisten op imorgen. — 
Kncpser mcd Fingrene. Saa kan de begrave mig ved 
Nattetid, at ingen s^r migl 



LINDELIN 

Fy, fy, — netop nu var Du saa nydelig, 
Jan. Du saa med ^t saa forfaerdelig fornem ud, 
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og jeg taenkte just paa at fange Dig ind i 
Haaret mit. vemodig. Men jeg skj0nner, Du maa 
nok faa beholde Fisken din ! 



JAN WIEDEWELT 

farer vildt yr hen til hende og vil kjaele 

Hei, hei, lad Fisken ryke — alle de tusene 
Voger, — bare }eg (slsx kysse Dig og lugge 
Dig! 

LINDELIN 

Nei nu faar min Herre heller hjelpe mig 
til at faa Haaret sat op igjen. 

JAN WIEDEWELT 
Ja, ja, akurat som Du vil. 

Begynder betmdrende at ordne og stelle med hendes Haar. 



LINDELIN 

Nei, som min Herre vil. Min Vilje, den 
ligger i din Lomme, v6d Du vel. indsmigrende. 
Aah, det gj0r saa godt, at ha en, som man 
maa se op til og lystre og f0ie i alting! Han 

flatter og frydcr sig i hendes Haar. Vil min Herre ta Op 

Kammen, som er faldet ned paa Gulvet? 

Jan Wiedewelt henter den. Lindelin beondrende. 
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Nei, er det ikke som Du baerer din Person 
med en hel ny Vaerdighed, siden Du er kvit 
Fisken ! 

JAN WIEDEWELT 

bitter 

Ja — a, fra nu af er man Rentier og Coupon- 
schneider. 

LINDELIN 

Bare Du nu ogsaa vilde passe paa at gaa 
med F0ddeme udad. 



JAN WIEDEWELT 
retter Fedderne 

Man faar se til at vaenne sig til sin ny 
Stand ja, — saadan efterhaanden. 

LINDELIN 

reiser sig ivrig og marscherer for ham 

Tak tau, — 6n to, ^n to, Foddeme udad, 
— 6n to! — 

JAN WIEDEWELT 

tar nogle Skridt 

Jaha, — 6n to — . Det gaar nok med en 
slig Korporal! 
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LINDELIN 

Og saa ikke duppe slig med Naesen ned i 
Gulvet; den maa h0it tilveirs. Husk, at Du er 
nu saa god som en Friherre, og at den gamle 
Fiskejan maa begraves, vaek, — vaek for evig! 
-- Se saa, gaa, gaa lidt, — slig ja. Brystet 
ud og rank, rank i Ryggen, min Herre! Du 
skulde bare set Majoren, naar han saetter Haelene 
i Bakken, saa Sporerne klirrer. — Huf, nu faar 
Du Mave igjen og haenger med Skuldrene. 
Fiskehandleren , den afskyelige Fiskehandler, 
dukker op igjen I — hu — fy, — huh! — 
Disse graesselige civile Klaederne, Du vader il 
— Du er jo Loitnant ved Borgergarden. Vi 
skal bli militaerske, — gaa i Uniform. 

JAN WIEDEWELT 
Ne — i, ne — i, nu faar det vaere nok med 
Kapricer, saa deiligt det klaer Dig. Den Habiten, 
som jeg bare traekker paa en Gang om Aaret. 
Ne--i — . Men for at foie Dig, min vildeFugll 
skal jeg gaa til den fineste Skraedder i Byen. 

LINDELIN 

hidsig 

Den gamle Fiskehandleren, blot opsytpaany? 
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— Tak skal Du ha 1 Haivt graedcnde. Istedctfor min 
Jan med Loveknapper i Frakken, Render ned- 
efter Benklaederne og rodt Silkeskjaerf med 
Dusk om Livet. ' Aah, — rodt Silkeskjaerf 
med Dusk! — hvor vil det klae' min egen Jan 
og gi fin Taille istedetfor den Borgermaven. 
piudseiig fortviiet overgit. Aah — haah, men jeg inds^r, 
jeg foler, ]tg blir aldrig kvit den gamle Fiske- 

handleren aligevel! Raster sig krampagtlg ned i Chaise- 

ionguen. Adi0 — Adi0, Jan! 



JAN WIEDEWELT 

med et pludseligt Anfald af Desperation 

Hei, blind Courage! — bare overgiv Dig, 
bare overgiv Dig. Hvad Jan Wiedewelt mistede 
som Fiskehandler, det erobrer han igjen med 
Sverd i Haand! — Horer Du, h0rer Du. Hei, 
nu er Jan Wiedewelt ikke laengere at sp0ge 
med, — vil Du ha det paa Krigsman^r, skal 
Du faa det. Jeg kJ0ber mig et »van« i Hol- 
land. Hahaha nu ja, — nu ler og kiger hun 
op til mig. 

LINDELIN 
Jeg syntes, det h0rtes saa nydeligt slig, 
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som Du tordnede. Men aa — aah! naar jeg ser 
paa Dig saa — 

Vender sig igjen hastig ifra ham. 



JAN WIEDEWELT 
Jeg l0ber ud og lader dem staenge af hele 
Forretningen, og saa ovenpaa og finder frem 
Borgerloitnanten og klae'r' mig om fra inderst 
til yderst, — hele Sjaelen med ! satter Huen paa Snur. 
— Og saa har Du mig med Tschako og Fjaer 
i Hatten. Breier. H0rer Du, GuUetrassigtoppen 
min! 

LINDELIN 

efter ham som han farer ud 

Nei saa deilig forsoren, — Du er istand 
til alt, Du Jan! 

Saetter op Haaret foran Speilet og pynter sig. Raaber ud. 

Erpekom! Erpekom! — Hvad taenker De 
paa, som endnu ikke har begyndt at daekke? — 
Kaffen maa vaere saa staerk som Fjeld idag. 

ERPEKOM 

ind og daekker Kaffebordet 

Her kommer de fra Konditoren med Makron- 
taerten og Cremetopperne og hele Kagebestil- 
lingen. 

Et Par Konditorbud aflevcrcr det, og Erpekom placerer det paa Bordct. 
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LINDELIN 

Huf, Fruentimmerslikkerier ! Kommer her 
Damer paa Visit, siger De bare, at vi er kJ0rt 
ud, Erpekom. 

ERPEKOM 

Og saa har vi baade Rosen- og Mandel- 
likor. 

LINDELIN 
Jo — o, det skulde passe. By Majoren sligt 

S0dskval ! Nei , Erpekom ! Oaar hen Ul Negleskabet. 

Her, tag N0glen til den inderste Kjaelder og 
hent af Wiedewelts fineste gamle Konjak. 



ERPEKOM 

Kors, — den som han har forvaret i det 
inderste Kjaelderrum, hvor han bare gaar selv. 



LINDELIN 

Bare lystre og skynd sig! 

Hen til KafTebordet og nasker, nipper og smager paa de forskjellige 
Kager og Sylteteier. 

Ah! — den stive Blaabaergel^en ! 

Forsyner sig atter og alter Isekkersulten mcd Skeen. Pludselig hen til 
Speilet og gnider sig med Lommeterklaedet ved Laebeme. 
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JAN WIEDEWELT 

baglaengs i Deren i Unifonn og Tschako med Fjaer. Han straever med 

at faa Sabelen trukket ud af Balgen og kommer derunder laengere og 

laengere ind paa Gulvet 

Nei, Klingen vil ikke op af Balgen — 
sidder fast som i en Skruestik. Jaja, saa faar 
man praesentere med hele Sabelen, som den er. 

Stiller sig op i Positur og praesenterer. 

Her har Du din LoitnantI Faar han sit 
Kys? 

LINDELIN 

hen til ham 

Sig mig, Du, holder ham fra sig, idet hun samtidig 

straekker Munden ud til ham. Nei nei. Sig mig, er 

jeg blaa om Munden? 

JAN WIEDEWELT 

S0ten min, det kan jeg heist smage. 

LINDELIN 

Eller er der lidt Farve igjen ved Mund- 

vigerne, — ikke det ringeste? Hen tii Speiiet og gnider 

sig. Jovist er der. Xramper. Uf, staa ikke der og 

haeng efter et Kys. Er der mere, spor jeg — 

Det banker paa Deren. 

— Er der mere? 

Gnider sig hastig. 
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MAJOR RATTIBACH 

kommer ind med Militaerhuen under Armen, tar tre Skridt frem, slaar 

Hselene sammen, saa Sporeme klirrer, og hilser stramt med to Fingre 

op til Tindingen og Buk ogsaa hen til Wiedewelt 

Har den ^re at aflaegge Madamen min 
aerbodigste Visit og foresporge om, hvorledes 
den lille Fugl fra i Formiddag — vor stakkels 
lille frelste Fugl, — befinder sigf — Den lille 
Sisik, kviddrer i sit Bur? 



LINDELIN 

halvdaanende 

Aah, naevn ikke, — naevn ikke Sisiken. 
Det gj0r saa — ondt — jeg taaler ikke at 
taenke paa den. 

Kaster sig ustyrlig vildt jamrende til Majorens Bryst, medens han 
stetter hende 

Aa min stakkars Sisik, — min stakkars 
Sisik. De har sat Foden paa den, draebt den 
for mig, Major! 



JAN WIEDEWELT 
naenner sig for at ta Omsorg om hende 

Kjaere min Ven, Du maa styre din Be- 
vaegelse. xii Majoren. Det Uheld har desvaerre 
rystet hende alvorligt, Hr. Major! 
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LINDELIN 

hxDger hysterisk ved Majoreos Bryst 

Nei, siger jeg, lad mig graede ud, — lad 
mig graede ud hos den eneste, som havde Hjerte 
for min stakkars Sisik! 

MAJOREN 

ferer hende til Chaiselonguen 

Den, som blot kunde gj0re den liDe Elsk- 
ling levende igjen, — eller erstatte den, skjonne 
Madam ! 

LINDELIN 

trykker sig i Ekstase op til ham, fer hun slipper ham 

Ja, ja, Fuglen, som jeg kyssede saa mange 
hundrede Gange! 

JAN WIEDEWELT 
urolig hen og dxmper heode 

Naa naa, Du faar da betaenke, — huske 
paa, at det er en Fremmed, — en Fremmed, 

Lindelin min ! Sagte forklarende til Majoren. Hun er 

saa usigelig tendre og naertagende, Hr. Major, 

og dette med Fuglen Oj^r advarende Tegn til ham med 

Pegefingeren. Hy — s, — blot hun faar summet 
sig et 0ieblik, hvilt lidt. 

De staar begge stum spxndte og vogter paa heode, medens Erpekom 
kommer med Kaffen og Konjaken og glider ud igjen. 
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LINDELIN 

reiser sig forvildet 

Hvor er jeg? — Hvad er det? — var jeg 
besvimet? Himmel! hjaelp mig, Jan. Hvad har 
jeg gjort? — Aa, det er vist noget forfaerdelig 
upassende. Jeg kunde gaa i Jorden af Skam. 
Gleni det, glem det, jeg b^r Dem, Hr. Major! 

Men, trykker st0nnende Haanden op til Brystet. DerCS 

Komme virkede saa overvaeldende saa — . Uf, 
mit Hjerte banker saa — 

JAN WIEDEWELT 

med Selvfelelse 

S6r De, Hr. Major, naar hun f0rst saetter 
sin Hu til noget, saa er det belt. Bare nu 
denne lille Fuglen — kremter. Ikke at tale om, 
naar der er noget, som vedrorer mt£-y for da 
maa alt rykel 

MAJOREN 
Ved Krigsguden og alle bans Drabanter! 
De er en lykkelig Mand. Den skjonneste Madam 
i Staden siger: Elsk mig eller spring over 
Klingen ! Donnerrrr. 

JAN V^IEDEWELT 

Hm — m, — om ikke i det skarpe, livs- 
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farlige Udtryk, saa — hm — kunde man jo 

nok OgSaa Sige det bes^r sigog kremter; tager sig. 

Naa, Hr. Major, tag Plads og gj0r Dem det 

bekvemt. Opferende. 

Min gamle Konjak I Hvad skal det betyde? 
Hvem bar udleveret Noglen? — En af de sidste 
seks uskatterlige, som ligger igjen efter min salig 
Bedstefar, som jeg bar forvaret under Laas og 
Lukke, — som kun skulde frem, bvergang en 
Arving til Huset stedtes til Daaben! 



LINDELIN 

afsides til ham 

Jeg traengte saa til at se lidt af dit Hjerte- 
blod, Jan I — pr0ve, cm det er Loitnanten, som 
spenderer, eller bare Fiskehandleren, som — 

JAN WIEDEWELT 
rask aandsnaervxrende 

Hvorafalt De kan se, Hr. Major, at Kon- 
jaken er ekcellent, og at paa vor Bryllupsdag 
lukker vi Visdommen ned i Kjaelderen og tar 
Flaskerne op. 

MAJOREN 
Brrr — javist — tusen Bomber! Staar ikke 
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Flasken der og svimler i Spindelvaeven, som 
en fangen Prinsesse, der er kommet op i Dags- 
lyset after en lang Indespaerring. 



LINDELIN 

klager forsagt 

Jan — Jan — hvor skal jeg faa Mod til 
igjen at se ham i 0inene? 

JAN WIEDEWELT 
til Majoren 

Hun er saa stolt, Hr. Major. 

LINDELIN 

stilfaerdig resigneret 

En ung Kone, som skal vaere korrekt, maa 
ikke ha et Hjerte, som kan overrumple hende, 
Hr. Major. 

MAJOREN 

Sacrement, ved alle creverende og sprin- 
gende Granater, — den nydeligste undselige 
Madam i Byen gJ0re Undskyldning, fordi hun 
har et Hjerte? — Hrrrr, — fordi hun ikke er 
nogen kold Verdensdame, som saetter sine 
Folelser i Is! 

Jonas Lie: Lindelin. 8 
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LINDELIN 

idet hun skjaenker Kaffen 

Det maa jo til, Hr. Major, — en giftKone 
t0r aldrig glemme sig. 

MAJOREN 
En slig knuppende frisk Uskyldighed midt 
i denne larmende Stad, — det naesten blaenderl 



JAN WIEDEWELT 
med Selvfelelse 

Ja, der kneb De Husets Hemmelighed^ 
— holdt ligesom uforvarende Talen paa vor 
Bryllupsdag. En saadan Hustru lader sig ikke 

Opveie med Guld ! Lidt efter, idet han mere og mere falder 

i Tanker. — Ne — i, ikke med Fisk heller! 



LINDELIN 
byder med nedslagne 0me Majoren Kaffe 

Hr. Major. 

MAJOREN 

Hvad? — Madamen skjaelver og unddrager 
mig sit Blik, — hun, som imorges med de 
0ine erobrede et belt Regiment! 
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LINDELIN 

beskeden og undselig 

Det var jo bare menige Soldater — 

MAJOREN 

Torden og Lynild, — der var ialfald en 
Major i Spidsenl — Og han fangede en liden 
Sisik, Madam, som floi saa freidigt henover 
Bajonetterne. 

LINDELIN 
betaget 

Aa, — aah, om jeg husker ! Da den mork- 
skjaeggede Major rykkede ind paa Pladsen med 
vaiende Fjaerbusk, blinkende Sabel og den tord- 
nende Stemme, — jeg foler endnu Raedselen 
gjennemisne migl 

JAN WIEDEWELT 
hurtig betydende 

Hys, hys, Hr. Major, hun taaler intet, som 
vedrorer Sisiken. 



MAJOREN 
fortrolig til Wiedewclt 

Jeg var saamaen et 0ieblik bange for, at 

8» 
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den skulde forsvinde over Hustagene og ud 
paa Havnen, saette sig ned paa en Mast der. 



JAN WIEDEWELT 
ivrig hen til Vinduct 

Det maatte da ha vaeret paa nogen af 
Fiskejaegterne her nedenfor ved Bryggen — 

JansenS eller — BUr staaende interesseret og se didud. Jaha, 

der gaar nu Trafiken! 



MAJOREN 
til Lindelin, der staar med Haanden trykket til Hjertet 

Noget staerkt, Madam? Pr0v lidt Konjak. 
Paa min iEre, det vil gjore godt. 

Vil skjaenke af Konjaken. 



LINDELIN 

hovedrystende 

Nei, nei, — det er som Dd! 

MAJOREN 
medens him tar Plads ved hans Side i Sofaen 

Saa pr0ver vi den Rosenlikor der. skjxnkeri 

og holder overtalende Glasset op til hende. Se Se, — blinker 

i Glasset S0d og rod som Madamens egen Mund. 
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LINDELIN 
Aa, aa, — frist ikke, frist ikke en stakkars 
Kone, som klamrer sig til sin Pligt! 



MAJOREN 
Parole d'honneur, jeg byder Dem det jo 
som Medicin. 



LINDELIN 

Blot, blot nippe til det. Kanske kunde det 
dog — 

Nipper, medens Majoren holder Glasset. 



MAJOREN 
Og paa det samme Sted, hvor Madamen 
bar trykket sine Laeber, tommer Major Rattibach 
Glasset helt ud paa den uforlignelig fortryilende 
Madams Sundhedl 

Drikker. 



LINDELIN 

Ak, hvor De skuffede mig, Major, — jeg, 
som trpde Dem saal 
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MAJOREN 
Hys — s, — er det ikke vor lille Hemmelig- 
hed fra i Formiddag, — mit dyrc Privilegium? 



LINDELIN 

skjelmsk 

Fy, — fy Dem, — medens min Mand staar 
og s^r ud efter Fisken! 



JAN WIEDEWELT 
udsteder fra Vinduet 

Ingen Tvill — Ingen Tvill 

Lindelin farer sammen. 



MAJOREN 

opskrxmt 

Hmrrrrin — mrr — 



JAN WIEDEWELT 
breler 

Ikke Spor af Tvil! Der haler Skipper 

Mathisen begge sine Jaegter hen til Jakobsens 
Brygge. 
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MAJOREN 
Hrrr — r — . Den Konjak fortjener visselig 
ikke at glemmes, Hr. Wiedewelt. T0r man? 

Gjer Mine mod Flasken. 



JAN WIEDEWELT 
tar sig sammen. Hen til Kaffebordet 

Javist, javist, den Konjak, — jeg skulde 
tro. Den mangier kun syv Aar paa sine 
hundrede. Lige saa gammel som Huset, — 
nedlagt den Dag, Jan Wiedewelt & Comp. 
meldtes paa Borsen. Og — og wtter for sig seiv — 
aflives samme Dag, det melder sig ud igjen! 
H0it. Skaal, Skaal, Hr. Major! Med et buw tii undeiin. 

Javist er det Hjerteblod! Han glemmer at drikke og bc- 
gynder igjen distract at vanke om i Vaerelset med urolige Blikke ud af 
Vinduet, hvor ban igjen blir staaende optaget af, bvad ban iagttager. 

lAffekt. For sig. — Det er — haah — haah! — 
runde otte, ni hundrede blanke Daler ud af 
Jan Wiedewelts Lomme og ind i Jacobsens. 

Under dette drikker Majoren det ene Glas Konjak efter det andet. 



LINDELIN 
skjxnker Majoren mere KafTe 

— Og Sukker, Hr. Major? 



Digitized by 



Google 



I20 



MAJOREN 

Et lidet Stykke. Men, maa jeg bede, fra 
Deres skjonne Fingre, Madam! 

Lindelin tar et Sukkerstykke og holder det nalende, halv modstraebende 
hen mod ham. 



MAJOREN 
griber hendes Haand og kysser den 

Den er S0dere end noget Sukkerstykke. 



LINDELIN 
Nu er De igjen slem! Jeg tror Detn 
ikke, — nei, jeg tror Dem ikke. 



JAN WIEDEWELT 

Og der — der varper saa min Salighed 
Eilertsen i Sorfjorden med »De to Sostrec over 

til Tangvold & Compagni . Joho, — natur- 

ligvis — selvfolgelig. Kontord0ren lukket hos 
Wiedewelt, som det skulde vaere selve Bede- 
dagen. 

Vandrer i hoi Affekt. Sabelen generer ham og han putter den opunder 

Silkeskjxrfet foran Maven, knapper op Uniformsfrakken og stikker 

Nxveme i Bukselommen. 
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LINDELIN 
lader sig falde tilbage i Sofaen med Hxnderne for 0inene, graedefaerdig- 

Ynk mig, — ynk mig, Hr. Major! Denne 
Skikkelse er min Mand. 



MAJOREN 

Isandhed, skJ0nne Madam, jeg tilstaar, De 
er dybt at beklage. 



JAN WIEDEWELT 

for sig, idet ban vandrer 

Jo — ho— o, — vi er spendable. For den 
Sags Skyld kunde jeg gjerne holdt Gjaestebud 
og Bryllupsdag for den ganske Stad baade med 
geistlig og verdslig 0vrighed og det havde ikke 
kostet mig halvten. 



LINDELIN 
med sdlle Resignation 

Om De vidste, hvad en Kone maa lide og 
skjule for VerdenI 



MAJOREN 
Sacrrrement, — her sidder en Ven, Madam, 
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tro som Guld, taus som Graven. Betro Dem 
til ham, nedlaeg Deres Sorg i hans Bryst! 

LINDELIN 

fortvilet 

Aah, — om de ante, hvad en saakaldet 
lykkelig Hustru foler paa sin stiUe Pinebaenk! 

MAJOREN 

Jeg gav mit Liv, Madam, om jeg i nogen 
Maade kunde lette Dem Sorgen. 

LINDELIN 

fortvilet, idct hun felger Wiedcwelt med 0iiiene 

Hu — uh, — jeg s^r ikke andet for mig i 
de lange Naetter end Foddeme ind og Maven ud. 

MAJOREN 

menstrende Wiedewelt 

Ja — a vistnok, — Figuren i alle Dele noiagtig 
det modsatte af Reglementet. 

LINDELIN 

ude af sig 

Aa gid, gid jeg aldrig havde s6t Deres 
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Aasyn, forfaerdelige Major! Jeg levede i en 
lykkelig Blindhed, — havde ikke faat Synet 
opladt for, hvordan den Mand skulde vaere, som 
jeg maatte baeve for og beundre. 



MAJOREN 

i Fyr og Flamme 

Henrivende Madam! Deres S0de Ord og 
deilige Stemme klinger lifligere i mine 0ren 
end hele Regimentsmusiken med Tamburmajor 
i Spidsen og Trommer for Fronten. Henrivende 
Madam, saa ophoiet skjon i Ulykken! — At 
trykke et Kys paa de Laeber vilde gJ0re mig 
salig. 

Han slatu Armene om hende og drager hende ind til sig. 



JAN WIEDEWELT 
funderende ved Vinduet 

Gad vide, — gad vide, hvem af de listige 
Raeve der nu faar knebet til sig rige Wulff i 
Storvaagen — min aeldste Forbindelse? — rmg. 
Saagodtsom femten hundrede paa et Braet! 

Idet han vender sig, ser han Lindelin fare op fra Majoren i Sofaen. 

Ha^ slaar Tschakoen voldsomt ned i Stolen og vakler; men tager sig 

med en Anstrengelse sammen. 
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LINDELIN 

aandsnaervaerende springer hen til ham 

Ikke sandt, et nydeligt Skjaerf, Hr. Major? 
viscr det op. Sc Silken I — Se Duskerne I med Appiomb 
— Og den Figur! den Taille, det gir ham! 



MAJOREN 

Hrrr — r — , naar Madamen ikke var saa 
sterbens forelsket og blind for sin Mand, saa 
vilde jeg maaske indvendt, at det smukke Skjaerf 
sidder altfor lost, saa det heller fremhaever det 
en Smule civile Embonpoint. Hen tn wiedcweit. Til- 
lader De, Hr. Wiedewelt? Og, vil saa Madamen 
traekke i Skjaerfet paa sin Side, saa drager jeg 
til paa min. 

De haler og traekker begge i Skjaerfet med skaieragtige Miner og Slaeng- 
kys bag hans Ryg, medens Wiedewelt kremter merk og bister. 



LINDELIN 

knytter Skjaerfet. Bes^r ham, klapper i Haendeme med Miner til Majoreo 

Nei, hvor forandret! En skulde tro, Du var 
fodt militaer, saa stram om Livet og lovemodig 
tar Du Dig ud. Du skulde blot se Dig selv. 
Gaa ud i Stuen og monstre Dig i det store 
Langspeil. Det er en hel ny Jan Wiedewelt! 
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JAN WIEDEWELT 

Tak, tak, jeg ser bra i det aflange her 
paa Vaeggen, fuldkommen nok. 

Strammende sig, pludselig heirestet. 

Herefter skal alt i mit Hus vaere ubonhorlig 
militaert, praecis paa Klokkeslettet. Raabcr ud. Lad 
Kudsken spaende for og kjore op med Hestene, 
min Kone og jeg skal fare ud i Staden. Alt 
saa, — tar ui Urct — en Visit, Hr. Major, varer 
aldrig laengere end fern og tyve Minuter i dette 
Hus. Saa er det: — Los af! — Maa jeg byde 
Dem Deres Tschako, og har jeg den iEre at 
folge Majoren til Doren. 

Bukker ham ud, medens Lindelin sender fortvilede Afskedskys til Majoren 
bag bans Ryg. 

MAJOREN 
standser i Daren 

SacrrrementI Et Hus med den militaere 
Aand, kan ikke andet end fortrylle en Krigs- 
mand. 

Gjer Honner og forsvinder. 
LINDELIN 

Aa, — jeg er saa stolt af Dig, Janl — Min 
nydelige, deilige Jan, nei aldrig havde jeg tro't, 
Du var saadan en Love! 
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JAN WIEDEWELT 
gaar i Oprer med Hsenderne paa Ryggen 

Hm — 

LINDELIN 

Det var sandelig mere end Uniformen, han 
file se. Min Jan viste, at han ogsaa havde 
Mod for en Militaer! — Og Du kan tro, han fik 
Respekt. 

JAN WIEDEWELT 

initeret 

Det Skjaerfet sidder Satans stramt, op med 
det igjen, op med det igjeni i^ser hidsig paa det. — 
Et Menneske maa puste. 

LINDELIN 

Ikke Spor af Fiskehandleren, — kjendes 
det ikke som en hel anden renere Luft i Stuenl 



JAN WIEDEWELT 
Saa, — Du har den Fornemmelse? 

LINDELIN 

varmt 

Og idag har Du gi't mig den kjaereste 
Present, som min Jan kunde gi' mig. Jeg har 
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altid taenkt, at det, jeg heist af alt vilde vaere 
i denne Verden, var Officersfrue. Og nu — 

neicr skjelmsk for ham S^r Du hcnde fof Dig. Er 

hun styg? 

JAN WIEDEWELT 

Styg? — ne — i — 



LINDELIN 

Og nu skal jeg marschere for Dig, — ^t 
to, ^t to — . Du kommanderer, og, hvergang 
jeg kommer tilbage over Gulvet, og jeg har 
gjort mine Sager godt, gi'r Regimentschefen mig 
et Kys. Naa, — ^t to, — et to. Hvorfor 
kommanderer Du ikke? 



JAN WIEDEWELT 
Maa der ikke heist en Major til? 



LINDELIN 

Saadan ^n som Rattibach, mener Du, med 

det stygge begsorte Skjaegget og de bistre 

0inene, soni kan skraemme hele dit Regiment, 

som er en liden Kone, ihjel. Nei Tak, maa 
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jeg faa beholde min nydelige L0itnant! 
Naada, — naada, vil Du ikke? 



JAN WIEDEWELT 

En to, — en to — 



LINDELIN 

marscherer over Gulvet. Idet hun vender tilbage, slaar hun ud Haaret, 

og ved Slutten af Marschen farer hun pludselig med Armene ud imod 

ham og raaber 

Storm, siger jeg! 

JAN WIEDEWELT 
overvaeldet 

Saa hildrende gnistrende vakker, at ^n baade 
himler og svimler! — Javist, javist er Faestningen 
erobret I 0mt bevaeget, haivt for sig. Driver Skoi som 
et Barn og saa fuld af Oprigtighed i de varme 
spillende 0ine. 

LINDELIN 

Ja, endelig, endelig er vi da alene, Janl 

JAN WIEDEWELT 
Saa fin og skjaer og uskyldig. Og hende 
skulde jeg mistaenke I — det deilige Vaesen, som 



Digitized by 



Google 



129 



sover der paa Puden om Natten ved min Side 
saa trygt og fortroligt — . Sunder sig. — Hm ja, 
det var nu det det. Ikkedestomindre, — man 
har jo 0ine i Hodet. 

LINDELIN 

0ine i Hodet, siger Du? Naar jeg lukker 
Dig inde i mit Haar ? — saadan — siaar Haaret om 
ham — har Du da 0ine i Hodet? 



JAN WIEDEWELT 

henrykt 

Nei, jeg har ikke 0ine i Hodet, — er 
ganske, ganske blind! 



LINDELIN 
med et forskraekket Udraab 

0renringen min! 

0renringeo falder paa Gulvet, og et Dyreere udfolder sig. 



JAN WIEDEWELT 

raver pludselig tilbage i vild Panik. Afsides 

Trold og Vaetter! — et Utyske! — 
spyttende. Tvi tvi, — et fsclt klovet Dyre0re! 
Troldmaerke! 

Jonas Lie: Lindelin. 9 
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LINDELIN 

optaget med at daekke 0ret med Haaret 

Hvad er det? Hvad er det? 



JAN WIEDEWELT 

seger at fatte sig. Gnider Munden med Haanden 

Jeg tror, jeg rev mig paa 0renringen — 

Holder Lommeterklaedet til, medens han forsigtig traekker sig tilbage 

— og bloder lidt. 



LINDELIN 

rasende, idet hun tar op Ringen 

Saa ubehovlet. Slig en — Fiskehandler! — 
Jeg maa ovenpaa for at faa sat Haaret mit 
op igjen! 

skynder sig ud. 

JAN WIEDEWELT 
gaar sandsesles rundt og spytter 

Tvi, tvi, — som af en tuslende klam Lig- 
rottel — Jeg er raed. Jeg er raed! — Gnider sig. 
De laadne Stik af Haarene vil ikke vaek. vakicr 
hen til en stoi. — Det iser mig koldt ned af Ryggen. 

Farer op forviidet angst. Har jeg andet at gJ0re 

end at romme ud af mit eget Hus? Fort, fort 
afsted og red ialfald nogne Livetl — Ryster paa 
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Hodet. — Er en f0rst faestet til Trold, saa er det 
nok efter en, — da nytter hverken Praest eller 
Besvaergelse I 

— Og for hendes Sky Id har jeg afsagt hele 
min Naering! Og gaar jeg her som en Nar til 
Spot og Spe. 

Begynder grundende at vandre op og ned paa Gulvet. 

— Hoho ! — nu forstaar jeg, hvorfor Skipper 
Enochsen reiste i slig Hui og Hast med Jaegten. 

Vandrer igjen, men standser pludselig. 

Hu — m — m, kunde Enochsen lure Troldet, 
kan kanske Jan Wiedewelt ogsaa — 

Staar og grubler. Derpaa hen til et Bord, hvor han saetter sig til at 

skrive. Idet han er faerdig og har lagt Brevet sammen, raaber han ud 

af Deren. 

ErpekomI Erpekom! 

Erpekom kommer. 

Hys, — hys — Jeg gir hende mit Ord paa, 
at hun skal blive her i sin Tjeneste til sine 
Dages Ende, om alt gaar godt, og hun gJ0r, 
som jeg befaler. H0r noie, hvad jeg siger. 
Straks Baestet retter sig — eh — eh, Madamen, 
kommer ned i Stuen, gir De hende denne Billet 
og jamrer og klager og beretter, at Husbond 
var hvid somet Lagen, da han leverede Dem 
Brevet og saa i Hui og Hast styrtede ud af 
Gangdoren og nedover til Havnen. 

9* 
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ERPEKOM 
Aa, hvad skal jeg opleve! Er nogenUlykke 
kommet paa, — skal Husbond reise — ? 

JAN WIEDEWELT 
hemmelighedsfuldt 

Hys — s, — bare ned i Kjaelderen, gamle 
Erpekom, ikke laengere. Og dernede maa De 
listeligen give mig Besked om alt, hvad her- 
oppe passerer. Undre Dem ikke over noget; 
men lystre Madamen blindt i, hvad hun befaler. 

ERPEKOM 
ryster paa Hodet 

Undre sig her i Huset? Aa nei, det er 
en saa vel afvaennet med i dette sidste Aar. 

JAN WIEDEWELT 

tager Merskumspiben og en Tobakspung fra Tobaksbordet og putter 
Konjakflasken under Armen 

Man maa ha Proviant underveis, forstaar 
De. — Og saa Kjaeldemoglen ! 

Tar den i Negleskabet og forsvinder ilsomt. 



ERPEKOM 
Den, som kunde begribe, fatte, forstaa — 
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Det er, som ^n har Vinden i Skjorterne fra 
alle Kanter. Aa, joie, joie, J0ie, jeg gamle 
Menneske op og agere! 



LINDELIN 
befaler, idet hun kommer ind 

Hat og Shawl, Erpekom, — vi skal ud 
at kJ0re. 

ERPEKOM 

stenDer og slaar sig ned ad Kjolesiderne med Brevet i Haanden 

Madam ! Madam I — bare her ikke er haendt 
nogen Ulykke. — Aa haahaal — Husbond var 
hvidere end et nypaalagt Lagen, da han leverede 
mig dette Brev og f6r ud af Gangdoren med 
Sorg og Desperation i alle Miner! 



LINDELIN 

snapper til sig Brevet 

Vil hun bare se til at komme ud. Intet 
Spioneri! 

Erpekom ud. Lindelin river op Brevet, laeser heit i stigende Forfaerdelse. 

»Ak, hvorledes skal jeg formaa at drage 
Sloret fra dine 0ine og melde Dig skaansomst 
mulig det forskraekkelige og forfaerdelige, jeg 
i disse Dage har baaret paa og maattet skjule 
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for Dig. Vid, at jeg ved mange uventede Uheld 
nu staar som en total odelagt og ruineret Mand. 
Allerede imorgen tidlig vil Kreditorerne vaere 
over niig som glubende Ulve og uden Blu rydde 
og ribbe Huset for alle Eiendele lige til det 
allersidste, vi har at sidde og ligge paa ! Og, 
eftersom jeg vil undgaa med Arrest at behaeftes, 
maa jeg nu med graedende Taarer fly af Landet, — 
fast og uryggelig stolende paa min Lindelins 
store Kjaerlighed, at hun gjennem al den Sorgens 
Tid vil ihukomme og bevare sin Troskab mod 
sin ulykkelige, men til de graa Haar, ja til 
Graven klippefast elskende Jan Wiedewelt. Skrevet 
med knust Hjerte, idet han Ayr! 

Lindelin synker ned i en Stol. Farer oprert op igjen og frem og tilbage, 
frem og tilbage i Stuen. Raaber saa pludselig ud af Daren. 

Erpekom ! Erpekom ! 

Erpekom kommer ind. 

Lad Kudsken kj0re hen til Major Rattibach 
alt, hvad Remmer og Toi kan holde, og sige, 
at en ulykkelig Kone venter med Taarer paa et 
Trostens Ord af en Ven, inden det blir for sent. 



ERPEKOM 

Som Madamen byder og befaler. 
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LINDELIN 

Kom saa fluksens igjen og hjelp mig. 

Erpekom ud. 
Liodelin traekker Skuffer ind og ud af Skatollet og tar op. 

Min Brudekjole, som den Prakker vilde, 
jeg skulde forvare saa dyrebart her i Skatollet 
mellem alle de gamle Familiestykker ! 

Gaar med Dragten ind i Sidevaerelset, hvortil Daren blir staaende aaben. 

Erpekom kommer skyndsomt ind, og Lindelin raaber fra det andet 

Vaerelse. 

Find de hvide Silkesko op af Skuffen! 
ERPEKOM 

seger og leder i Skuffeme 

Her er saamaen mangt her. Tar op og besigtiger. — 
Den broderede Daabskjole ja, som alle Wiede- 
welterne er baaret til Kirke i, — og Daabskappen 
med de rode Sloifer. 

LINDELIN 

utaalmodig indefra 

Fort, fort, finder De dem ikke? 

Erpekom hitter en Sko frem og derefter nok en og skynder sig ind 
med dem. 

LINDELINS 

Stemme fra Sidevaerelset 

Bind dem paa og saa ind igjen efter mit 
Brudeslor ! 
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ERPEKOM 

leder det frem. For sig 

Jeg synes ikke, det saa ud paa Husbond, 
som her skulde tures Bryllupsdag — 

Bringer Sleret ind. 
LINDELIN 

Og saa mit store Halssmykke, som ligger 
i Pynteskrinet. 

Erpekom ind igjen og henter det til hende. 
Lindelin kommer ind hvidklaedt med Sler og pyntet som Brud. 

Skynd Dem op og pak alle mine dyrebareste 
Sager i den store Kuffert. Det er muligt, jeg 
maa foretage en Reise. 

Erpekom ud. 

Lindelin tar Fadet med Blaabaergel^en fra Bordet og gaar hen for Speilet. 

Hun dypper Lommeterklaedet i det og maler sig med Saften nogle som 

blodige Skrammer i Ansigtet. Hun prever og menstrer sig. 

Ikke formeget. Men hellerikke forlidt. Enliden 
r0d Streg heroppe ved Tindingen, som forsvinder 

inde i Haaret, kan se noksaa livsfarlig ud. 

Hy — s— s, — der er Vognen! 

Saetter Fadet hurtig bort. Skynder sig hen til Kafiebordet og slaar ned 

en af dets Klaffer, saa Kopper og Glas ramler udover Gulvet. 
Idet Majoren traeder ind, styrter Lindelin imod ham med oprakte Arme. 

Aa, jeg ulykkelige — ulykkelige! 
MAJOREN 

Tal, ta], deilige, uforlignelig deilige Madam ! 
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Jeg har aldrig skjaelvet ved nogen Attake, som 
idag ved hendes Budsendelse. 



LINDELIN 

De ser her et Sorgens og Forvirringens 
Hus. viser udovcr Guivet. — Vid, vid, — itiiii Mand 
har opdaget vor Elskov gjennem Speilet, trampet 
mig under Fod og lagt Haand paa mig, indtil 
jeg mistede min Sands og laa bevidstlos og 
blodig, som De vel s^r af mit Ansigt. Hans 
sidste Trudselsord, da han forlod mig, var, at 
ban vilde raabe min Skjaendsel ud i Staden og 
ikke sove i sit Hus, for han imorgen indfandt 
sig med 0vrigheden og Skilsmissebegjaer. 



MAJOREN 

Parole d'honneur, Madam! Jeg siger det 
med Fortvilelse ; — der gives Knuder, der ikke 
kan overhugges med Sverdet. 



LINDELIN 

stille resigneret 

Min Beslutning er fattet. Og har jeg kun 
derfor pyntet mig i min Brudedragt for at findes 
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anstaendig og aerbar klaedt, som det passer sig 
min Stand, naar jeg kaster mig i S0en. 

Udbreder Annene imod ham. 

Men forst, forst maatte jeg sige den Mand, 
som jeg elsker over alt i Verden, mit sidste 
Farvel, at han kan se, det er for bans Skyld, 
jeg d0r ! 

MAJOREN 
i hei Affekt 

Ved alle Himlens og Jordens Magter! — 
Vel havde Major Rattibach ikke taenkt at skuUe 
tumle saa brat ind paa Brudeskamlen. Men, — 
Sacrrrement, — Du underbar henrivende Kvinde! 
Samtykker Du i at fly med Major Rattibach 
idag, saa lover og svaerger jeg ved mit Sverd 
og min iEre, at Du skal blive bans lovlige 
-^gtefaelle. 

LINDELIN 

afvaergende 

Elskede! Elskede! — kald mig ikke til- 
bage til Livet, det var saa S0d en Tanke at 
d0 for Dig! 

MAJOREN 
Men endnu berligere at leve, Du be- 
rusende Deilige! 



Digitized by 



Google 



»39 



LINDELIN 

Jeg svimler — svimler. Forled mig ikk€ 
fra min Vei! 

Raster sig bedende til bans Bryst. 



MAJOREN 

slaar Armene om hende 

Sacrrrrement, nu er Du indenfor Faestningen. 
Disse Arme slipper Dig aldrigl 



LINDELIN 

Vel, vel, — alt som min Elskede vil! 

Snarraadig. — Qg lad OS saa hastc med at redde 
vor Kjaerlighed! Om en foie Stund sidder jeg 
i Vognen hos min eneste Ven og laegger min 
Skjaebne i bans Haand. 



MAJOREN 

Tak! TakI — Jeg formaar naesten ikke at 
forlade Dig et 0ieblik, Du underbare, som saa 
pludselig er faldt ned til mig som fra selve 
Himlen I 
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LINDELIN 

driver ham ilsomt og emt ud 

Husk, vor Kjaerlighed eromgivet afFarer — 
Paa Gjensyn! Paa Gjensynl 

Hun slaenger Fingerkys efter ham. 
Ringer og raaber. 

Erpekom! — Erpekom! 

Erpekom ind. 

En Ulykke er tilstodt min Mand, og jeg 
maa straks reise til ham. Lad min Kuffert 
baeres ned i Vognen og bring mig min Hat og 
fine Peltsvaerks Kaabe! 

Erpekom ud. 

Og mine Juveler! 

River op Skuffer i Skatollet og skyder dem igjen ind. Finder frem 

Smykker, Brystnaale, Kjcder og Ringe og putter det alt i en Silke- 

strempe. 

ERPEKOM 

kommer ind med hendes Kaabe og Hat 

Vognen staar for Doren. 

LINDELIN 

knytter hurtig Hatten 

Hjelp mig Kaaben paa. — Og saa afsted 
ilsomst mulig! 

Hun snapper Silkestrempen fra en Stol og gjemmer den under Kaaben. 

Farer ud. 

Vognen heres at ruUe afsted, medens Erpekom staar ved Vinduet og 

ser ud. 
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JAN WIEDEWELT 
lidt efter, med Hodet forsigtig ind af Deren 

Erpekom I — Erpekom ! — Er hun borte ? — 
Er hun reist? — Er det sikkert? — Har De 
set det med Deres egne 0ine? 

ERPEKOM 
J0sses ja, Husbond. — jeg ved ikke, om 
jeg dr0mmer eller er vaagen. — Hun er kjort 
afsted med Majoren, og dertil alt, hvad dyrebart 
fandtes. 

JAN WIEDEWELT 

jubilerende og straalende op og ned af Gulvet 

Billig, — billig sluppet, Gamlel 

Gnider sig i Haenderae og ser sig om. 

— Jo — o, Majoren fik fanget sin Sisik 1 

Tag Husets Nogler til Dem igjen, Erpekom, og 
styr og s0rg for alt efter fordums Skik og Brug. — 
Og saa, — vaek med Loitnanten! River af sigUniforms- 

frakken og slaenger den hen paa en Stol. Skaf mig min 

magelige, rummelige Vams igjen; — kanske er 
der endnu Tid til at hole tilbage mine gamle 
Kunderl Jeg skynder mig lige ned i Skipper- 
klubben og melder Jan Wiedewelt ind igjen. 

Farer ud. 
Taept)et falder. 
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Majorens Stue, lunt mobleret med Laenestole og Chaise- 
longuer ved Bordene. Paa Vaeggene Officersportraeter med 
store Knebelsbarler. I Baggrunden Vinduer og Udgangs- 
dor samt et stort Kart over Jordens to Halvkugler. Paa 
Sidevaeggene Dore og alskens Vaabendekorationer, kryds- 
lagte Sabler, Pistoler osv. 

Majoren sidder i Uniform og Toiler ved et Bord og 
skriver halv bortvendt fra, hvad der foregaar i Vaerelset. 
Paa et andet Bord er henlagt nogle Blomsterbuketter i 
Papiromslag. 

Truls trseder ind med en Buket. 



MAJOREN 

vender sig utaalmodig fra Arbeidet 

Nok en ditto, som er henfalden i stille 
Wuth. ~ Godt, godt, laeg den paa Bordet. 

Truls holder Buketten op og kiger og feler cm Stilkene, inden han 
laegger den hen. 

— Nu ja, Du var i Banken og tog ud de 
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hundrede Daler og bragte dem til Hestehand- 

leren ? 

TRULS 

Ja, Hr. Major, — hvorfor bans Kvittance. 

Leverer den. Med Fortrolighed. Og }Qg har nu fa^-t 

vide, at Majoren har vaeret svineheldig; den 
sorte Hest var baade Krybbebider og blind paa 
det ene 0iet. 

MAJOREN 
Hahahal — Men dette er et herligtDyr! — 
Laenge siden jeg har s6t et saa stolt Syn, som 
Majorinden spraengende afsted paa den gule 
Danserl — Betaenksomt. Hm, — hm, ja, — min 
kjaere Truls, — for satte man ind i Banken, og 
nu tager man ud. Pengene l0ber som gjennem 
et Soldi — Men, ligesom jeg fra mit Skjon 
paa Heste ved, at det viltre kapriolerende Dyr 
efterhaanden vil falde over i et smukt Lob, 
saa mener jeg ogsaa, det vil gaa i huslig Hen- 
seende. I Honningmaanederne danser og gallo- 
perer Kjaerligheden, siden falder den efter sin 
Natur over i det trygge Trav. 

TRULS 

for sig 

Ja, naar vi da ogsaa kan trave ind, hvad 
Majoren nu galloperer ud. 
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MAJpREN 

Har han hentet det forn0dne til Spille- 
bordene iaften, — Kort til Tarok, Whist og 
L'hombre? — Og alt ellers som vanlig? 

TRULS 
Alt iorden, Hr. Major. 

MAJOREN 
straekker sig behageligt 

Det er saagodtsom den eneste af mine 
Ungkarlevaner, jeg har beholdt, at besorge alt 
til mine Spillepartier. 

LINDELIN 

traeder ind. Hun er i taetsluttende Figurdragt med militaert Snit, Snorer 

og Rabatter og Baret med Fjaer og Sler a la Rytterskc. Med et Blik 

hen paa Truls, for sig 

Det synes, som den Knaegt altid er inde 
med sine fortrolige Rapporter, naar jeg er ude — 

MAJOREN 

Jeg kan for mit Arbeide ikke f0lge min 
yndige paa hendes Morgenridt idag. Men ge- 
leidet af Ritmesteren v6d jeg mig tryg for Dig, 
han forcerer aldrig Hestene! 
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LINDELIN 
hen til Bordet 

Blomster ser jeg — 



MAJOREN 

De kommer den ene efter den anden den 
hele Morgenstund. 

Vedbliver at skrive. 



LINDELIN 

lugter til Blomsterne og feler og kiger mellem dem. Tar den sidste, 

Truls har lagt hen 

Oh, — ah! — 



TRULS 
et Skridt frem, peger 

— Ligesom noget tykt haardt viklet inderst 
inde mellem Stilkene? 



LINDELIN 

griber hefdg om Buketten 

Hvad? — hans gemene Naese snuse op i 
mine Blomster I — Gaa, bare gaa, siger jeg! 

Truls ud. 
Hun leser hurtig en red Billet ud af Buketten og putter den ind i 
Kjolelivet. 
Jonas Lie: Lindelin. lO 
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MAJOREN 
reiser sig 

Ja, ikke sandt, min smukke Frue gJ0r 
Stuen til et Blomsterbed. 

LINDELIN 
emt hen til ham 

Ak, hvad var den lille Lindelin om ikke 
st0ttet til sin Majors brede Bryst! 

MAJOREN 
Men Majorinden vinder Slagenel I denne 
korte Tid, siden vi tilflyttede Stedet, har hun 
indtaget og erobret den ganske Stad, saa nu 
er et Selskab intet, uden jeg forer min skj0nne 
Frue did, — og paa Byens Promenader rettes 
alie 0ine paa hendes blaendende Skikkelse; et 
Blik fra hende agtes som en Naade. 

LINDELIN 
Men min stille gjemte Glaede er et Blik 
fra min m0rkskjaeggede barske Major! 

MAJOREN 

Jo — o, jeg har jo ogsaa mit lille Kig hen 



Digitized by 



Google 



147 



paa de Herrer Officerer, naar de feier Gade- 
stenene med Fjaerbusken for Majorinden og 
sender hele Bede med Blomster, menende at 
laegge Approscher til Faestningen. Jeg raeson- 
nerer, hvad var Verden uden Krig, — uden 
sit Salt ogPikanteri? Og det klukker i mitBryst 
som en Tappenstreg, naar jeg taenker paa at 
mine blenderede Bastioner rummer kun en 
Faelde, en ruse. Ahhaha, Messieurs, hvad vilde 
I der? Stillingen er alt erobret og besat af 
Major Rattibach. 

LINDELIN 
Ak, om Du vidste, hvor utilpas og ilde 
tilmode jeg befinder mig under al denne Efter- 
straebelse og alt det Courmageri, — om ]t,^ 
end for den gode Tones Skyld er n0dt til at 
holde en im0dekommende Mine og lade, som 
jeg optager det vel, medens det i mit inderste 
byder mig imod indtil Kvalme! 



MAJOREN 

En saa straalende farverig Blomst maa 
finde sig i at blive omsvaermet baade af Humler 
og Bier — og alskens Insekter med. Med de 
forste mener jeg Rangklasseme fra General- 

lO* 
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major af, og med de sidste de sumummeraere 
yngste Loitnanter og Kadetter, — for ikke at 
naevne Civilisterne. 



LINDELIN 

kjaelen 

Men min Honning er bare, bare og ikkun 
for min Major. Den sodeste Lyd er, naar min 
Humle brummer, Du bedaarende Kriger! 



MAJOREN 

Det er dog som en Opkvikkelse at hore 
det surre rundt om sin Lykke, saa mindes 
man stadig om, at man har den. 

LINDELIN 

Og endelig, endelig har jeg faat mit Livs 
hedeste Begjaer opfyldt, at jeg fik min daglige 
Omgang med ingen uden militaerel Det er, 
saaHjertet hopper i mig, naarSporeme klirrer, 
og jeg ser al den Manddom og Mandhaftighed. 

TrsBkker ham i Skjaegget. Hu uh, det vilde, mor- 

diske Skjaeg, — der staar som en Raedsel af 
det, bare min tappre L0ve viser sig! Kjaeient. 
Men din lille Lindelin, hun t0r stryge og klappe 
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det, om hun end skjaelver og sittrer lidt i 
Fingrene, Du sode, skraekkelige Major! 



TRULS 

traeder ind med en Kurv. Ramser op 

Kortene til Spillebordene iaften, Hr. Major t 
— Tobak og Cigarer og Citroner og Rhum til 
Punschen fra vor egen KJ0bmand. 



LINDELIN 
maaler ham med 0iDeDe 

Vor egen Kjobmand ? — hvad vil det sige 
i din Mund, Du plumpe Karl! 



TRULS 
Det er gamle Graaberg, som vi hai hentet 
hos belt, siden Majoren var L0itnant! 



LINDELIN 

indigneret maalende ham. 



TRULS 

betuttet 



Strenge, naadige — Frue 
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LINDELIN 

En Dristighed, en Fraekhed — 

MAJOREN 

afskjaerende 

Traed af, Truls! 

TRULS 

rettende sig med Haanden til Huen og et Tramp i Gulvet, som barer 

til at indtage Stilling 

Majorens Ordre! 

Gjer helt om og gaar ud. 

MAJOREN 
Du maa undskylde ham, min kjaere. Den 
gamle Tjener har sit eget tilvante Frisprog. 

LINDELIN 
Jeg er bange for, at han har sit eget til- 
vante Ynspil med, og at vi vilde vaere lykke- 
lige den Dag, han var ude af Huset! 

MAJOREN 

Truls, — min gamle Truls? Han lader sig 
ikke remplacere. Altid punktlig, alting iorden, 
uden at jeg behover at r0re en Finger. 
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LINDELIN 

Aa, Du min store Krigsmand, som ikke 
ved af Falskhed! — tror Du ikke, at en 
elskende Hustru s^r meget, som undgaar hendes 
Husbond? Hvor ofte har jeg ikke aergret mig 
og sorget over dine matblanke St0vler, din 
daarlig pudsede Sabel og de alt andet end 
skinnende Loveknapper og Epauletter! Og 
graemmet mig ved at se min stolte Major lige- 
som blive borte og forsvinde ved Siden af vor 
altid straalende og funklende Oberst. 

MAJOREN 

Hvad — hvad, — skulde Truls lade sin 
Major vise sig i en Uniform, der ikke er kor- 
rekt, — kan kritiseres? 

LINDELIN 

Hvor tit har jeg ikke i Stilhed graedt og 
pudset efter ham ; men intet villet sige for ikke 
at saare Dig, min Elskedel 

MAJOREN 
Du forbauser, — lynslaar mig. Truls maa 
vaere blet gammel! 
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LINDELIN 

Gammel i L0gn og Falskhed jal Aldrig 
har jeg kunnet fordrage det sledske Fjaes. Alt 
fra den f0rste Dag af har jeg forstaat, at han 
spionerede os ud og forte Historier om os, 
saa vor Kjaerlighed er blet til Spot og Latter 
i Officersmessen for den Slyngels Skyld. 



MAJOREN 

farer op 

Tusen Torrrdner ! — Besinder sig igjcn. — Ah 
— ah — umuligt, umuligt, min Dyrebare! — 
Til saadant underfundigt Spil er den aerlige 
Sjael ude af Stand, — mangier endog totalt 
Capaciteterne. 

LINDELIN 
Ak, din ulykkelige Blindhed, som ikke s^r, 
at Karlen bedrager og bestjaeler Dig, og saa 
har gjort i al den Tid, han har tjent Dig. 



MAJOREN 
Min gamle Truls? — provet i femten Aar, 
— tro som Guld! 
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LINDELIN 

Aah — jeg f0ler, jeg mere og mere be- 
gynder at gaa i Feber for de lurende Tyve- 
0ine, — frygter, — frygter for, at enten han 
eller jeg maa ud af Husetl 

MAJOREN 
Det vaere langt fra mig, min kjaere, for et 
uoverlagt Indfalds Skyld at forurette min gamle 
Tjener. 

LINDELIN 

sukkende 

Ak ja, jeg inds^r det nu, han forstaar at 
gaa Dig anderledes under 0inene end din lille 

Lindelin ! Kastcr slg paa Knae for ham. — Nu h6r 

jeg Dig, i vort fredelige, lykkelige Hjems Navn, 
b^r jeg Dig om at fjerne denne 0ientjener! 

MAJOREN 
reiser hende op 

Min lille Ven. Min lille Ven, — Du bar 
gaat formeget alene i disse Dage, medens jeg 
bar siddet bundet af mit Arbeide. Min Dyre- 
bare glemmer jo rent Hesten, hvorfra hun skal 
straale paa Promenaden. Naar hun kommer 
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hjem igjen frisk som en Rose, kjender jeg 
hendes Hjerte saa godt, at hun s6r alt med 
andre 0ine og pardonerer min stakkels Tjener. 



LINDELIN 
Byde mig at ride nu ? — Nei nei nei, aldrig 
blir jeg glad mere — huiker — aldrig! 



MAJOREN 

Min S0deste, yndigste Veninde — 

LINDELIN 
Aldrig! — Aa, aah, jeg foler mig saa af- 
sat! — ser jo, at min Husbond naerer storre 
Tiltro til et simpelt nedrigt Tyende end til sin 
Hustru ! 

MAJOREN 
i Oprer 

Sacrement, — min gamle Truls skulde ikke 
kunne stole paa sin Major! — Betaenk dog, 
det vilde vaere at blamere mig, saa Major 
Rattibach ikke laengere turde se den ringe 
Tjener i 0inene; men maatte skamme sig som 
en aerel0s Hund! 
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LINDELIN 

Ah Ahl — det svimler for mig — 

MAJOREN 

— som en Forraeder og Poltron, der burde 
arkebuseres i Ryggen paa en Modding! 

Majoren gaar i Bevaegelse frem og tilbage, s^r af og til paa hende, som 
huD staar sanderknust laenet til Stoleryggen. 

— Dog, — Du naevnte noget om mat- 
blanke St0vler, — Fyren kan faa en Korreks! 
Er Du saa tilfredsstillet? — Men hvad feiler 
Dig, min Elskede? 

Hen til hende. 

LINDELIN 
Intet. — Intet. — Det blot ligesom iser 
i mig — 

MAJOREN 

udbreder Annene 

Saa kom i mine Arme, min Dyrebare! 
Der skal Du nok bli varm. — Sig, kunde Du 
vel elske en Officer, som lod sin Haeder og 
-^re i Stikken! 

LINDELIN 

som for sig selv 

— iser i mig, — som om alt vil fryse til 
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indvendig. — Det er en underlig Folelse, naar 
Kjaerligheden ligesom forsvinder i ^n — 



MAJOREN 
Forsvinder? — Din Kjaerlighed! 

Omfavner hende vildt. 



LINDELIN 

lader det ubesvaret og skrider henimod Sofaen, som en ufelsom Sevn- 
gjaengerske. Gjentager sdrrende 

— naar Kjaerligheden svinder i ^n — 



MAJOREN 

bestyrtet 

Jeg besvaerger Dig, Du, mit Liv! 



LINDELIN 
ryster stillc paa Hodct, som under en Vision 

— Han snakkede bare om sin h0ie iEre, 
naar jeg talte om min store Kjaerlighed, — og 
undsaa sig for sinTjener og gjorde ham storre 
i Huset end sin Hustru. Og saa — «ynker ncd i 
Sofaen — jeg fryser — besvimer — Aa — aah, 
Krampen — 
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MAJOREN 

breler 

Din Vilje skal ske, — Truls skal faa sin 
Afskedl 

LINDELIN 

l0fter svagt paa Hodet 

Horte jeg rigtig. — Horte jeg rigtig — 

straekker Haanden mod ham. Sig dct Cngang til I Saa 

elsker Du dog tilsidst din lille Lindelin mere 
end ham? 

MAJOREN 

Om jeg elsker Dig, Du min Livsens Luft! 



LINDELIN 

sukker og stanner 

Jeg aander igjen. Du havde saenket mig 
saa dybt ned i Fortvilelsen I 

MAJOREN 

lettet 

Saa kan jeg da atter se et Lysglimt fra 

dine deilige 0ine. Og, naar jeg betainker 

Sagen, maa jeg jo nok paa nogen Maade kunne 
arrangere den, saa han faar sin Afsked med 
god Attest og en liden Pension. 
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LINDELIN 
Med god Attest? — Og Pension for Tro- 
skab? — skrigervudt. Nei, jages skal hani Og i 
Attesten skal staa, at han har vaeret en Dagtyv 
og en sledsk 0ientjener! — Ak, ak, folte jeg 
ikke, at der var noget, jeg ikke maatte tro, i din 
s0de Tale! V6, ve mig, jeg falder som fra en 
Himmel atter ned i min Fortvilelse. — Aa — 
aah, Krampen — 

Der indtraeder en Stilhed, blot af brudt af Suk og Stan fra lindelin. 

Majoren gaar om og tygger paa sit Skjaeg, medens han snart naermer 

sig, snart gaar fra hende. 

MAJOREN 
standser mark 

Du blir mig dyr, min Elskede! — naar 
Major Rattibach skal kJ0be Dig med sin hidtil 
uplettede ^Ere. Men, — slippe al din Deilig- 
hed, Du min Lyst og Fortryllelsel — det vilde 
vaere mig som en Krigsretsdom til ensomt 
Faengsel paa Livstid. Og, staar der end en 
aerlig Truls mellem os, saa st0der j^ ham 
ned! Med ham skal i alle Maader ske, som 
Dig behager. 

LINDELIN 

falder ham heitig om Halsen 

Aah, jeg er saa betat, — jeg skjaelver. 
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Jeg er jo bare din Kattepus. Ikke sandt? din 
egen Kjaeleunge, som bare klynger sig til din 
Kraft og Mandighed, — er intet uden Dig, 

— aldrig vil andet end, hvad min skjaeggede 
Kjaempe vil. 

MAJOREN 
Hum, hrrr — hrrrr — 

LINDELIN 
Rynk ikke dine maegtige Bryn. Kjaeier for ham 
og giatter dem. — Din Ulle KattckilUng, ikke sandt f 

— der skal vaere Dig en Tjener, som Du aldrig 
bar dromt om, — gnide og pudse, saa min 
Major skal funkle paa Paraden, — og St0vler 
saa blanke, at hele Regimentet speiler sig i 
dem — 

Man barer Hesten vrinske. 
MAJOREN 

H0r, — din Guldfuks venter, min Elskede I 

LINDELIN 

Aa, hvor rider jeg ikke let og glad ved at 
vide OS befriet! — Jeg skjailver, min Ven, 
skjaelver ved at taenke paa din Tordenr0st, 
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naar Du jager den sledske Karl bort, helt af- 
klaedt al den iEre, han har stjaalet sig til i dette 
Hus. Adi0, Adi0, min stolte Love! Raster 

Kys med begge Hsender, idet hun gaar. Kun fof OHl Ct 

0ieblik , atter at vaere i dine Arme. 



MAJOREN 

kaster sig i en Stol og blir siddende i Tanker. Drager omsider et 

svaert Suk og reiser sig 

Naa, saa skal man altsaa skride til Hen- 

rettelsen. Gaar hen og tar i Klokkestrengen, men slipper den igjen. 

— Matblanke Stovler, — anlobne Uniforms- 
knapper — Hrrr — det forekommer mig, som 
Major Rattibach herefter aldrig kan bli rigtig 
blank, hvormeget han end pudses og kridtes 
og gnides. 

Gaar op og ned, standser foran to Pistoler paa Vaeggen. 

— Sacrrrement, det mest cavalermaessige 
for en airlig Krigsmand i denne Casus var at 
jage sig en Kugle gjennem Panden. Haaniig. — 
Ahha, — man er sentimental! — Vil man 
Blommen, maa man kunne slaaHul paa^Egget! 

Raaber ud med forfaerdelig Stemme. 

Trrruls — Trrruls, — mine Stovler! 

Truls med Stevleme i Deren. 

Hold dem op til Besigtigelse, siger jeg, — 
Sacrrrrement 1 
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TRULS 

forcviser dem 

Javist, Hr. Major, det ny Voks i Svaerten 
blanker urimelig godt, saa de rent skinner. 

MAJOREN 

Hrrr — Hrrr. Holder Du dem op 

for Naesen paa mig? Saet dem hen, siger jeg. 

Truls gj0r omkring mod Daren for at efterkomme Ordren. 

Holdt! — Er han totalt sandsesl0s? — 

Rapporten! RapportenI Dagsbefalingen! — Ind- 

bydelserne til iaften, har han rent glemt og- 

saa dem? 

TRULS 
retter sig 

Kommer netop hjem med Svarene. Oberst- 
loitnantens, Staldmesterens, Kapteinerne Raus, 
Paus Klingenfeldt og Storm skal ha den JEre 
at komme. L0itnant Grog laa endnu og sov — 

MAJOREN 
blinkende til Truls 

Fuld igjen — hvad? 

TRULS 

fortrolig 

Stort Kalas inat, Hr. Major, i Anledning 

Jonas Lie: Lindelin. II 
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af Forfremmelserne i Brigaden. Faa's snodt i 
Tale paa denne Side Middag. — Hehe, — red 
hjem paa Gabriel, Oppasseren sin, henimod 
Morgenlysningen. 

MAJOREN 

SDor sine Knebelsbarter. Nysgjerrig 

Forlod der om andre Faldne? 

TRULS 
Kvartermesteren blev liggende, sa' de. 



MAJOREN 

selvforglemmende i Humer 

Aha I — liggende paa Pletten, — drak som 
vanlig, til ban blev transportabel. 

TRULS 

De sa', han t0mte det ene Glas efter det 
andet for den smukkeste Frue i Regimentet, 
belt til ban — 

MAJOREN 
tar sig 

Hrrrr — Hrrrr — Hm — Hrrrr — Piudseiig. 
Der greb jeg Dig! Er det den Slags Historier, 



Digitized by 



Google 



i63 



Du saetter ud om dine Overordnede? — standser 

foran ham. Vred med Gravrest. Jeg har 1 dcil SldstC Tid 

begyndt at tvile paa Dig, Truls! — tvile — 
paa Dig — forstaar Du, — tvile paa Dig — 

Truls gjer en famlende Bevaegelse som han vil knappe op Frakken og 
vraenge Lommeme, blir saa staaende ogmaabeuforstaaende paaMajoren. 

Jaha, — jaha, Du ser hoiiig fordaegtig ud. 
TRULS 

gj0r pludsclig en Gebaerde med Pegefingeren tvertover sin Strube 

Om jeg saa kan Majoren — 

MAJOREN 

gaar ophidsende sig frem og tiljbage 

Hrrr — Hrrrr. — Det er paatide, at — 

TRULS 

med Haanden til Tindingen 

Og saa var det Majorens Ordre belangende 
Kurven hos Kjobmand Graaberg, som Major- 
inden — 

MAJOREN 
ser glubsk paa ham. Med lummer Vagt 

— befalte Dig at aflevere igjen. — Ved 
alle Himlens bragende Magter, hvad gaar der 
af Karlen, at han ikke lystrer. 
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TRULS 

fortrolig 

Tarokkortene faas ikke andetsteds, Hr. 
Major. Og saa mente — 



MAJOREN 
gaar op og ned, medens han brygger til Storm 

Hrrrr — Hrrrr — ligefrem Trods ! — Sande- 
lig, det er paatide, han faar sit Pas paaskrevet. 



TRULS 

Og saa mente jeg bare, at — 



MAJOREN 

truende med tung Rest 

Hvad — mente — Du — 



TRULS 

At, naar Majoren forklarte det rigtig for 
Fruen, saa — 

MAJOREN 
Hold han sin Mund! 
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TRULS 

ryster paa Hodet. For sig 

Her har nok vaeret Uveir over andre end 
Truls idag. 

MAJOREN 
Hvad staar Du der og plirer af? 

TRULS 
Med Majorens Tilladelse, jeg har Traek 
i 0iet. 

MAJOREN 
Du staar og raesonnerer indvendig, gJ0r Du. 

TRULS 
Med Majorens Tilladelse, jeg siger ikke et 
Muk. 

MAJOREN 

Tror Du ikke jeg forstaar, at Du siger 
mig de storste Uforskammetheder? — at jeg 
gjennemskuer, hvad Du mener? 

TRULS 

retter sig 

Med Majorens Tilladelse, jeg mener ingenting. 
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MAJOREN 
Du staar som en korket Flaske, gjor Du. 
Men jeg skal traikke den op jeg, din Doge- 
nigt! — og sige Dig, hvad Du understod Dig, 
vovede, at mene med den insubordinaere, imperti- 
nente Pliren. Broier. Bekjend, siger jeg Dig, eller 
ved tusen Tordner! — Bekjend, at Du mente, 
at din Major biir regjeret og domineret og 
kommanderet af sin Frue, — at han er en 
elendig Dot og Usiing og Tpffeldanser, som 
gj0r »H0ire om« og »Venstre om« og helt 
om Marsch, som den ringeste Rekrut, naar 
bans Frue blot vinkerl — Ja, din Knegt, — 

truer ham med opleftet Haand, medens Truls viger — at han er 

til den Grad Slave i sit Hus, at han endog 
kunde efterlade sin ^Ere og Honnor i Snavset 
hellere end at modsige hende — Breier yderiigere 
truende. — Var dct ikke det Du mente, din Satan! 

TRULS 
Hr. Majoren kan slaa Truls ihjel — om — 

MAJOREN 

vildt 

Herrrr — auss, siger jeg, for jeg forgriber 
mig paa Dig! 
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TRULS 

raaber for at faa 0renlyd, idet han viger mod Daren 

Tarokkortene 1 — Tarokkortene ! de er ikke 
at faa andetsteds I 

MAJOREN 

rasende efter ham i Deren 

Herrrr — ausss — ss — 

Truls forsvinder. 

Den Kjeltr — — . Hm — hm— m, — 

Puster mere og mere beklemt. — SnCg sig Vaek, fOf jcg 

fik ham ordentlig afskediget 

Saetter sig betaenkt til at traekke sine Stevler paa. Med et Ryk, idet 
han reiser sig og gaar hen og tsender sin Pibe. 

Naa, naa, for en Krigsmand er et Hode 
mere eller mindre for intet at regne . 



LINDELIN 

kommer langsomt betaenkt ind. Hun har heftet Ridekjolen op i pene 

fromme Folder og laser Slaret og Fj serene af Hatten, far hun laegger 

den fra sig 

For en letsindig verdslig Dragt, som om 
Mennesket ikke skulde ha Tanke for andet end 

sit Smukke Udseendel KasterRldepldsken, som hun har under 

Armen. — Og Biomster, som man har faat af en 

tankel0S Modekavaller slaenger dem fra sig. 

Til Majoren. — Ikkc ^n af den hoiere Verden 
paa hele PromenadenI Folk i Staden har faat 
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andet at taenke paa end Soldater med larmende 
og bedovende Messinginstrumenter. Alt, hvad 
der har 0ine og 0ren, var strommet hen for 
at h0re den ny Praedikant, som holdt Frilufts- 
gudstjeneste i Lunden. Jeg standsede Hesten 
midt i Folketraengselen, — aah, den blege unge 
Mand, som stod der og taltel — Jeg saa, — 
bare saa paa ham, indtil han lod sit gjennem- 
traengende Blik hvile paa mig. Det braendte 
af slig knusende Foragt, som det sa' : Gaa, gaa 
til dine tomme Adspredelser, Du af Verdens 
Lyst optagne Kvindel Der for et Stik igjen- 
nem mig. Det var, som jeg blev vakt i 
samme Nu. 

Hun synker ned i Sofaen og blir siddende med Haand under Kind. 

Han talte sig saa hvid som sit eget Hals- 
t0rklaede, — aldrig har jeg set nogen saa hen- 
f0rende. 

MAJOREN 

Hvem vilde ikke eie en saadan Kvinde ! — 
Hen til hende. — Ei blot det fuldendte Legeme, 
men et Hjerte med saa dybe og fine, Fornem- 
melser, — en Skat af Guldl 

LINDELIN 

afvaerger ham mat med Haanden 

Jeg b^r Dig, tal ikke med denne staerke 
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Rost og traed Ikke saa fast og sikkert, naar 
Du dog v6dy at Du gaar med Afgrundens Fare 
under Foddeme. 

MAJOREN 

Hvad — hvad, min Sode. Har mit Kjaele- 
barn faat en Attake af Hovedpine? Og saa 
kommer hendes slemme Major saa hensynslost. 
Han maa tage varsomt paa sin fine Blomst. 
Blot at r0re ved hendes Kind, trykke Laeben 
til hendes Pande er for ham en unaevnelig Fryd. 

LINDELIN 

sergmodig 

Ak, min Ven, — at Du kan henfalde i en 
saa tankel0s Glaede! 

MAJOREN 
Som at favne og kysse min Lindelin, Du 
forblaendende Deiligel 

Gaar opstemt op og ned paa Gulvet og snor Knebelsbarterne. 

S^efVrrement — 

LINDELIN 
Ak, ak, — siden jeg fik mit Syn opladt 
ved det nye Lys, stoder mig blot den Maade, 
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Du snor dine Knebelsbarter ^aa, — opad — 
altid opad! 

MAJOREN 
Hm — Hrrrr — en Krigsmand — 



LINDELIN 
Istedetfor i from Erkjendelse af sin Skrobe- 
lighed ydmygt at glatte dem nedad. 



MAJOREN 
flot spegende 

Ved alle Frisorer i Verden, de skal faa 
akurat det Snur og det Sving, som maa til for 
at erobre et Kys af min Lindelin. Saavidt jeg 
husker, baerer det kinesiske Militaer Barten ogsaa 

just efter den haengende Mode. Og iaften 

skal Du straale for vore Gjaester, og da vil 
min lille Lindelin nok blive opmuntret efter de 
triste Tanker og hendes 0ine spille glade 
som for. 

LINDELIN 

Aah, dette syndige Liv, vi forer, — lutter 
Kortenspil, Tobaksdamp, Drik, Eder og Officers- 
historier med skrallende Latter udover Natten! 
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Al vor Omgang, er det andet end en Hob 
ravende iblinde, der bedover sig i Tromme- 
hvirvler og deres egen trampende Sporeklirren. 

MAJOREN 
for sig, idet han knytter Naeven 

Havde jeg saavist den Personage for Haanden, 
som saetter Fruentimmerne slige Fluer i Hodet! 

— Heit. — Sacrrrement, — lad os hellere tale 
om Kjaerlighed end disse triste Materierl 

LINDELIN 
Stands din letsindige Tale! — Aah, aah, 

— jeg s6r det, jeg s6r det. Det blir, som 
mine Haender daglig skulde rote ved et For- 
tabelsens Barn. Blot Du damper af denne din 
Pibe, er det, som jeg sdr Helvedes Rog udgaa 
af din Mund ! 

MAJOREN 
Men min kjaereste, dyreste ! — Da bar Du 
dog altid forbeholdt Dig det Privilegium at 
stoppe og taende den Pibe. 

LINDELIN 
Skaan mig, — skaan mig! Jeg bar jo 
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vaeret saa svag for denne min jordiske Kjaerlig- 
hed. Men, om Du vidste, hvordan blot denne 
lille Vanesynd nu stiller sig for mit vakte 0ie — 



MAJOREN 
Da har man dog havt mangen en smuk 
og kjaerlig Tanke paa sin lille Lindelin ved 
den Pibe. Sandelig, jeg har fremmanet dit 
elskelige Billede i Roghvirvlerne skjonnere, end 
nogen Maler vilde kunnet skabt det. 



LINDELIN 

vrider Haenderne 

Ak, saa dyb er den Ondes List og Snare, 
at ban kan lade selv en stinkende giftig Urt 
slig belt forblaende og forvende et Menneskes 

Syn, medenS jeg dakker Oinene med Handerne 

— synes at se, bvorledes dit Ansigt ligesom 
fordreier sig inde i Dampen, som Luerne alt 
havde begyndt at fortaere Dig! 



MAJOREN 

kaster forfaerdet Piben 

Men Lindelin min, — Lindelin min, — be- 
rolige, berolige Dig! Du forstaar dog selv 
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med din gode Forstand, at Du forer syg Tale. 
Sacrrrement! — at hint Mode med det Men- 
neske har overspaendt baade dine Nerver og 
dinFantasi, og at imorgen vil Du taenke ander- 
ledes. 

LINDELIN 

Aah — haah, disse skraekkelige Eder! — 

Hu — uh, det gyser i mig! — Og naar jeg 

taenker paa, hvordan Du kommanderer foran 

Fronten og gyder Gift i de stakkars Soldaterl 

MAJOREN 
Betaenk dog, min Elskede, hvorledes skulde 
man faa et helt Regiment til sit bevaege sig 
med Praecision og Takt, om man ikke praeste- 
rede en Smule Lufttryk. 

Aabner Daren og raaber ud. 

Thrine, Thrine — fire Spilleborde — natur- 
ligvis maa de slaas ud. — Og Kortene! — 
Spiritusmaskinen arrangeres med Glassene paa 
Spillebordet i Hjomet af Salen. — Whisky, 
Konjak og RhumI — Og Cigarkassen paa 
Etageren. utaaimodig. Huh, — alt dette kunde 
Truls iblinde, og her maa jeg indeksercere det 
fra nyt. Oberstloitnanten maa ha Tarokkort — 

Vender sig til Lindelin. 
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— Nu, min Elskede! har Humoret bedret 
sig? Jeg stiler paa en gemytlig Aften, som 
kan forslaa os Sorgen og lade os glemme Dagens 
Tristheder. 

LINDELIN 

mark 

Evig og altid kun dette at forslaa og 
glemme! Bedende. — Hor, Du min VenI vilde 
det koste Dig saameget, hellere end dette 
tomme Tidsfordriv, at folge din Hustru i Aften- 
sangen og lytte til Ord, der fylder Hjertet med 
anderledes varig Glaedef 

MAJOREN 
Hm, — hrrr — . Jeg kom for brat paa 
Dig, forstaar jeg. Saadant med Humoret gaar 
kun over lidt efter lidt. Du skal se, naar 
Klokken er otte, vaelger Du selv heller at for- 
trylle vore Gjaester. 

LINDELIN 

Aah, lad fare din daarlige Lystighed, som 
skjaerer mig i Hjertet og bringer mig til at 
graede og hulke indvendig. Din Lindelin maatte 
kun elske Dig lidet, om hun fik Ro i sin Sjael, 
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for hun ser dit 0ie opladt og Dig paa den 
rette Vei. 

MAJOREN 

Hvadf Major Rattibach gj0re belt om- 
kring fra Punschebordet og marsch i Aftensang 1 

LINDELIN 

haiddelig 

— Ind i et belt andet og nyt Levnet, ja 
min Ven! 

MAJOREN 
Helt omkring fra Mgend, for bvis Karakter 
jeg bar den boieste Respekt og Tillid, for at 
— be be be, min Elskede, Du ser selv den 
Urimeligbed, bvortil Lunet driver Dig. — Og 
uden saameget som en Undskyldning med 
Upasseligbed eller lignende, — lige for deres 
0ine recbts um til Aftensang. De vilde brole 
og knaegge fra Generalen bele Etaten nedover 
lige til Hestene! 

LINDELIN 
Og den Verdens Haan og Latter kunde 
den tappre Major Rattibacb ikke udbolde I Han 
vilde krumme sig som en Orm bag sin vilde 
Knebelsbart. 
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MAJOREN 
Ved alle Tordner, de Ord skulde lydt fra 
en Mands Mund! 

LINDELIN 

Ak, hvor s6r jeg ikke klarere og klarere, 
at hos Dig er ikke Fodefaeste for min Sjaels 
inderste Trang. 

MAJOREN 

ser beundrende paa hende 

Og jeg, min Sode! sporger mig kun selv 
om, naar Du er mest henrivende enten, naar 
Du S0rger saa overstrommende, eller naar Du 
sprudler af Lystighed. 

LINDELIN 

lader sig fortvilet falde tilbage i Sofaen 

Jeg foler mig som en Fugl, der ikke laengere 
finder en Gren at saette sig ned paa. — Vissent, 
vissent, dit hele Livstrae! 

MAJOREN 

0int 

Du daarende Fortryllerske! Jeg kunde vaere 
fristet til at kysse det morke Syn bort fra 
dine 0ine. 
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LINDELIN 

reiser sig kold og bestemt 

Vig fra mig! Min Vei er ikke laengere 
din. — Laengere formaar jeg ikke at udholde 
dette syndige Levnet. Jeg ryster Stovet af mine 
P*0dder og forlader denne Verdensglaedens og 
Letsindighedens Hule og farer ud nogetsteds at 
gj0re Bod. 

Hun tar Sleret fra Ridehatten og knytter om Hodet. 



MAJOREN 
stum stirrende paa hende 

Hvad mener Du? — Gaa? — - Gaa? — Reise 
fra migl 

LINDELIN 
Hvorledes kunde jeg vel forblive i denne 
Syndens Sump uden selv at drages ned i den? 

MAJOREN 

O, min Elskede, lad dog ikke et Humor 
vokse op til en hel fiks Id6 for Dig. 

LINDELIN 
Forfaengelige Mandl Min Sjael har losgjort 
sig fra Dig og alt dit Vaesen. 
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MAJOREN 
Min Lindelinl Lindelin! — kom til Dig 
selv. Om Du forlod mig, det var at tage mit 
Liv! Alt, alt, kun ikke forlade mig. GJ0r ikke 
Verden 0de og torn for mig. 



LINDELIN 

Hvorledes skulde jeg gJ0re den Daarlighed 
at blive her ikkun med dette mit stakkars Legeme ! 



MAJOREN 
Naevn, naevn hvadsomhelst, min uendelig 
Elskedel og jeg skal ikke naegte Dig det. Ja, 
for at se dine deilige 0ine uden Taarer vil det 
herefter vaere mig den hoieste Plaisir, om Du 
indbyder lutter stille geistlige Personer. Han dreier 

paa Knebelsbarten og raaber vildt. — Det VaCrC reSOlveretl 

Selskabet iaften afmeldes, og jeg folger min 
Lindelin til Aftensangen! — 

Stormende. 

Har jeg saa min Sol, min Lindelin igjen? 

Omfavner hende vildt, saa Sleret glider af ; det river med sig 0ren- 

ringen, saa det lodne Dyreare ruUer ud. 

Majoren staar som forstenet, medens Lindelin hurtig snapper op Rmgen 

og farer ud, idet hun rasende raaber. 
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LINDELIN 
Slig plump Krigsmandsvoldsomhed I 



MAJOREN 

staar fremdeles som fastgroet 

Trold! — Troldl — Alt mit Blod blir til Is. 

Tar sig sammen. 

Lad ikke Raedselen overmande mig — 

Ser sig omkring. 

Hvor er mit Slagsvaerd? Af Trold hugger 
man Hodet, om de saa har syv! 

Her hen og tar Svaerdet, traekker blank og stiller sig ved Deren. Han 

staar med haevet Svaerd og merk Mine urarlig som en Stette. Efter en 

Stunds Forleb. 

Hm, — hm— m, her kan dog reise sig ad- 

Skillige Considerationer Lader Svaerdet sagtelig synke. 

— For Eksempel, — hvad vil den hole 0vrig- 
hed og andre Folk i Staden eragte, eftersom 
de ikke har havt min Anledning til at erkjende, 
at hun har et Trolds Naturf — Hm — m — 

Saetter Svaerdet varsomt fra sig i en Krog og begynder at vandre op 
og ned. 

Her udfordres Conduite og maa hellere fares 
listelig, — meget listelig frem. — Hm — m, — 
Hm — m — . 

Vandrer videre. Gnibler, nikker for sig selv og sir af og til hen paa 
Vaeggekartet. 

I2» 



Digitized by 



Google 



i8o 

Idet Lindeliii kommer ind, stiller han sig foran Kartet. Han peger og 

tar Maal af alskens geografiske Afstande, idet han bruger Pege- og 

Tommelfingeren som Passer. Vender sig et 0ieblik fra sin Optagethed 

til Lindelin. 

Uoverstigelige Forhindringer gj0r mig det 
umuligt at folge Dig i Aftensangen, — Flyve- 
post med Ilbud fra Generalen! 

Mystisk. 

Forelobig dyb Statshemmelighed ! 

Maaler og studerer videre paa Kartet og som for sig selv. 

— Gjennem den vandlose, saakaldte For- 
smaegtelsens 0rken, — 

Peger og felger Ridsene paa Kartet, medens lindelin med Nysgjerrighed 
iagttager ham. 

Mindst tre Maaneders Marsch i braendende 
Sol og Sand med Vand kun fra Kamelmaveme — 

Tar sig igjen en Sving paa Gulvet, funderende med Haanden for Panden. 

— indtil vi naar Aligatorfloden, — fire hundrede 

og femti evige Mile i Kano Saa Slange- 

gebeterne — 

Vender sig plndselig mod Lindelin og sukker dybt. 

O, Du min Elskede, — O, Du min Elskede, — 

Idet han sergmodig hovedrystende gaar ind i Sidevaerelset. 

— Hvad monne der komme, — hvad monne 
der forestaa os — . 

Lukker Daren. 

LINDELIN 
med hidsig Iver 

Hvad er det? Hvad kan det vaere? 
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Lytter, medens der hares Lann, som om de drager Kufferter og Kasser 
henad Gulvet i Sidevaerelset. 

Hys. — Hys — 

Stiller sig lyttende ved Daren. 



MAJORENS STEMME 

indefra 

Den jernbeslagne Kuffert, Trrrulsl 

Lindelin lukker sagte Daren paa Klem og s6r og lytter stedse ivrigere. 



MAJORENS STEMME 
Lovedraeberen og min Tigerrifle med de 
seks Lob maa forvares sammen med den eks- 
plosive Ammunition. Men forsigtig, forsigtig, 
at ikke hele Selskabet spraenges i Luften. 

TRULS'S STEMME 
Javel, Hr. Major. 

MAJORENS STEMME 
Dynamitpatronerne gjemmes i Sadlerne, vi 
sidder paa, at de kan kastes som Spraenggranater 
og rydde op for alskens Kjaempeslanger og Go- 
rillaer i Urskovens Tykninger og saerlig for de 
smaa Njam — Njams, som lurer der med deres 
forgiftede Pile. 

Lindelin steder Daren haiere og haiere op for at lytte. 
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MAJORENS STEMME 
Er saa alt faerdigt og laaset og iorden til 
at fores ned paa Skibet? — En vis Beroligelse 
er det mig, at de Vilde gjerne sparer de hvide 
Kvinder, saafremt de er smukke — og hm, — 
hm, — deres lange Haar ikke frister for staerkt 
til at skalpere 

Lindelin steder Daren forfaerdet helt op, og Majoren kommer som over- 

rasket og komfus imod hende ind paa Scenen. Han tar op sit Ur og 

mumler. 

Klokkeslettet er inde — 

Raster sig i en Stol og betragter hende en Stund tavs bcdrevet, slaar sig 
for Panden og traekker Aanden dybt. 

Saa er da Stunden kommet, da det faar 
briste eller baere, og din Kjaerlighed staa sin 
Prove ! Thi endnu i Aften, endnu i denne Time 
maa min Lindelin vaere mig folgeagtig til et Qernt 
bortliggende Land, som kaldes det sorteAfrika, 
hvor jeg ifolge Generalitetets Ordre har at fore 
mit Regiment i Krigen mod de vilde Morra- 
Morras i Sumpegnene bag Abyssinien. Dog, 
tro mig, saalaenge der flyder en Draabe Blod i 
Major Rattibachs Aarer, skal Du vaere sikker 
og tryg blandt Kanibaleme. — Og, tar Kampen 
end endel Aar, — Lonnen vil blive uvisnelig JEre 
og Berommelse! — Men i denne Kampagne 
skal ingen anden vaere om min Person end Du, 
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min Elskede, og saa min gamle tro Tjener, 
Truls, hvem jeg nu inds^r, jeg har gjort stor 
Uret. Raaber ud. — Truls I har Du erindret at 
placere Pantherstutzeren i sit Hylster og Krudt- 
beholdningen laengst fra alt ildfaengende? Ser igjen 
paa Uret. — Kald saa hastig paa Baererne. Her 
er ingen Tid at spilde; vi maa afstedl 



LINDELIN 

smiler huldt 

Blot sig mig Klokkeslettet, da jeg senest 
maa vaere ombord hos Dig, at jeg kan benytte 
den knappe Tid til at berede mig og pakke 
det nodvendige sammen. — Og saa, — far, reis, 
min Elskede ! uden Ophold, at jeg kan vaere tryg 
for, at min Major staar paa Skibets Daek praecis 
betids efter Ordren. Din Lindelin skal vaere ved 
din Side, naar det spiler sine Seil ud. 

Majoren iler ind i Sidevaerelset, og der hares Tram pen og Stei og Larm 

af, at der drages og baeres KufTerter, medens Lindelin lytter. Efterat 

det er blevet stille, farer hun hen til Vinduet og s^r ud. 

Der ruller Vognen med Bagagen, og skridter 
baade han og Truls i Springmarsch nedover 
Gaden. 

Lukker Vinduet og blir staaende betaenkt. 

Modtage ham i Ridedragt? — umuligt — 

Gaar hen, aabner Daren og raaber ud. 
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Thrinel — mod Praedikanten, som kommer 
demede i Gaden fra Aftensangen, og sig ham, 
at en sjaelesyg, fortvilet Kvinde beder ham be- 
s0ge hende med sin Trost, inden det Wir for- 
silde. — Men il, — hurtig, hurtig! 

Lukker Deren. 

Min sorte Kjole — 

Skynder sig ud i Sidev»rels6t paa den anden Side og kommer iidt efter 
ind igjen i sort Dragt, bxrende et graat Hovedklaede og en lang graa 
Reisekappe paa Armen. Hun Isegger det fra sig, standser foran Bordet 
med Buketteme og vaelger og tar ud en hvid Blomst, som hun fsester i 
Brystet. 

Det banker paa. 



PR^DIKANTEN 

traeder ind og ser sig om 

Man har kaldt mig til en sjaelesyg — . Men 
her s6v naermest ud som et Sted, hvor Glaedens 
rodl0se Blomster florerer. 

Lindelin blir staaende og s^ stivt paa ham. 

Hvi S0rger Du, daarlige Kvinde, har Verden 
svigtet Dig? 

LINDELIN 
Oh, — lad mig blot faa stirre, stirre paa 
Dig. Der er som en Husvalelse for min Angst 
i dit Aasyn — 
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PRiEDIKANTEN 

Er Du en af disse Modens lose Kvinder, 
som farer rastlose hid og did efter min Tale 
og klaeder sig fromt i sort som pragtfuldt ind- 
bundne Salmeboger? — Du svarer ikke. Er det 
Haeder eller Guld, Du har mistet, eller nogen 
syndig Kjaerlighed, Du holer med i dit Hjerte? 

LINDELIN 

sukker og beier Hodet 

Straf mig. Straf mig med dine haardeste 
Ord. Pidsk mig tilhlodsl Vid, det var forst 
ved din Rest, Praest, at mine 0ine hlev op- 
ladte. Dine Ord var mig som Himmeriges 
Klokker. 

PR^DIKANTEN 
Maatte de have aabnet Porten for Dig. 

LINDELIN 
Ak, Ak, — kun Angstens Port I — straekker 

Armene hsendervridende mod ham. Oh, Oh J^g ^^ 

en stor Synderindel 

PR.EDIKANTEN 

Sandelig med et Udseende som dit, er det 
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hart at forstaa, at Dig lean tynge nogen svaer 
Br0de. 

LINDELIN 
langsomt, fortvilet 

Har Du da ogsaa Trost for den, som ikke 
kan omvende sig; men mauy maa forblive bundet 
til sit Syndens Liv? — 



PR^DIKANTEN 
Du synes at vaere falden i et dybt Mismod, 
Kvinde! 

LINDELIN 

— Og som maa smile med Laeberne, medens 
Hjertet skriger ve, ve! 



PR^DIKANTEN 
Sandelig, her er Sjaelenod! — Tag Dig 
Frimodighed til. Saet Dig her, pegcr paa stolen — 
og ud0s din betyngede Sjael. 



LINDELIN 
Hvor t0r jeg — 

Kommer sig halvt modstraebende tilsaede. 
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PR^DIKANTEN 

tar Plads paa Stolen ved Siden og laegger trastende Haanden varsomt 
over hendes 

Berolige Dig. Luk op for din beklemte 
Sjael, at Du kan befries. Intet Morke er saa 
sort, at ikke Naadens Sol kan traenge igjennem. 

Lindelin baier overgit Panden ned mod hans Haand. 

Dine Taarer vaeder min Haand. Graed kun, 
graed kun. Det letter og loser Hjertet, saa det 
faar tale ud. 

LINDELIN 

pludselig voldsomt 

Flyt Dig. Flyt Dig fra mig, Praest! Vid, 
Du sidder ved Siden af en, hvis Haender rorer 
ved Mord og Drab hver Dag. 

PR^DIKANTEN 
Stakkars Kvinde, din Tale lyder, som 
Sorgen bar forvirret Dig. 

LINDELIN 
0> jeg ulykkeligel — Bundet til en Mand, 
hvis Haandvaerk drypper af Blodl — af hvis 
Mund udgaar Eder, og hvisPonsen og Tragten 
kun er: Du skal slaa ihjel! 

Som hun reiser sig for at drage sig fra ham, griber han med Inderlighed 
hendes Hander. 
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PR^DIKANTEN 
Dette maa fores hen under det, som heder 
Anfaegtelsen for sin Stand og Gjeming, og som 
times just de dybeste og frommeste Sjaele. Du 
er isandhed ilde stedt, ulykkelige Kvindel 



LINDELIN 

tar Kaaben om sig og kaster det graa Terklaede over Hodet. Fortvilet. 

Jeg ryster Stovet af mine Fodder, vakicr, sten- 
ner, tar sig til Brystet. — Jeg Ican Ikke mere, — for- 
maar ikke mere — 

Falder som besvimet om. 



PRiEDIKANTEN 
Du tykkes mig hel hjaelpelos, Arme! 

Som han praver at reise hende op for at fere hende hen til Sofaen, slaar 

hun sine Arme om bans Hals. Han lesner dem forsigtig og, medens 

hun ligger stille hen paa Sofaen, stryger han hende over Panden. 



LINDELIN 

ser sig pludselig vildt om, reiser sig, stader ham fra sig og springer 
forfaerdet op. — Skriger 

— Praest, hvi er Du her? EUer drommer 
jeg kun, atDu er hos mig? — Fortvilet. — Hvor- 
for handlede Du saa, at Du tog en anden Mands 
Hustru i din Favn og gjorde os begge den 
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Vanaere? — Vid, vid, i denne Nat forlader jeg 
min Mands Hus, at han ikke skal drage mig 
med sig ind i et Syndens Liv fuldt af Mord 
og Drab og slig Vederstyggelighed, at Blodet 
st0rkner og stivner i mine Aarer af Gru. 



PR^DIKANTEN 
Betaenk Dig, betaenk Dig, Du kummerfulde 1 
En Beslutning er hastig at fatte; men ofte saare 
lang at angre. Den Byrde, der foles saa let 
i Oploftelsens Stund, kan blive et Aag tungt at 
baere gjennem Hverdagens Strid. 



LINDELIN 
Ak, Praest, — at lide for min Samvittigheds 
Skyld er nu min eneste Glaede. Jeg agter her- 
efter at leve ikkun for at gJ0re Bod og bekjende 

for Menigheden min Synd. FaWer paaknae ogkaster 

Kaabe og Hovedkiaede. — Og min Sjaels Hemmelighed, 
det, som er mig tungest af alt at baere — 



PRiEDIKANTEN 
Tal ud, let dit Sind, . Du stakkars Forpinte ! 
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LINDELIN 

Ak, ak, Ordene standser i min Mund og 
Blodet i mit Hjerte af Undseelse. — stammer med 
nedsiagnc 0inc. — Jeg har cii stor jordisk Kjaerlig- 
hed at afbede — 

Praedikanten viger tilbage og tar befippet i Stoleryggen, harker og 

kremter. Lindelin slaeber sig efter, griber bans Haand og trykker den 

mod sin Pande. 

— saa, naar han ikke er mig naer, blir alt, 
alt som idel Morke. udbryder overgi't. — Hvi har 
jeg havt den Ulykke at se Dig, Du herlige! 



PR^DIKANTEN 

bevaeget 

Fromme Kvinde, lidet forstaar Du i din 
store Enfoldighed, at Verdens Domme er gif- 
tige Pile. 

LINDELIN 

Hvad er mig Alverden mod din Dom og 
din Mening alenel At gaa Bodsgangen under 
dine 0ine vilde vaere mig som Himlen paa 
Jorden. 

PR^DIKANTEN 

efter en Betaenkning, for sig 

O, hvilken Livsledsagerske, hvilken St0tte 
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i ens Kald I tu Lindeiin. — Staa op og hor mig, 
Kvinde! — Min Vei har vaeret den ensommes, 
og ikke havde jeg taenkt at S0ge hen i den 
hellige iEgtestand endnu paa adskillige Aar. 
Men, eftersom Du drager mig saa usigelig ved 
din SkJ0nhed og Fromhed — fast som et 
uerfarent Barn i denne Verdens Ting og dog 
lig en Helgen i Hjertets Dybde og Renhed 1 — 
saa sporger jeg dig herved, om Du, efterSkils- 
missens lovlige Tid og Frist, vil blive min 
-^gtehustru? 



LINDELIN 

beier sig hen til ham 

Tag mit Lofte i dette uskyldige Kys. 

Trykker et langt Kys paa hans Pande. KnSOm Og ydmVg 

vil jeg vandre Bodsgangen under mit graa Hoved- 
daikke, indtil Dagen og Stunden er der, at Du 
kommer og begja^rer mig for Menigheden. 
Og, — turde jeg, — o, turde jeg faeste denne 
beskedne Liljekonval, som mine Taarer har 
vaedet, til dit Bryst, Du usigelig Trostefulde! 
at den kan erindre Dig om en torstende, laeng- 
tende Sjael — . 

Faster Liljekonvalen fra sit Bryst over i hans Knaphul. 
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PRiEDIKANTEN 

idet han gaar 

Enkel, og dog klaedt som Salomo, skal den 
minde mig om min sorgfulde Veninde! 

Txppet falder. 
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I to Afdelinger, mellem hvilke Txppet gaar ned 



F0RSTE AFDELING 



Stue med Brysselertaeppe paa Gulvet. Sofa, Laene- 
stole og Chaiselonguer behaengte med en Overflodighed af 
broderede og hseklede Arbeider, alt i de beskedne Farver, 
der kan passe i et alvorligt Hjem. To Piedestaler og Bog- 
skab med forgyldte Bogrygge. Solvarmstager og allehaande 
Opsatser gir Indtryk af, at der strommer Presenter til Huset. 
Paa Sidevaeggene Dore og i det ene Baggrundshjome et 
Langspeil i mork Ramme med Consol under. I Baggrunden 
Udgangsdor og et stort Vindu. 

Scenen tom, kun med Skumringslys. 

Prsedikanten kommer ind i Kappe og sort Filthat. 
Efter ham Lindelin i lang hvid Natkjole og Tofler med et 
Lys i Haanden, der svagt oplyser Scenen. 

LINDELIN 

Om Du vidste, min Ven, hvorledes jeg 

Jonas Lie: Lindelin. I3 
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folger Dig i Aanden, naar jeg v6d, Du er ude 
og strider i din Gjeming. 

PRiEDIKANTEN 

Maatte jeg kun ikke falde i Hovmod over 
min Lykke! Jeg s^r mig om i dette mit Hjem, 
indrettet og udstyret af lutter Gaver fra Menig- 
heden — saa vi fast ikke laengere har Plads til, 
hvad der strommer ind. Og midt i alt dette 
timelige Gode en alt beaandende Kvinde med 
den i Livets Modgang luttrede Sjaell 

LINDELIN 
Ak, min Ven, hvad er jeg, at jeg skulde 
fortjene nogen Ros. 

PRiEDIKANTEN 
Jeg udbryder tifold: Jeg er et lykkelig^ 
Menneske I Har din Iver vel standset eller dine 
Opmuntringer til ikke at aflade i mit Kald blevet 
mattere eller slovets, som Tilfaeldet med saa- 
mange Hustruer? Har dine Formaninger ikke 
tvertimod blevet altid kraftigere? 

LINDELIN 
Skulde vel Regn eller Slud hindre mig i^ 
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at lukke Dig ud, selv i den tidligste m0rke 
Morgen, at Du ikke skal forsomme dine Sjaile! 

PRiEDIKANTEN 
Sandelig, Du har HJertets Naadegave, Du 
Elskelige ! 

LINDELIN 

Ak, min Ven, hvad er vel al min Tanke 
udenfor den ene, at Du skal fuldkommes i de 
evige Ting. Du vaekkede mig denne Morgen 
af en saa herlig Drom. Jeg syntes, jeg saa 
Dig som en af de store Martyrer. 



PRiEDIKANTEN 

vinker Tanken fra sig med Haanden 

Jeg? — blandt hine store! — Formast 
Dig ikke. 

LINDELIN 

inde i sit 

Du blev grebet og pint; men holdt Dig 
under alt varagtig i Taalmodighed. 

De havde just begyndt at vraenge og flaenge 
din Hud afDig, da Du sagtelig lagde dinHaand 
hen paa mig, og jeg vaagnede af min Jubel. 

13* 
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PR^DIKANTEN 

stirrer stivt isnet paa hende. Faar endelig frem 

Du taler, saa den kolde Sved brister ud af 
min Pande og mellem mine Hovedhaar I Hvor 
maa jeg ikke stirre ind i mig selv og randsage 
i mit Hjerte, om jeg kanske dog har vaeret 
hovmodig, som midt i min Skrobelighed har 
begjaeret en Kvinde, der staar saa hoit over 
i^ig^j ja, som er hartad Fuldkommenheden naer. 

LINDELIN 

Min Ven, lad os ikke fortabe os i tomme 
Ord, hvori der ikke er Kraft. Maaske vandrer 
i denne Stund en vildfarende Sjael derude, som 
Du kan redde. — II! Ill — ud i din Gjerning. — 
Husk den korte Vinterdag ! Det var laengst lyst, 
var ikke Snefoget saa taet. 

Hun blaeser ud Lyset, og Scenen lysner af Dagen. 

PR^DIKANTEN 

ser sig segende om 

Det svimler af og til for en, naar man be- 
giver sig ud for tidlig uden at nyde sin Frokost. 
Man er ikke staerkere. Kjodet forlanger sit. 

LINDELIN 

Frokost? Hvem har vel taenkt paa "den 
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idag? Erindrer Du ikke, at vi maa berede 
Huset til at modtage Udvalget af Menighedens 
fromme Kvinder efter vor Tur i Maaneden til 
faelleds Opbyggelse og Samtale. 

PR^DIKANTEN 

Der henstaar et Glas kold Melk — . 

gaar hen og drikker. 

LINDELIN 
Blot ikke bleg og forsagt, min VenI Ifor 
Dig ufortrodent din aandelige Rustning. Taenk 
ogsaa paa den Hjertets hoie Seiersglaede, hvor- 
med Du saa ieftermiddag, naar Du vender hjem 
fra en ny Stridens Gang i din Gjerning, vil 
kunne nyde ogsaa dit Legems Vederkvaegelser. 

PR^DIKANTEN 

Tak, tak, Du kjaere! Sandelig, dine Raad 
og dine Tilskyndelser baerer altid imod det 
hoieste, — maatte saavist dette mit stakkels 
jordbundne Legeme ikke svigtel — 

Gaar sagte ud, idet han vinker med Haanden dl Afsked. 

LINDELIN 

aabner Sidederen tilvenstre 

Dorthe! — GJ0r alt faerdigt til at duge 
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Bordet og vederkvaege de fromme Kvinder, vi 
lean vente hid henved Middagstid, for de be- 
gynder deres Gang ud i den frivillige Fattig- 
pleie. Jeg gaar ind og styrker mig ved en liden 
Formiddagsblund for at kunne samle mine Tanker, 
f0r jeg klaeder mig paa. 

Fortvinder i Sidevaerelset tilhaire. 



DORTHE 

gaax ind og ud og dsekker Bordet, der efterhaanden fyldes med Kander, 

Kopper, Asietter med opskaaret, Kager osv. £t Konditorbud bringer en 

Kurv med HvedeboUer, som Dorthe tar imod og taeller 

En, to, tre, fire, fem, seks, syv, otte, ni, ti, 
eileve, tolv, — Akurat tolv — og den trettende 
i Opgjaeld aerlig og redelig og uden Formind- 
skelse baaret gjennem Sneveiret. — Ja ja ja, 
den BoUe i Opgjaeld har fort mangen en Bager- 

gUt i den evige Fordaerveisel Wet hun leverer Kurven 

tiibage. Og lad OS huskc, at en god Samvittighed 
er bedre end det lifligste Hvedebrod. Budet ud. — 
Aah ja, en stakkars Tjener kunde vel komme i 
Fristelse, naar ^n blir stedt mellem alle de varme 
rygende HvedeboUer — lige fra Bageren! Isaer 
naar 6n ved, at her vanker ingen Middag idag. 

Hen til Vinduet og s^r ud. 

Der skynder de sig hjem fra Torvet, hver 
til sine, baade med KJ0d og Fisk, — og ivrig 
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store deilige Gjaes. Ja Verdens Born I — sorgede 
de saa vel for det andet Liv som for dette 
stakkars forkraenkelige, saa — 

Gaar ud og kommer om lidt igjen ind med en Kaffekande. 

Jeg v6d med mig selv, at Kaflfen er sam- 
vittighedsfuldt lavet — syv Gange traktet over. — 
Aah, hvor den dufter I — Men, vaer staerk, Dorthe, 
siger jeg, — ikke rore en Smule, ikke en Smag 
paa min Tunge af det, for det baeres ud igjen 
i Eftermiddag. — Jah, da er den kold. — Og 
HvedeboUeme — . 

Se saa — nu er alt inde, og Kaffen holder 
sig varm paa Gloderne. — 

Gaar. 

LINDELIN 

kommer ind i sortDragt og medHaaret glat nedkjaemmet. Hun ordner 

paa Bordet, forsyner sig imedens med KafTe. Gisper gjentagende 

Man maa ha noget at vaagne paa efter en 
saadan god Formiddagslur. 

Det banker paa. 

FORSKJELLIGE STEMMER 
idet Deren aabnes 

Nei, hvor praecis! — Og De ogsaa? — De 
ogsaa — 

Fru Schnackenberg, Fru Finkenhagen, Fru Snabel, Jomfruerne Andrine 
og Witte Kjevlegaard, Madam Tornkrans kommer tyst og sagte ind. 
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FRU FINKENHAGEN 

til Lindelin 

Vi var saa bange for at forstyrre Dig, 
derfor ventede vi udenfor, til vi alle var for- 
samlede. Vi v^d jo, dine Timer og Minuter er 
knappe, Du fromme, som kun lever i Bekymring 
og Omsorg for andre den ganske Dag. 

LINDELIN 

Er I ikke mine S0stre i Aanden, alle, — 

forskcnde og med Vaegt jeg XXQX ialfald alle. Hvi 

skulde I ikke vaere mig velkomne, — hver isaer 
af Jer? — Lad det ikke mangle Eder paa den 
rette Tillid. Ruiier stole frem. Tager Plads og nyd 
lidt styrkende til Eders Gang. 

De skjaenker, forsyner sine Tallerkener og saetter sig. 



MADAM TORNKRANS 

Ak! Ak, Du er saa livsalig fuld af Tro, 
Du Menighedens Moderl^ 



LINDELIN 

Kald mig ikke med saa hoit et Navn. Det 
skraekker mig fast, som nogen vilde lofte mig, stak- 
kars uvaerdige, til en iEresstilling fremfor andre. 
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FRU FINKENHAGEN 

Ved vi ikke, at Du er det stille Lys, hvorved 
vor luende Praedikant daglig taender sin Fakkel! 

LINDELIN 

Tal ikke om mig og min ringe Medhjaelp. 
Jeg ved kun, at jeg aldrig vilde unde mig min 
lille, tr0stige Morgenblund, om jeg ikke saa 
aarle, som Dagen rinder, havde mindet ham 
om, at Tiden er der til ny, ufladelig Strid. 
Ak, jeg sparer i ham ikke mit eget KJ0dl — 
Torhaende, lykkes det mig ogsaa at aabne hans 
0ie for ^t og andet i Menigheden. Thi under 
Fromhedens Kappe skjules meget, meget. En- 
hver randsage sig selv. 

JOMFRU WITTE 

Ikke mindst kanhaende Tragten efter time- 
lig Vinding. 

JOMFRU ANDRINE 

Eller tomt forfaengeligt Begjaer efter at til- 
vende sig Anseelse i Menigheden. 

LINDELIN 
strengt 

Det vaerste er Fromhedshovmodet, mine 
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S0stre. Hver gribe i sin egen Barm. — Sukkcr. 
— Ja, ja, Verden! 

DE ANDRE 

samstemmer, eftersom de tar Plads og synker ned i Stolene 

Ja, ja, Verden! 

De spiser og drikker. 

FRU SCHNACKENBERG 
Ja det kan man vel sige to Gange nu om 
Dagene, vi rent holder paa at drukne under 
al den Syndens St0i og Musik og Tummel og 
Trompeteren, her er kommet over Staden med 
den ny Circus. Ja, jeg siger ikke mere — 

FRU SNABEL 
Nei, jeg siger heller ikke mere — . 

FRU SCHNACKENBERG 
Bedst at vare sin Mund. Men i Anledning 
af »Fromhedens Kappe«, som vor S0ster — 
med en Beining til Lindeiin — saa dybtskuende udtryktc 
sig, — saa kunde der nok — 

FRU SNABEL 

Saa? — har De ogsaa hort det? 
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FRU SCHNACKENBERG 
Naa, saa vaere det sagt! — at Personer 
endog af vor aandelige Kreds ikke unds^r sig 
for at forlyste deres 0ine hos Beriderae. 

MADAM TORNKRANS 
sukkende 

Ja, Fristeren er isandhed givet stor Magt 
til at laegge sine Snarer og haerge Sjaelene. 
Ret som med en Helvedes Indskrift traekker 
svaere rode Plakater paa hvert Gadehj0rne Folket 
did med allehaande besnaerende Lofter! 

FRU SNABEL 

Og hvorledes skal de unge uskyldige kunne 
bevare sine 0ine fra disse letsindige losslupne 
Billeder af Maend og Kvinder, som svaever paa 
alle Mure og Vaegge? 

FRU SCHNACKENBERG 
Ja, man horer om alleslags Saltomortaler, 
Tramplins og BadutspringI Min Mand fortalte 
mig igaar — Tar ««. — Naa, det kan vaere det 
samme — . 

ALLE 
ivrigc 

Hvad er det? — Hvad er det da? 
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FRU SCHNACKENBERG 

mystisk 

Her mellem os i Enrum, — 

LINDELIN 

Visselig, her kan I gJ0re Betroelser som 
til jers egen Sjael. 

FRU SCHNACKENBERG 

Besogte min Mand den Syndens Bule igaar- 
aftes, saa var det saamaen — nikker betydcnde — 
udsendt af mig for at skaflfe os en ret Besked 
om Sagen. Det gjaelder fremfor alt, at faa ud- 
speidet den Ondes Faestning, skal man kunne 
opta Kampen. 

ALLE 
i Munden paa hverandre 

Javist. Javist, man maa, maa vide Besked 1 

FRU SCHNACKENBERG 
Og han kom da ogsaa hjem med nok i 
Posen — Huh — . 

JOMFRU WITTE 

Var det da saa rent, — rent forskraekke- 
ligt-? 
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FRU SCHNACKENBERG 
Jeg ved ikke, om }eg t0r. — Vi er jo 
ikke alle her gifte; — men saavidt tilalders 
som Jomfruerne Kjevlegaard med de femti vel 
paa Bagen, saa — 

JOMFRU ANDRINE 
ivrig 

Fire og femti! 

JOMFRU WITTE 
Seks og femti! 

FRU SCHNACKENBERG 

hemmelighedsfuldt 

Hys — s — s, — halvn0gne Maend i Tricot 
stiller deres Legemer fraekt tilskue. Og Kvinder 
farer i de usommeligste Klaedebon fra Heste- 
ryggen og — hverken mere eller mindre end 
slaar Kulbotter i Luften! 

ALLE 
Ja, vaerre kan det ikke vaere — . 

FRU SNABEL 
End op og ned paa Mennesker og Lov 
og Orden, — nei! 
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FRU SCHNACKENBERG 
med Vaegt 

Sig ikke det, for netop til iaften er der 
udkommet nyt Program. 

ALLE 
hidsige 

Ne— i? — Har De s^ det, — laest det? — 
Er det opslaat? 

JOMFRU WITTE 
Noget endnu forfaerdeligere? 



FRU SCHNACKENBERG 

Taenk Dem, — en fraek Haand kastede 

det ind gjennem vort aabne Vindu imorges. 

Og jeg tog det naturligvis straks til mig for at 

skjule det for de arme umyndige Tjenestepiger. 

Tar Programmet op af sin Lomme og bredcr det ud, medens alle straekker 
sig med Hoderne taet sammen omkring hende for at laese. 



MADAM TORNKRANS 

laeser 

Forste Nummer: »Sominerfuglene« — Naah! 
— Og Tegninger til, — Darner flagrende op 
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under Loftet i korte gronne, blaa, rode og 
violette Kjoleklokker og lange Ben! 



JOMFRU WITTE 
Huh, (y — h, — blot at laese det hoit! 

Holder Lommeterklaedet for Ansigtet. 



ANDRE 
Spring over. Spring over — . 



LINDELIN 
aandeles 

Og Berideren? 

FRU SCHNACKENBERG 
holder Papiret op 

Jo — o, der s^r vi ham skinbarlig aftegnet, 
styrende to vilde Heste, — som en Triumfator 
fremstormende i sit Syndelevnet — . 



FRU FINKENHAGEN 
Trampedeller, — Fristeren og Forforeren, 
der drager den ganske Stad som en Strom ind 
i sin Hvirvell 
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FRU SCHNACKENBERG 

Jo — o, — der skal vanke mangt et for- 
borgent Smil og Blik under Vifterne! — Endog 
fra Darner af den fornemste Verden, naar den 
sortkr0llede Berider, staaende paa Hesteryggen 
suser forbi, saa Sandet spruder. Og, medens 
Huset ryster af Applaus og Fanfarer, hvirvler 
han dem ind i Rusen. 



FRU SNABEL 
Rent ud Forforerens Blaendvaerk! 



FRU SCHNACKENBERG 

ivrig 

Ja, — og, naar han elastisk dissende paa 
Hesten saetter over de svaereste Forhindringer, 
afpresser han dem smaa Angstskrig — og rider 
bort under en Regn af Blomster! 



MADAM TORNKRANS 

laeser af Programmet 

Og her kommer bans ny, store Nummer: 
— »Bortf0relsen, — Ridt romancero\<s^ 
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LINDELIN 
i Tanker 

Ridt romancero — . 

Udenfor fra Gaden smettrer pludselig Trompeter og hares Dundren af 
Pauker. 



JOMFRU WITTE 
H0r! — der langt borte — Cirkusoptoget ! 

Alle vil ile til Vinduet; men tar sig igjen og blir staaende ostentadvt 

vendt fra og lytte. Man herer Hestetrampen og en vanlig Cirkusmelodi 

fra Instrumenteme. 



FRU SNABEL 

naermest Vinduet 

Hu— uh, — der rider de gjennem Byen i 
broget Optog med store Reklameplakater paa 
Stenger. — Og denne evige kjendte Cirkus- 
melodi ! 



MADAM TORNKRANS 
Ja er det ikke, som der har bredet sig en 
Athmosphaere af Staid over hele Staden! 



LINDELIN 

drager Aaqden dybt 

Ak, mine Sostre! — Jeg traenger til at 
vaere i Enerum for at overveie i min Sjael, 

Jonas Lie: Lindelin. I4 
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hvordan Kampen skal fores. Forlad mig nu, 
jeg beder Eder, og begiver Eder ud i Eders 
Eftermiddagsgjerning. Husk Vinterdagen er kort ! 



NOGLE 
Hys — s, hun er henfalden til et Syn; vor 
Soster er naer ved at vaere en Seerske! 



ANDRE 
som de alle sagte lister sig ud 

En Profetinde — . 



LINDELIN 

skynder sig hen og slaenger Vioduet op og s^r ud 

— Optoget alt om Hjornet! 

Drager lidenskabelig Aanden. Aah, — aah, — ah 

det er, som jeg traekker hele Cirkusduften indl 

Straekker sig atter langt ud af Vinduet. Rykker overrasket til og ud- 
raaber 

Ham selvl — Berideren, — Trampedeller 1 — 
Og paa den sorte Berber I — 

Efter igjen at have strakt sig ud 

Den steiler og staar paa to, — kaster 
Skum om sig! 

Blir staaende og s^r ud. 
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Han blot smiler og tvinger den med Sporerne 
. Ah, ah, — han kommer her forbil 

Skynder sig hen og bryder af en haired Blomst. 

Hesteknsggen og Stampen. Trampedellers Pidsk knalder under Vinduet. 

Lindelin raaber i Ekstase ud. 

Adlydl Adlyd, — Du vaelige Sorte, eller 
jeg d0r af Angst 1 — 

Kaster Blomsten. 

Brystpartiet af Trampedeller s^s manevrerende tilhest foran Vinduet. 

Han er i Ridedragt med Floshat og vifter med den rode Blomst, som 

han har grebet i venstre Haand. 



TRAMPEDELLER 
Har da den smukke lille Frue ikke s6t 
Trampedeller i Cirkus? 

LINDELIN 
Ak, min Mand holder mig indespaerret! — 
vilde heist binde mig et Klaede for 0inene og 
stoppe mine 0ren til for al Musik, — henrykt. — 
Men, at det dog faldt i min Lod at skue den 
stolte Trampedeller, som jeg har s6t i Dromme 
suse afsted paa sin herlige Ganger fraBerberiet! 

TRAMPEDELLER 

fremdeles manevrerende foran Vinduet. Msui s6r intet af Hesten 

Gad en er for trang, bedaarende Fruel — 
og Vognene for mange. Ellers skulde jeg vist 

14* 
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Dem et Fodskifte, som ingen i hele Verden 
kan gjore Trampedellers Ridekunst efter. 



LINDELIN 

henrykt 

— Og disse Sporer, som blinker saa ridder- 
ligt, — de maa lystres, eller de hugger tilblods ! 

Den Volte for venstre Schenkel og Krillen 

med Sporen minder mig om min egen Guld- 
fuks, som jeg toilede i min Ungdom. 



TRAMPEDELLER 

praesenterende med leftet Ridepidsk 

Havde jeg saavist Cirkussandet istedetfor 
Brostenene under Hestef0dderne, skulde min 
Saladin knaelet her under Vinduet og vist min 
Respekt. Men kommer ikke Fruen i Cirkus? 



LINDELIN 
Ak, den Lykke blir mig aldrig beskaaret! 
— Men iaften, naar Lysene skinner og Trom- 
peterne smettrer fra Cirkus, vil jeg sidde og 
dromme om Trampedeller i hans Ridt roman- 
cero, — ogsaa kaldet Bortforelsen ! 
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TRAMPEDELLER 

Smukke Frue I Deres gnistrende 0ine siger 
mig, at De har Mod. laften, naar M0rket falder 
paa, holder jeg her under Vinduet og snapper 
Dem op paa Sadelknappen og forer Dem paa 
min Berber hen til Gitterlogen, hvor De kan 
sidde skjult og us^t af alle andre end — 

knalder med Pidsken. — Farer afsted. 

LINDELIN 

ser efter ham, saalaenge man herer Hestetrav, lukker saa Vinduet. 
Gaar hen og raaber ud af Deren. 

Dorthe! Befri mig for dette her. 

Peger paa Bordct. 

Dorthe kommer, rydder hastig af. Lindelin sager og leder imidlertid i 

Piedestalens SkufTer og finder frem Halsbaand og Preciosa. 

Efterat Dorthe har tat af Bordet. 

Mine Smykker ligger her matte og upud- 
sede — 

Saetter sig med dem i Fanget, pudser og gnider. 

Som han sidder paa HestenI — Tvinger 
Berberen, saa Baghoverne gnistrer i Brostenenel 
Hys — s, — Hys — s — min Mand! — 

Samler hastig Smykkeme og forvarer dem i Piedestalen. Kaster sig 
saa hen paa Sofaen. 

PR^DIKANTEN 

kommer ind mat og medtaget 

Saa er man endelig atter i sit Hjem med 
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Udsigt til en Aftens Hvile i huslig Lykke. — 
Jeg er som den traette Svommer, der dog til- 
sidst naar Land! 

Tar Hat og Kappe af og blir vaer Lindelin. 

Min Lindelin, sover Du? 



LINDELIN 
Den, som kunde detl — Reiser sig. Men ak, 
mit Hjerte er saa tungt ved, hvad de fromme 
Kvinder idag berettede. 



PR^DIKANTEN 
Meddel mig din Bedrovelse, Du kjaere, at 
jeg kan dele den. 



LINDELIN 
Med hvilke 0ine og med hvilke 0ren 
vandrer Du ude mellem Folket, at jeg, som 
sidder herhjemme, skal maatte berette Dig om 
den store Vantroens Profet, der er kommet til 
Staden? 

PRiEDIKANTEN 
Og jeg skulde intet have hort? 
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LINDELIN 
En Vranglaerer, udrustet med en fast uimod- 
staaelig Kraft og en saer Gave til at rive med 
sig. Og i denne Aften skal han optraede i 
Bedehuset langt henne i den modsatte Ende 
af Staden ! Gaa derhen, min Ven 1 — din Vei 
er klar. Mod ham med Ordets skarpe Sverd! 

PR^DIKANTEN 

griber i Stolen 

Kun — ikke iaften. — Skaan mig — 



LINDELIN 

haanlig 

Altsaa Lovens Gab maettes og Moloch 
slippes l0s, fordi Sandhedens Forsvarer vil hvile 
sig, — ta sig sin Aftenslur? 



PRiEDIKANTEN 
Aa nei, sig heller, — kun for at mode 
ham med karskt Legeme og friske Vaaben 
— imorgen. 

LINDELIN 

farer rasende op, spytter og jeper 

Saal — og saa! — gjor jeg til din vamle 
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Frygtagtighed. Og Du vil kalde Dig enOrdets 
Tjener f 

PR.EDIKANTEN 
I min Ringhed har jeg pro vet mig selv og 
tror at kunne kalde mig ved dette Navn. 



LINDELIN 
Ord og SnakI — Be vis det ved Gjerning, 
at jeg kan vide, jeg ikke har givet mig hen 
til en Hykler! 

PR^DIKANTEN 

med dybeste Gravstemme 

Jeg lyder Dig og folger Dig, Du nidkjaere, 
om det saa er lige ind i Dodenl — Og saa, 
Godaften. — Kun en varm Drik og et Stykke 
Br0d, for jeg atter vandrer. — 

Gaar ud af Sidedaren med Hat og Kappe paa Armen. 



LINDELIN 

hen til Piedestalen, hvorfra hun finder frem Smykker, Vifte, Pudder- 

aeske og Kreltang, som hun alt breder ud paa Konsolen under Hjeme- 

speilet, og tsnder to Lys 

Det morkner alt — 

Hun leser Haaret og gir sig ifxrd med at saette det op i Bukler og^ 
Kreller. Derunder smaanynner hun paa Cirkusmelodien fra fer. 
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PR^DIKANTEN 

i den modsatte Sideder, ifert Hat og Kappe, standser forblaffet. For sig 

Hvad er dette? Hvad er det? — — 

Hvad? — Og hvilke Toner? — Ikke de van- 
lige fromme Melodier, der pleier at lyde fra 
min Hustrus Laeber. Hvor har jeg hort? 

Holder Haandcn for Panden. Dct minder, minder 

om nogen af hine letfaerdige Melodier fra 

Gad en Raser jeg? — Er jeg gaat fra For- 

standen? — Og allehaande Lokkerl — hun, min 
Lindelin! — som er vant til at baere sit Haar 
tugtigt og glat nedtunget — 



LINDELIN 

henter frem et sort Slar fra Piedestalen 

Et saadant bodfaerdigt Sl0r kan ogsaa om- 
laegges til en spansk Mantille. 

Saetter det fiffigt paa og faester det med blinkende Kamme og Naale. 



PR^DIKANTEN 

staar som fastnaglet med Armene op, som for at stade Synet fra sig. 

Er Fristeren indkommet her i min egen 

faste Borg? — V^ migl — Ve mig. 

Sandelig, jeg vil tale til hende, — varsomt — 
mildt — 
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Idet Lindelin endelig er faerdig og har faestet Mantillen, tar hun Viften 

i heire Haand og vifter sig paa spansk halt oppe ved 0ret, medens 

hun saetter venstre Haand i Siden, vugger sig foran Speilet og nynner 

Cirkusmel odien . 

Prsedikanten har naermet sig, og, som hun vugger sig mere og mere 

og vifter sig vildere og vilderc, kommer hun an i 0renringen, der falder 

af, og det lodne Dyreere ruller ud. 

Praedikanten udsteder et Forfaerdelsens Skrig. Lindelin, der opdager 

ham, farer ilsomt til og puster Lysene ud, saa der blir markt paa 

Scenen. 

Idet Lindelin atter taender Lysene, har hun igjen faat Ringen sat ind i 
0ret. Praedikanten stirrer forstenet paa hende. 



LINDELIN 

benlig smidskende, sky for hans Blik, udstader afbrudt 

Aa, vredes ikke meget ikke meget 

paa din lille Lindelin — — fordi hun vilde 

pynte sig for Dig, til Du kom hjem 

behage dig — drage Dig . Tilgiv hendes 

store Kjaerlighed — 



PR^DIKANTEN 

tar ikke sine 0ine fra hende; men viger Skridt for Skridt langsomt- 
baglaends mod Sidederen. Udbryder idet han glider ud . 

Svartebogen fra Wittenberg! 

Lindelin river hastig et af de haeklede Taepper fra Sofaryggen og be- 

gynder at rapse alskens Dyrebarheder fra Skuflfer og Rum, det hun 

alt samler hen i Taeppet. 
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PRiEDIKANTEN 

kommer ind fra Sidedaren holdende den store Svartebog heit foran sig 

i Haendeme. Han udsteder med Mellemrum. 

Jeg maner — . Jeg maner 

medens der samtidig lydcr Toner hulc som gjennem en Raabert, svagere 
og staerkere, som om en ovematurlig Stemme udtalte en Besvaergelse. 
Lindelin drager sig ilde tilmode laengere og laengere undaf Praedikanten, 
medens hun hastigere og hasdgere lister om og rapser og kaster det i 

Taeppet. 

Lyden af Besvaergelsen forstummer med ^t, og Praedikanten forsvinder 

i Sidevaerelset. 

LINDELIN 

traekker Pusten lettet og s^r sig om 

Og saa, hvad her er af rede Penge! 

Farer hen, traekker ud en Skuffe og griber en Tegnebog, den hun 

gjemmer blandt de evrige Gjenstande. 

Udenfor lyder pludselig et gjennemtraengende Pibesignal og hares Heste- 

tramp og Vrinsken. 

Lindelin knytter hastig Taeppet sammen og aabner Vinduet. 

Stolte R)^ter ! — hvilke er dine to raskeste 
Lobere? 

TRAMPEDELLERS STEMME 

udenfra 

Hvorledes sporger Du? — Hvem kjender 
ikke mine to aedle Berbere, — den sorte og 
den gule? 

LINDELIN 

Jeg kan toile en Hest og tvinge dens Fod- 
skifte, er den end nok saa vaelig. — laften, 
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naar Cirkus er endt og Lysene slukket, Ayr jeg 
paa den gule og Du paa den sorte hen til en 
anden og fremmed Stad? — Her er Guld og 
Smykker! — 

Levcrer Knyttet ud til ham. 

Tag mig til Dig paa Sadelknappen. 

TRAMPEDELLERS STEMME 
Haha, — Dd og Temperament! — Under 
min Dressur — . Her Ayr mig kanske den 

laenge eftertragtede Primadonna i Armene. 

Kom, kom, min lille kjipne Fuldblodsl 

LINDELIN 
hopper haendig ud af Vinduet 

Vort Ridt romancero, — ogsaa kaldet Bort- 
forelsen ! 

Pidsken knalder, Hestevrinsk og Lyd af Hovslag. 



Tappet falder. 
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Bagsiden af Cirkus. Tilvenstre i Baggrunden et Par 
Spiltaug, s6t fra Siden, som taenkes fortsat dybt indover, 
dannende Cirkusstalden. 

Tilhoire i Baggrunden en Restauration med Disk be- 
sat med Flasker, Glas og Forfriskninger. En liden Vaeg 
skjuler halvt for Stalden. Nsermere Forgrunden forskjellige 
Smaaborde med Stole om. 

Indenfor lyder Cirkusmusik, Klapsalver, Skrig og 
dundrende Trampen. Idet det blir stille, strommer Cirkus- 
publikum animeret fra heire Side ind i Restaurationen, 
spreder sig ved. Disken og Bordene eller spadserer i For- 
grunden. 

To Hesteinteresserede kommer hastig. 



DEN ENE 
vinker til den anden 

Her, her, — denne Vei — . Derhenne 
fcrer de Hestene ind i Spiltaugene. 
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DEN ANDEN 
J^» i^S S^^ ^^^ se den svarte Djaevelen 
med de hvide Sokkerne, kjende den med egen 
Haand efter i Haserne — 



DEN ENE 
Staal, Far, — bare Staal. Men saa er nu 
Hoppen ulige interessantere, — silkegul med 
hvid Man og flyvende Hale. Og som hun 
saetter Benenel — saa sart og smekkert — og 
saa let, at jeg gir hende Kredit for de tyve 
Mile, hun Ayr paa Plakaten uden saameget som 
at bli aandpusten. Peger. Denne Vei. Denne 
Veil -- 

De forsvinder indover Spiltaugene. 
Tre Herrer slanger sig ned ved et af Bordene ; Opvarteren bringer 01. 



F0RSTE HERRE 
Og som hun blinker af Juvelerl — Den 
Agraffen i Brystet takserer jeg mindst til tusen, 
om den er aegte. 

ANDEN HERRE 

med Seglas i 0iet, vippende med Stokken 

-^gte? — Alt er aegte, min Ven. Det er 
netop det fine ved det, at det er aegte, — 
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baade Hoppen, som er fuldblods, og Damen, 
der saa ladylike rider den efter den hole 
Skole. Det er da for en Gangs Skyld en 
virkelig Kunstens Charme, en saa overlegen 
Skolerytterske I — Og laeg bare Maerke til, 
hvor Bifaldet kommer fra. 



TREDIE HERRE 

Slig smidig Figur, slig Haand og slig 
Sikkerhed i Manegen skal ^n lede efter! 



ANDEN HERRE 

overlegen 

Se, se, se, det er nu Deres Fundament for 
at slaa Haenderne rede af Begeistring. Saa at 
sige Populaerudgaven af hende, De svaermer 
for. Men — dnkker af 0iiet — naar man saadan 
beklapper hende, som man er gale, — tillad 
mig, har De saa lagt Maerke til, hvorledes hun 
besvarer det? — Bukker blot saadan vant, som 
noget, der nu engang horer til for en Prima- 
donna. Men hendes 0ine — dvaeler oppe i de 
fine Loger. Der sidder hendes egne Folk, de, 
som hun ved, baade selv tumler Heste og for- 
staar hendes Kunst! 
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TREDIE HERRE 
Visselig, noget enestaaende, — rent ene- 
staaende, — et Verdensnavn i Knop. 

ANDEN HERRE 
Man ta bare Maerke, man ta bare Maerke! 
— Eller tror I, det er for ingenting, at en 
Mand som Wowanoff, den store Statsmand, 
kommer hid hver Aften for at se hende? Jeg 
skulde tro, der er nok af Skoleryttersker baade 
i Moskwa og Wien. Men lige fra alle de store 
Middage, som de gj0r for ham, indfinder han 
sig her Aften efter Aften beslaat med Ordener 
under Frakken. 

"En Klokke heres at ringe. 

F0RSTE HERRE 

s6r paa Programmet 

»Sommerfuglene« og Signoritta Rosa gjen- 
nem Tondebaandene, saa Trampedeller frem- 
forende Saladin i sin Frihed. Og saa selve 
Lindelin igjen som Diana paa Jagten ! Hun er 
praegtig der paa usadlet Hest med Buen og 
bare stirrende for sig! 

Klinkcr paa Glasset. Opvarter ! 

Betaler, og de tre skynder sig ind med det evrige Publikum. 
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TRAMPEDELLER 

i red Jagtfrakke, gule Skindbukser og Ridestevler samt en vaeldig Pidsk 
i Haanden, kommer ind fra venstre. Tar til Uret 

Fire, fern Minuter over den Tid, hun har 
til at klaede sig paa, — iaften igjen! — Hun 
blir egensindig, den Lille, — tar sig Uvaner til. 

Til Lindelin, som kommer med en Pelsvserkskaabe slaengt over 
sin Dianadragt, — en gren Silkes Blusekjole med Belte og et folderigt 
Skjart, der naar nedenfor Knajeme. Nydeligt redet, ttlin 

Dukkel sidste Nummer. Saa kokette baade 
Du og Hoppen, da Du led hende knaele foran 
den Loge, som den store Statsmand har tat. 
Og som Du laegger Pidsken kjaelent let til Hals 
og Bov, blot som et lidet Vink. 

LINDELIN 
Naar Du bare vilde la' vaere at knalde till 
— Det forsimpler det hele saa — 

TRAMPEDELLER 
Aha! — alt Anfald af Storhedssvimmel. 
Laegger paa 0rene, naar jeg stryger hende — . 
Den Lille begynder at tage sig Nykker! Der 
maa lidt af Trindsen til. 

LINDELIN 

Huh, — saa plumpt, — raatl — Hold op 

Jonas Lie: Lindelin. 15 
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med dette Hestesprog, eller jeg gaar, — melder 
mig sygl 

TRAMPEDELLER 

naermer sig hende 

Joho — Jeg kjender disse Fuldblods, de 
maa plukkes for Luner. Det er paa hole Tid, 
skal hun ikke faa Lyde. 

LINDELIN 
Kom ikke naer mig, — ror mig ikke! — 
Hu, — fy, — slig en raa Staldkarl! 

TRAMPEDELLER 

Haha, rygger tilbage, — vil steile? — 

Slaenger mcd et raskt Greb Kaaben af hende. 

Saadant maa pilles vaek straks. 

Knalder over hende med Pidsken. 

LINDELIN 

skriger rasende 

Du vover? 

TRAMPEDELLER 
— Straks kureres — 

Knalder igjen imod hende. 
lindelin vildt imod ham ; men medes af Trampedellers opleftede Pidsk. 

Hun skal vaere kureret paa tre Minuter. 
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LINDELIN 

drager sig langsomt uvis uodaf ham 

Ja, om Du turde, som Du lyster, Du bru- 
tale, grove Hestetugter! 

TRAMPEDELLER 

naermer sig 

Mener Duf 

LINDELIN 
Vogt Dig, — eller jeg skriger, saa hele 
Publikum skal styrte ind! 

TRAMPEDELLER 

Hvad? — Hvadf — Hvad? — 

Knalder med Pidsken mellem hver Gang. 

Mener Du, nogen kan hore Dig gjennem 
disse — min lillef 

lindelin styrter ind i Spiltauget for den knaldende Pidsk, som hviner 
gjentagende didind. 

Ingen Raad, min Dukke, — ingen Raad — 



LINDELIN 

viser sig lidt efter smygende ydmygt hen og seger at faa Tag i Pidtke* 

snerten, som hun griber og kysser. 

Tilgiv. — Tilgivl — Det er S0dt seiv at 
straff es af din Haand, Du min staerke Herre! 

15* 



Digitized by 



Google 



228 



TRAMPEDELLER 
s^ paa Uret 

Se saa! — kureret paa to a tre Minuter. 
Nu maa jeg ind og ride SaladinI strcng. 

Hold Dig parat, naar din Tur er der, 
eller — 

Gjer en truende Bevaegelse mcd Pidsken. — Master ud. 
Lindelin truer gjent^ende rasende efter ham med Haanden. — Raster 
saa Kaaben om sig og farer ud den modsatte Vei, idet hun \kx haanlig. 
Inde fra Cirkus hares Musiken svagt og af og til Bravoraab og Haand- 

klap. 

Kjebmand Wiedewelt og Skipper Enochsen, den sidste med et svaert 

redt Skjxg, Uldskjaerf om Halsen og klaedt som Jaegteskipper, kommer 

ind i Restaurationen og sxtter sig ved et Bord naer Forgrunden. 

WIEDEWELT 

banker i Bordet med Stokken 

Opvarter! — 01 til to, — og et Kortspil 
Til Enochsen. Saa spillcr vi Femkort om, hvem af 
OS der skal betale Fortaeringen, Enochsen! 

Opvarteren bringer det. 

ENOCHSEN 

polisk 

He he, vi har spilt et Spil for vi, Kjob- 
mand! 

WIEDEWELT 

gir ud Kort, og de spiller 

Og saa kan vi jo lige saa godt snakke 
om Prisen paa Fisken her. 
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ENOCHSEN 

humrer 

Jaha, jeg husker nok det jeg, at Kjob- 
manden kan vaere rigtig frisk til at bydfe — 



MAJOR RATTIBACH 

kommer ind. Overrasket 

Sacrrement, Hr. KJ0bmand Wiedeweltl — 
Hiiser. — Opvarter, et Krus 011 — Efterat ha 
reist det ganske Dogn for at naa frem til sin 
ny Garnison, kan man traenge noget at skylle 
Halsen med. Jeg saa, her var lyst i Restaura- 
tionen — 

Hen til Udgangen. Raaber. 

Trrrruls, — bring mit Toi op i Logiet! 

Tilbage igjen til Bordet. Til Wiedewelt. 

Tillader De, at jeg tar Plads ved Deres 

J^Ord ? Satter sig, temmer Kruset i ^t Drag. Sacrre- 

ment, det smagtel — Opvarter, nok et Krus I 

Opvarteren betjener ham. 



PRiEDIKANTEN 

kommer ind med en Vadsak i Haanden og gaar hen til Disken 

Hr. Vaert, vil De vise mig den Godhed at 
skaffe mig et GlasMelk og et Par Smorrebrod? 
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Jeg maa bede Dem tillade mig at vente her i 
Restaurationen, til Jernbanen gaar sydover. — 

Nedlluler sig halv bortvendt ved Bordet, hvor de aodre sidder, uden at 
laegge Maerke til dem. 



MAJOR RATTIBACH 
idet ban gjenkjender ham 

Sacnr fatter sig og tier. 

Cirkustjenere, Rideknegte og enkelte af de optraedende i CirkusdragC: 
farer pludselig ind og raaber og snakker i Mimden paa hverandre. 



F0RSTE 

Ikke til at finde — ! 



ANDEN 

Nu, hun skal frem paa Scenenl — Ingen 
s^t hende? 

TREDIE 
Forsvunden — borte — vaek! 



FJERDE 
Pynteskrinet med alle hendes Smykker og^ 
Juveler er borte fra hendes Paaklaedningsvaerelse. 

Der lebes og larmes videre ind og ud. Vaertcn forsvindcr fira Disken. 
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F0RSTE 
kommer ind igjen 

Ikke Tale om, at nogen har set hende, 
siden Trampedeller red sit Nummer. 



ANDEN 
kommer 

Billet0ren siger, han synes, han har s^t en 
Dame i Pelsvaerkskaabe snige sig ud af Ind- 
gangen. 

TREDIE 

Og Clownens Kone siger ogsaa, at hun har 
s^t en Dame i Pelsvaerkskaabe stryge ud. 

F0RSTE 

Alt — alt urort paa Vaerelset. 

ANDEN 

Ja, — og ulaaset, — Noglen i — 

TREDIE 

Og de h0ie Stovler! — Og Ridekjolen, 
hun brugte i forrige Nummer, slaengt over 
Stolen •— 
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FJERDE 
kommer og foreviser Buen 

Bare Buen igjen af hende! Ellers icr — 
flagret bort som Diana — til en eller anden 
Gud, taenker jeg. 

F0RSTE 
Negerprinsen I ? — som sendte hende det 
kostbare Halsbaand! — Han gik svaert tidligt 
iaften. 

Musiken indefra opherer. 

ANDEN 
Hy — s 1 — Trampedeller er inde og melder 
Forfald for hende. — 

Der lyttes en Stund i Taushed. 



ViERTEN 

ilsomt haeseblaesende hen til de fire Gjaester om Bordet 

En ordentlig Nyhed, — en Nyhed tilgavns ! 
— Vor store Skolerytterske, Lindelin, romt ! — 
i Hui og Hast i firspaendt lukket Vogn med 
den gamle Diplomat Wowanoff. Han har for- 
ladt Hotellet, og Kufferter og Bagage er beordret 
sendt efter ham. 

De fire ved Bordet vender sig med et uvilkaarligt Ryk i Stolen og 
stirrer paa hverandre. 
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ENOCHSEN 

laegger Kortene fra sig. Betaenksomt 

Jaha sa'n! — Jo — ho, — Jaha sa'n — 

Stryger sig om Skjaegget. 



WIEDEWELT 
samstemmende 

Jaha ! — Ler fiffig. — he he, — Jaha — ah — 



MAJOR RATTIBACH 

Sacrrrement, — Sacrrre — 

Stedcr Sabelen dundrende mod Gulvct. 
Praedikantcn himler ovcrvaeldet med 0inene mod Loftct. 



Tappet falder. 
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